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Prooemium.

De Horatio Graecorum imitatore. -

Si quid ego in Graecismo Horatiano, cultissimi poétae horrido sane. et in- -
culto agello, tractando quod non male mihi cesserit profeci: summi viri Bern-
hardyi est, quem grato animo confiteor mihi auctorem humanissimum et ad in-
grediendam et ad suscipiendam rationem horum studiorum exstitisse, Huius enim
censurae recensionis Peerlkampii!) et editionis Orellianae %) ut Germaniae decori
sunt, ita Interpretibus Horatii pleni commentarii instar et veluti lucida quaedam
sidera essc debent, utpote per tenebras micantia et rectas ac salutares viag
longe lateque collustrantia: a4 quae ego certe inceptum fam aliquot abhine
annis, sed intermissum interdum aut plane aberrantem hunc cursum direxj, s
igitur, quae vera vis et ratio poésis Augustanae esset, melius ac planius quam
Interpretes edocuit, et postquam supra omnem dubitationis aleam constituit eam
omnino arte factam et ex hona magnaque parte rhetoricam habendam esse, quae
inde profecta sunt juxta incommoda atque virtutes contra Pccrl_kampium aequis-
sima lance et certissimo fudicio ponderavit et exaequavit.?) Itaque cum ve] fp
omnibus- scriptoribus classicis et prudentibus plenam ac propriam interpretationem
iustissime postulemus, tum in his ipsis aevi Augustani poétis summa Jex inter-
pretandi nos iubet ea semper inquirere et sequi, quae vim quandam afferant
sérmoni, ut eog quo quisque doctius ac prope dixerim artificiosiug intep-
pre-tetur, €0 plerumque rectius intellecturus sit. . Nec potest exspectari ab Ho-
ratio praesertim, qui nulla re magis ejusdem aetatis poetas Praccurrit quam iu-

1) Berl. Jahrb. f. wiss. Kritik. 1835 mensis Maii Nr. XCI, 8qq.
2) Allgem. Literaturztg, 1§37.‘Nov. Vol. TII. Nr. 202 5(.
3) In censura Peerlkampii L ¢. p. 750 sq. Cfr. eiusd, Hist, jtt, Rom. ¢q

et qui einus fere vestigia subsecutus est, Eichstadij Paradox
V1. extr. 3

alt. p. 237 sq.,
a Hor. (Jena 1836)
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dicio*), ut omnia ad unam eandemque regulam exegerit. Atqui is et poetae suppares,
quum aut per audaciam nova quaedam protulerint®), aut Graecorum exemplaria
amplexi eorum et res et eloquendi artem transtulerint, longe maximam sane no-
vellae huius. praestantiae atque elegantiae partem «Graecos imitandi studio sive
Graecismo suo debent. In Graecismi ratione autem referendum est quidquid
vel rerum e Graecia assumtum vel verbis ita enunciatum est, ut non plene ex sola
natura atque consuetudine Latini sermonis pateat, sed veram suam vim et lucem
ex comparatione demum analogiae Graecae accipiat®). Huius igitur Graecismi,
nisi fallor, in his artificiosae illius sectae poétis Latinis praecipua quoque ratio
habenda est. - Qui ut horum omnium et superiorum nonnullorum communis est, ita in
singulis admodum varius atque adeo diversus apparet. Nam quum apud superiores
poétas, Varronem Atacinum, Lucretium, Catullum, ipsumque Virgilium, qui primi
talia suis viribus tentarunt, simplex omnino et apertus sit, et plerumque sibi
constet, ut quasi in puro et placido amni undique et commode conspici possit:
apud Horatium iam multo exquisitior et reconditior est, ut deverticula eius et
recessus indagare et excutere ipsumque, sicubi nactus fueris, velut alterum quen-
dam Proteum multum versare atque adeo premere debeas, si quidem verum ex-
torquere velis. Neque enim quisquam aequalium poetarum, ne Propertius qui-
dem, ,,spiritu Graiae tenui Camenae‘ omnique doctrina transmarina at-
que adventicia fam plene et tam penitus imbutus fuit, quam Horatius. Plenae
sunt Satirae et Epodi, plena sunt Carmina, plenae sunt Epistolac: sed ea nec
prima ubique fronte intuentibus conspiciuntur, nec eadem usquequaque apud eun-
dem inveniuntur.

Jam Sapphus exemplum proponam et cum Catulli et Lucretii et cum
ipsius Horatii imitatione ciusdem odarii dulcissimi conferam,

Sapph. fr. 2. Schneidew. : Catull. 51.:

Qaiverai™) poe xivog ioog Jeoloey ;llc mi- par esse deo videtur,
Bupey avyo, Gotic Evavréos TOL ille, si fas est, superare deos,

4) Bernh. in cens, Peerlk.: Horaz verdient, wie' Ijessing von sich selber gesteht, das
Beste seiner Poesie einzig und allein der Kritik, deren Wirkung sich nicht oben-
“hin auf die knappe fast symbolische Behandlung seines Stoffes erstreckt.

5) Quintil, X, 1, 96: Horatius-— plenus est iucunditatis et gratiae et varins figu-
ris et verbis felicissime andax. Gfr. ipsum Hor, Epist. 1, 1, 166.

6) Tam latis finibus Graecismi regionem ipse Horatius A, P. 46 sqq. alibi nobis cir-

cumscripsit,
7) Longinus de Sublim. c.10. hoc ipsum poema prolatum ita enarrat, Stollio Anth. 1L
p. 13. interprete: ,,Ist es nicht bewunderungswiirdig, wie die Dichterin Seele, Leib,
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Ldver xui minoioy Y GOVED - qui sedens adversus identidem te

oug TmaxovEs spectat et audit
B. xal yeAnicas L“usgo'sv,’ 76 por pav  dulce ridentem, misero .quod omnis
xapdlay Ev oTndeoLy ENTOUOEY” - eripit sensus mihi; nam simul te,
¢ Ww ydg o8 Pooxé, Ws ps gwvds  Lesbia adspexi, nihil est super mi .
ovdiy ¥T Uxer’ ’ e =% e i
dAd xeu pév yddoou Téuye, Aemrov ° Lingua sed torpet, tenuis sub artus
10. avrive yoi wip vmudedpopuxey, flamma demanat, sonitu suopte
drmdrsooe 8 0ddév Sonu’, Emidoow- tintinant aures, gemina teguntur
Beioe O dxovai. ; lumina nocte. ;
"Ez ¢ Fidows nuxyésral, 700§ dé '
micay dyost, yAwgoréeu 0é noiag" , . y sy
15. 2uui, vedvixyy 0'0Ayw ‘midsvny : RS
gaivopus Griu. Lucret. III, 155, Sapph. vs. 9. Sqq.

ita imitatur:
Sudoresque ita palloremque existere toto
corpore, -et infringi linguam vocemque aboriri,
\ caligare oculos, sonere auris, succidere artus.
Hinc  igitur Horatius transtulit non solum ‘dulce ridentem Lalagen,

‘dulce loquentem, sed etiam C. I, 13, 5. seqq.:

Tum nec mens mihi nec color

Certa sede manet, humor et in genas

Furtim labitur arguens

Quam lentis penitus macerer ignibus:
in quibus vix verborum similitudinem deprehendas. /

‘

Ohr, Zunge, Auge und Farbe, alles, so verschicdcil es a}lcl‘ -ist, Z“Sﬂfnmenmsst, und
das Entgegengesetzie vereinigend, erkaltet und glitht, die Sinne VC.X‘llert und wieder
zur Besinnung kommt; sie zittert und ist dem Tode nahc,’so dass nicht eine einzelne
Leidenschaft, sondern ein Conflict von Leidenschaften (o0v0dos wadGv) zur Erschpj.
nung Kommt.*  Alloquitar autem poetria vel potius mente videre sibi videtar puellam
amatam. —vs.2. vy =35 dvrg. — vs.0. ysheioas “0’0‘- pro yeldoye (Ind, yédawe, P
- yéhai), Ut per zeugma ex v. smaxovés cliciendum sit aioddveras, of, Catull. — vs, 7 , lta.
Herm. ad normam illorum o¢ #dow, ¢is Suavyy, ut vidi, ut perii. Beruk. w, .
yoe Fidw, fooydus = fearéus i.e. & foarst, eitina'— vs.10. Smadsdodpansy —
 $modedpdurrey (vmoroéyev). —vs. 11, onma = oppe (smrew). — v, 13, Ita Schneidey.
cll. Hom. 1L 7, 109. Od. 4, 599: xazd &'idpws #3geey 2x psdiny, Bergk, d 02 w'édows

wrh. — V.14 ‘;"2’9“': “"QEE‘ — V. 15. "'?”";x’i" L e. vedvandusvar — rsdvpuévas. —
Aty *midsinyy ut 6diyov Jaclv. — V5. 16. 42ha = &y i, q. fAers
1 * 2
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Similem comparationem praebent Palinurus Virgilianus et Archy-
tas Horatii, eodem, quod utriusque ingenii proprium est, discrimine, vid. ad
C.1, 28. Et permulta alia et certissima plenae atque integrae imitationis Grae-
cae exempla apud ceteros sane quos dixi poetas Latinos leguntur: apud Hora-
tium vero nunc talia non exstant, et ne tum quidem, credo, exstarent, si omnia
hodic quoque Graecorum lyricorum exemplaria restarent. Qua in re superiores
Interpretes, Tanius®) inprimis et Mitscherlichius, saepe ab vero aberra-
runt, et ipse etiam Estreius falsus est, qui in Horatiana Prosopographeia
p. 624 censuerit, ,,inprimis multa Horatii carmina ex Graecis carminibus ex-
pressa fuisse, cuius rei exemplum Catullus reliquisset.*¢ Nam qui paulo accura-
tius in ea re versatus fuit, facile invenerit, non esse consuetudinis Horatianae
integra Graecorum carmina imitatione exprimere et eadem sententiarum serie,
nedum iisdem verbis, Latine reddere. Exordia carminum, unde initium di-
cendi et propositum sumat, et principales sententias, in conspicua plerumque
sede, vel in principio vel in media parte vel in clausula collocatas, quibus car-
mina sua distinguat et doctos amicos moveat vel oblectet, a Graecis auctoribus
repetere solet, ut multiplicem illum ac varium orationis ornatum, in quo
vix dici potest quantopere e Graecis suis exemplaribus pendeat®). Ut haec sibi
iusta ac necessaria esse pufavit, ita his fere finibus se continuit, vid. infra de
Archilocho et Euripide et cfr. de Lyricis ad C. I, 1, 3 et I, 18, 1. Unde simul
apparet, quam liberale ei in imitandis Graecorum poetarum carminibus fuerit stu-
dium, quantoque iudicio et arte illud aggressus sit, adeo ut non tam rerum ac
verborum novitatem ac suavitatem ab aliis mutuatus-esse, quam satis sibi. ipse
fisus et liberis vestigiis, ut vere gloriatur Epist. I, 19, 21, eos sub-
secutus ingenium suum, suas vires in iisdem argumentis tractandis experiri omni-
noque de palma cum illis ipsorum artibus certare voluisse videri debeat. At

8) ,,De poesi lyrica Horatii‘‘, tom. I,p.108: ,,In plurimis Horatii operibus apparet, eum
Graecum poetam habuisse ante oculos, maxime in descriptione et inventione, quem
imitando consequeretur, vel traduceret adeo; fragmenta Iyricorum Graecorum
habemus fere GG, quorum amplius G in Horatio reperiuntur expressa. Si omnes ly-
vici Graeci adhuc exstarent, forte non multa manerent Horatio propria.< Huius an-
ctoritas fefellit etiam Mitscherlichium saepissime, v, ad C. I, 18. vs. 1 et 11,

9) Huc spectat Wenschii commentatio ,, de Horatii Graecos imitandi studio ac ratione
brevis expositio (Viteb, 1829), cuius haec fere summa est: ,, Horatinm et in metro-
rum ratione, ubi tamen severioribus usus est legibus, et in verborum structura, et in
sententiarum adornatione saepe omnia debere Graecis, saepe vero iis discedere infe-
viorem.




‘vero quum ipse ingenue professus esset C. IV, 2, 27. 8¢ ;,apis more modo-
que ad carmina fingenda® res omnemque apparatum undecunque conferre
wper plurimum laborem,*
cos investigare studuerunt, unde vates Venusinus ,,poetica sua mel]a« con-
quisivisset; nec ea res omnino iis frustra fuit: sat multa in sua horrea condide-
rant. Sed quum multa alia opinionum ludibria; tum haec maxime' eos ab vera
via ineunda averterunt et in transversum egerunt: quod et in Carminibus sententias
imaginesque fere omnes ex melicis poetis translatas esse crediderunt, certis-
sima quaeque Graecae imitationis vestigia una cum deperditis -Graecorum exem-
plaribus intercidisse opinati, et quod in Satiris et Epistolis certas quasdam p hi-
losophiae formulas explicatas esse statuerunt. Quorum illud ideirco minus
recte putasse mihi videntur, quia proprium lyricae Horatianae habitum, senten-
tiarum ornatum dico, nimium neglexerant, in hoc autem non satis attenderant,
quid ipse Horatius de optimis philosophiae fontibus palam professus esset. Quod
enim in epistola ad Lollium de Homero scripsit;
Qui quid sit phlchrum, quid turpe, quid utile, quid non,
- Planius ac melius Chrysippo et Crantore dicit,

vel ex eo satis conficere possumus, illuni non id egisse, ut philosophorum pla-
citis abstrusioribus adumbratam, sed ut summis poetarum ingeniis expressam vir-
tutis imaginem consequeretur ef eorum praeceptis se sapientiae doctorem et hu-
manitatis conformaret.

Haec ita universe et summatim exposita nos ad ipsa eius ,,'exemplaria
Graeca“ perducunt, quaePisones iubet Nocturna versare manu , versare diurna.

Ac ne ipsum quidem Horatium nisi iis auctoribus, quos imitandos sibi pro-
posuisset, accuratissime lectis et cognitis, se ad scribendi studium contulisse, eo
facilius nobis persuadere poterimus, si quo ordine poematum eius genera composita
sint, consideravérimus, Nam quamquam in temporibus, quibus singula carmina
Venusina nata sint, accuratius definiendis ii qui fastos Horatianog condiderunt
dissententiunt adhuc inter se, nec desunt quae etiam contra novissimag Caroli
Frankii ratiopes 19) digputari possint: de generibus tamenthoc nunc constat,
quod in hac quidem disquisitione plane sufficiat, Horatium primo conscripsisse
Satiras et Epodos, post ad carmina melica aggressum tres prioreg libros condi-
disse, his Epistolas libri prioris, quas eodem fere tempore composuisset, sub-

10) C.Franke Fasti Horatiani, Berol. 1839, de quibus v,
Nr. 87.5qq.) etTeuffelii (Zeitschr, f, Alt, 1849, P
Estreinm. ?

C.Passovii (Berl. Jahrb.1840-
1103. 5qq.) recensiones et passim

N
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recte his moniti iam pridem Interpretes eos lo-'
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junxisse, postremo, interiecto quo Epistolam ad Pisones scripsit et longo post ce-
tera intervallo, quarti libri Carmina et duo reliquos Epistolarum fasciculos ad-
didisse. Quae quum constent, perspicuum debet esse, ut tria omnino poematum
et tempora et genera, sic tres Graecae imitationis gradus et aetates commode
discerni posse, quarum prima, ut ita dicam Archilochia s. satirica poetam
{uvenem satiricac Musae armis instruxerit, altera s. melica corroboratum et sene-
scentem paulatim virum feliciore semper profectu ,,Jaurea donaverit Apol-
linari®, tertia denique sive philosophiae actas totius vitae parnassiae quasi
fructus et praemia collegerit 11). :
Sunt igitur primum imitationis spatium decurrenti, in. Satiris et Epodis,

gquum ii qui ab ipso nominantur Sat. II, 3, 11:

Quorsum pertinuit stipare Platona Menandro,

Eupolin, Archilochum, comites educere tantos? —
antiquae et novae comoediae scriptores'?) et ,, Socraticarum chartarum® auctores
inprimisque summus dialogi et slpwveiug magister Plato!3) et iamborum inventor

11) De Horatii studiis Graecis consulendi sunt Grotefendus in Vita Hor. (Hall
Encyklopidie 1833. p. 463 sqq.), Passovius in commentatione de Horatii vita et
aetate conscripta et Epistolarum editioni (Lips. 1833) praemissa not. 181. 187. 195.
197. cet., Rotterus de Horatii studiis Graecis (Progr. Gleiwitz 1836), Th. Arnol-
' dius in Diss. de Horat. Graecorum imitatore, (qui iuvenis priusquam ampliorem de
eodem argumento librum absolvit, nuper praematura morte literis ereptus est)
Estreius in ,, Horatiana Prosopographeia‘‘ p. 9 sqq. p. 122 sqq. alib.
Quanti Horatius inprimis ,, comoediae prisca¢ viros  fecerit, colliges praeter L 1. ex
Sat. 1, 4, 1 sq., 1. 10. 18. sq., Epist. 1. 19. 1. Ad corum potissimum imitationem
sermones §10s ,,in dialogo* (Cic. ad Fam. 1. 9. 67.) conscripsit et metri quoque
libertate atque indiligentia sermonis quoti('liani consuetudinem et sonum felicissima
arte expressit. Vid. Rotter. p. 14. Atque in S~at. 1628 pri'ncipio memor fuit Ari-
stophanis (dyderar, qupuerol, gaguaromdilar, fouoliyor, Nub. 749. 766. al.)
eiusdemque Pac, 1140 —1143 in Sat. I, 2. vss. 118 sqq. et 124 sqq. (vid. Bentlej.),
Sat. 1, 3. 25 sq. autem ad Menandri, ap. Mein. p. 302: 77 zdddérpion, “dvdouns
Baonovitars, Kaxov dEvdsgrels, 7o 0'idiov ?“(’“ﬁlb’mzc; et Sat. 1, 1 .73 —75 ad eius-
dem exemplum p. 103. Mein. (vid. Orell.) videtur composuisse. Gratino quidem de-
buit Epist. I, 19. init., ¢l eins fr. in Hvrivy— qua ille fabula palmam eripuerat Ari-
stophanis Nubibus — ap. Runkel. p. 81: Olvos mouyti yéyovey s (mmos Tayds’ “TYéwp
08 mhvaw 000y oy Ténor gogov, et sententiam Garm, 1II, 29. cll.’ap. Suidam : *A»dpas
009ovs &x07iv 76 mapoy modyw’ sis Ovvep Gésdar xalds. Alia nonnulla imitationis
vestigia colleglt Passov. not. 181.
f 13) Eundem commemorat S. II, 4. 3 cum magistro Socrate et cum Pythagora, philosophis
praestantissimis,, vocatque doctum Platona, Erant qui (ut Dacerius et Passovius

12)
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Archilochus?4) et alii nonnulli'®), tum longe gravissimi ei et omnis Graeci-
tatis et sententiarum auctores Homerus et Euripides, nec in Satiris solum
aut Epodis, sed iidem illi etiam In Carminibus sive in altero imitationis gradu.

’

not. 66) intelligere mallent Platonem Comicum. Ita vero epitheton doctum minus

appositum foret; ne¢c mirnm est in academiae discipulo quod Platonem, in poeta quod

solutae orationis- scriptorem maxime  poeticum legerit, quod idem Pisonum maiori
ipse suadet A. P. 310: Scribendi recte sapere est et principium et fons: ;
: Rem tibi Socraticae poterunt ostendere chartae.

Atque Socraticam Platonem imitari yidetur Lambino in Sat. T, 3, 38 sq., cl. celeber-

rimo de Fmwoxoplouacw amatorum loco e Rep, 1V. 29. p. 474.°D., Béntlejo in Sat. 1L

2. 77 sq. cl. Phaedon. p. 83. D., Wyttenbachio'in C. I. 34. 8. cl. Phaedr. p. 246, E:

Zsde Shatvoy mrqvov doua. Cfr. Valcken. in Theocr. Adoniaz. p, 326, ;

14) A. P. 79 ct Epist. I, 19, 237 — Parios ego primus iambos

Ostendi Latio, numeros animosque secutus

Archilochi, non res et agentia verba Lycamben
Libera hac Archilochi imitatione quam ipse sibi fisus esset, ante dixerat vs. 21: Li-
bera per vacuum posui vestigia princeps, Non aliena meo pressi pede. Qui
sibi fidit, Dux regit examen. Ceterum plus quam notum erat mixpczolov
Archilochi ozéue, Br. Anthol. II. 167: — ¢ moze mixosy '

Movooy éydvaly medros #aye yodw. Cfr. v.o. r.28 sq. ‘et 74 sq.

Schneidew. Huius igitur ,, animorum ** vehementiam, sed temperatam illam, et ,;'car-
minis artem‘* eamque immutatam assumpsit Horatius, singulis rebus, et verbis spretis
ipsique relictis. Quare ne Mitscherlichii quidem diligentiae contigit, ut ulla ccrt:‘t aut
probabilia Archilochiae imitationis vestigia ex cius fragm, colligeret (veluti ad Epod.
VI. extr. e fragm. 31. Schneid., et ad Epod. XVIL 34 e fr. 66. 7. §¢.), nec vero
ex Hipponacte, altero illo iamborum anctore (Epod. VL. 14.), quidquam reper-
tum est. In rebus metricis autem et musicis omnino plurimum Parii poetae ingeninm
valuit et auctoritas, cui Hor. quoque nec inyitus obsequutus est. Vid. Exc. metr.

15) Ut Xenarchus comicus (ap. Athen. XIIL p. 596 B.) in Sat, I, 2, 83{—85, 94—103,
lsocrates orator (p. 37. lin. 52. ed. Yolf. ap. Muret. V. L. L. 5) in Sat. I, 3, 103
$qq., Xenophon Socraticus (Occ. L. 10) in Sat. I, 2, 104 — 107, Philodemus
Epicurens (vid, Orell. ad Sat.|l, 2, 92 et 120 5¢.); € Tragicis Sophocles (cf. Sat, 1,
9, 59 cum Electr, 945 Dind., Sat. 1, 3,187 sq. 104 197 sqq. cum Aiac. 1047 sq. 1050.
1273 sqq., Sat. 11, 5, 68 cum Phil. 283 Sq., S. 11,6, 49. cum Oed. R. 1090 s(. aliaque
cum aliis); ex Lyricis Anacreontis fr. 42. Schn. iam memor fuit in toto Epod. 1V.
Simonidis Gei fr. 34, 2 sqq. in Sat. I, 6, 95 sq., Pindari Nem, X, 61. B. il;
Sat. 1, 2, 90, Bacchylidis fr. 10, 9 sq. in Epod. 1L 4, sq. (cf. Tibull, 1. 10, 49);
ex Ale)faxltlrlxlls dcm(!ue G :}lllm achux.n (Epigr. ::;3_ Ern. p. 302) in Sat, 1,2, 105108
agnoscimus, et multis locis :1_‘}1_0 ocritum, cuius Pharmacentriam archetypon illud
scenarum maglcan'lm,.swut Virgilius Ecl. VIIL. et Tihullys Eleg, 1l. 5, sic Horatius
cf saepius et manifestins secutus est: cfl vs. 14, et 28 seqq. cum Sat. I, 8,30 seqq.,
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Ut igitur Homeridae ab Iove incipiendum putarunt, sic nos rite ah Homero coe-
pturi videmur in eodemque desinemus, totius antiquitatis consensu sedes summas
occupanti. Neque enim Horatius ab hoc iudicio dissensit: Homerus est illj
magnus (Sat. I, 10, 52), insignis (A. P. 401), qui nil molitur inepte
(ib. 140) et principium tenet inter omnes (C. IV, 9, B.). Sed praecipue eum
hoc nomine laudat A. P. 73: .

Res gestae regumque ducumque et tristia bella,
Quo’ scribi possent numero, monstravit Homerus.

Itaque ab illo fonte ingeniorum non tantum poctica‘e descriptionis modum legiti-
mum et ornatum, sed vitae etiam praecepta repetiit (Epist. I, 2, 3. vid supra),
quum non improbaret illam Stoicorum sententiam, doctrinam egregiam latere sub
Homeri fabulis. - Dispositionem inprimis carminum Homeri laudibus extulit (A. P.
148 seqq.) eiusque exemplum secutus hanc ipsam politam et concinnam dixeyeysy
suis versibus adhibuit. Homeri igitur imitationis vestigia apud Hor. quum per
omnia carminum genera dispersa et propagata sint, nec usquam eam rem occul-
taverit, sed frequenter et dedita opera prae se tulerit, tum priora ipsius carmina
melica ex ea potissimum pendent: C. I, 6. I, 15. I, 28. alia. £5)

Praeter Homerum autem neminem libentius ac studiosios imitatus est quam
Euripidem, sapientissimum illum et aureum'7) poetam, philosophum de scena,
sed nimis neglectum ab Interpretibus Horatii: qui eius testimonia ore rotundo
dicta, quo ipse limatior atque perfectior exstitit, eo magis et apertius sectatus
est, ut haud sciam, an ille, quod quidem ad res attifeat, prime omnium loco
ponendus sit. Fum Horatius quamquam nungam appellat nomine, re tamen fre-
quentissime expressit, ut fecerat iam Cicero 18). Nam ex huius potissimum fahy-

vs. 15 sq. cum Epod. V. 61 sq., V5. 88 sqq. cum Epod. XVII, 21 5., V8. 30 sq. cam
Ep. XVII, 7; praeterea vs. 127 8¢. ¢ G. lll. 26, 6—8. ap. Bentl, ot vs, 55 Sq. . A.
paexir, §

16) Homericae imitationis exempla tam innumera sunt, ut vel modica ex iis electio,
si modo iusta esset, huius libelli angustias longe excederet, Sat vero hona copia eornm
vel in Gonsp. locorum C. lib. L. collecta est.

17) Frg. Diphili: £ 76 xardypvoos sins roir’ Eiounidng

18) Ipse quoque Cicero Euripidem, cuins sententiis ejus scripta referta sunt, raro nomi-
nat, nec tam citat ,, vera eius praecepta‘‘ (ad Div. 13, 15) vel ,, testimonia (ibid.
16, 8) quam gnaris amicis in memoriam revocat, nt sacpe nil nisi initium proferat:
Tusc. Q. 11, 14, 29. (ell. Hor, C. II, 10, 13 sq. et Eurip, fr. Thes, 5.), ad Att. XV,
4 (Eur. Med. 411: &vw moraudy, cll. Hor. C. I, 29, 10), de Fin. II, 32. ad Att.11, 25. al,
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lis personas scenicas'?) et exempla petit ad praecepta sua firmanda20), et prima-
rias Carminum sententias ab eodem mutvatur. Nec mirum hoc, quum et utrjus-
que humanitas ac prudentia amice conspiraret?!), nec locupletiorillo sententiarum
auctor exstaret: quum praesertim illae vel ex proverbiis Graecorum natae , vel ex
clarissimorum virorum dictis haustae essent, vel ipsae mature in proverbiorum
vim ac potestatem, abiissent, vel omnibus certe mediocriter doctis plus quam no-
‘tae essent. Itaque Horatius quod ad Grosphum scripsit C. II, 16, 29: Nihil
est ab omni parte beatum, non sua sententia, quod putidum foret, doctum
amicum monere voluit, sed Euripidis verbis optime ipsi quoque cognitis et acce-
ptissimis. ,,Nosti, enim, ait, o Grosphe, quam vere ac sapienter dictum sit
illud quod familiaris nobis poeta Euripides toties inculcat: o 7. avdowy &g
ATy sz?})'a:porsi“).“‘ Licet: autem hoc loco ex magna illa ac prope dixerim
prodiga coena, ad quam quasi Euripides Horatii amicos invitat, nunc paucula
quaedam fercula apponere: quibus qui non saturati fuerint, vel ipsum dominum
convivii salutent, vel Antonii Goebelii??) scriptiunculam adeant, qui et copiam et
ordinem eius coenae scientissime monstravit. Quamquam  quum ipse quoque
compluribus iam abhine annis, tum sane Goebelio non inspecto, sat multas Graeci
poetae sententias collectas cum Horatio contulissem, nunc mirum consensum cum
illo deprchendi. Quare hoc tanto certius mihi persuasi, eam rem non aleam, sed
rationem aliquam necessariam sequi. Itaque iam nonnulla degustemus ex Euri-
pide, quae collecta a me et Goebelio huic rationi et explicationi fidem addere
possint. Sic universa Carm. I, 34. sententia ex Euripide fluxit, v. Bacch. 393
sqq. (cf. Heracl. 901 sqq.); itemque C.1I,9, celeberrimus in Bacchum hymnus,
ex eadem fabula, sive spectata paulo ante sive relecta, totus compositus est, vid.
vs. 874. 281. 723, sqq. 142. sq. 558. 605. 625. 569. 698 ct 103. 378. 419.,
_et in Epist. I, 16, 73 sqq. integra ex iisdem Bacchis 492 sqq. scena fere ad
verbum Latine reddita legitur. Sic in Carm. IV, 7. ad Torquatum scripto com-

19) Sat. 11,3, 130 —140: Orest. v.264 sqq.D.; vs. 303: Bacch. 1214sqq; C.1V, 7, 95 8. :
Hippl. .1437; vs. 27 siq.: fr, Pirith. 4.3 Epist. I, 18, 43 sqq., ubi v, Orell, cet,

20) A. P. 95—98. 185 —187.

21) Si philosophiam dicere malis, recentiorum vocabulo satis recte realismum appel-
laveris. Vid. Hassii com. de Euripidis philosophia, Magd, 1843,

29) Frg. Alex. 3, Aug. fr. 9., Sthen. 1., et paulum variatum Med. 1998" et Iph. A. 161.
"G Philippides comicus ap.:Mein. etAristoph. Ran. 1217, qui ipsum Euripidem

eadem dicentem faciunt,
23) ap. Miitzell. ,, Zeitschrift [, Gymnasialwesen*‘, 1851 p. 298 sqq.
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plures et sententiac et personae Euripideae coniunctae continentur: cfr. vs. 7 sq-
cum Eurip. fr. inc. 45 et Ale. 799, vs. 16 cum Mel. 20, vs. 17 cum Ale. 784
sq., vs. 21 sqq. cum Ale. 9832%); similisque ratio est Carm. I, 10. ad Lici-
nium, et C. I, 16. ad Grosphum, et C. III, 29. ad Maecenatem, et Epist. I, 16.
ad Quinctium scriptac. Sic exordia Carminum I, 834: Insanientis dum
sapientiae, et I 3: Aequam memento rebus in arduis Servare
mentem cet, ut clausulae Carmm. III, 2: Raro antecedentem scelestum De-
seruit pede Poena claudo, et IIl, 23: immunis aram cet., et Epistolae I,
16: mors ultima linea rerum est, multaeque aliae ab Euripide ductac sunt:
Bacch. 393 sq., fr. inc. 170., fr. inc. 2., Dan. fr. 12, EL 9562°). Sic quae
de sera numinis vindicta et dePoena pede claudo accedente: Hor. C.11I,
2, 26 — 30. cll. Eurip. EL 1350. Suppl. 224, Hor. ib. 32 cll. Eur. fr. inc. 2 et

24) Hor. 1l cc.: : Eurip. Il cc.:
Immortalia ne speres, monet annus "Ovzag dé Fvyrovs Fvyrd xal geovelv
et almum 100,
Quae rapit hora diem. Ovyric yap wv xal Fvyrd melosoGar 0oxee

Ocov Blov L7jv dtois dvIFouwmos wv;

Nos nhi decidimus — — Kotdovav 08 mas avijp

Pulyis et umbra sumus. I'7 vol onod® 70 pydty &is 000y gémee.

Quis scit an adiiciant hodiernae erastina summae 00 ¥t Fvyrdy oot Eéemiovarar
Tempora Di superi? Thjv evguoy uéllovoay & fuviasrar.

Quum semel occideris, — — — o0 ydp dvalas mwor’ Evegdey

Non, Torquate, genus, non te facundia, non te Klalov zovs ¢duévovs avw. (Gfr. Alc. 1076
Restituet pietas. et Here. f. 297.).

Sub finem autem carminis poetae auctorem suum ipse indicavit, quum tres personas sceni-

cas Hippolytum, Theseum, Pirithonm ex cius fabulis citavit, vid. supra not. 19.

25) Eurip. 1L cc.:
T6 gopov 000 cogia
76 e pz Yvyro. QoOvEw.

— 1 dixy — — oiye xal foadei modl
Stslgovon pdoye tods zarods, oTav TUg.
Myd edrigmue uydty GoETw piye i 54’;’ molddxnis copuripove
‘0 o' éEemaipy perlov 7 yoE0V tpgovafv, Iévyras a:'()\pac u’aopu’;’ Tov mhovalww,
Mnd v e ovufi Jvoy808s, Jovdot molevy 1(0“2 deotor urxpad ysepl Jvovras Tély
AV avTés del uluve, T cavros T wv fovdvrodvrwy 6vTas cvoefeoté-
pvoLy eovs.

Sdluv Befoiwg, dors yovads Ev TVoL — — mplv &y mélas

: Toappis ixgrar nal véhos xduyy Biov.
Eademque mors Euripidi fr. 108, 4 est Gpo¢ xeluevos, unde finis illa destinata apud
Horat. C. 11, 18, 30, quae ratio fugit Orellium, ut perperam interpretaretur,

e
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Phrix. fr. 8 — et quae de divitiis tantummodo commodatis nullique pro- :
priis: Hor. S. II, 2, 129 —135. cll. Eur, Ph. 557 sqq. fr. Acol. 4. Alex, fr. 16
(diov: 0dev Eyousy x12.) — et quae de pauperiei opprobrio et de pecu- -
nia genus virtatem sapientiam omnia donante et de improbis divitiis: Hor.
C. III. 24, 41. cll. Eur. Dan. 15, 8 (xaxos &' uq’ ywv, oi &’ &yoviss &Afior),
Hor. Epist. I, 6, 38 sq. et Sat. II; 8, 94 sqq. cll. Eur. Arch. fr. 17 et 18 et
v o Dan. fr. 12, Hor. C. III, 24, 62 cll. Eur. Alex. fr.14 (zdexov 0’6 mhovTog) —
et qnae de virtute non tam natura donata quam doctrina paranda: -
Hor. Sat. I,-3, 113. cll. Eur, Acol. fr. 2.; Hor. C. 1V, 4, 29 sq. cll. Eurip,
Alen. 8 sq. (d092dv dn’dvdodv 209Ad yiyvesFue Téxva xrA); Hor. ib. 33 Sq-
cll. Eur. Iph. A: 562 (zoopai &’ai mudsvduevac Méyu géoovery sic dosriv).
Hec. 599 sqq. Sup. 9I1 sqq- — et quae de summa et arbitraria e
potestate: Hor. C. I, 34, 12 sqq. cll. Bur. Tel. fr. 255 Hor. C. III, 29, 5(:
Sat. 11, 8, 62 cll Eur. Heracl. 611 sqq, — et quae de incerta vitae huma-
nac conditione: Hor. C. 1V, 7, 17 sq. cll. Eur: Ale. 784 sq. — et quae de
fruendi arte (Epist. I, 4, 7), quae ipsa quoque Horatio nova et adventicia
est, quum potius ;, ¢t facere et pati ortia Romanum sit% (Liv.II,12);
Hor. C. I, 9, 13 sqq. cll. Eur. Ale. 788 —791; Hor. C. I, 9, 14 sq. I, 8,27, -~
1, 16, 25. Epist. I, 11, 22 sq. C. I, 29, 42 sq. cll. Eur. Alc. 788 sq. Hip.
1115. Herc. f. 503 Sup. 953 sq. Bacch. 910 sq. (z0 dé xad' fuao Srer Fiovoe
Evduipwy paxegilw) — quacque permulta alia plane singulari ac propria ratione
ab Euripide praecepta apud Nostrum leguntur, illi gravissimo sententiarum au-
ctori debentur. Quid quod Sat. II, 6, 90 seqq. mus urbanus haud irridiculo
modo Euripideam sapientiam propinat agresti, ex Alcestide 780 —790 petitam? it
Quid quod saepe ea ipsa, quac VY. DD. in Carminibus notanda et obelo ,- ‘
mnanda putarunt, tanquam Horatio indigna, manifesto consilio expressa sunt ey
Euripide, velut C, 11, 4, 65— 68 exTemenid. fr.11 et .Ilel. 903% 26y Quibus
omnibus quam nihil explicatius, nihil apertius esse possit, plerasque sententiay
Horatianas ex Euripide repetendas esse recte persuasisse mihi videor, idque tum
praesertim, ubi cum continentibus laxiore vinculo cohaereant, aut ah ipso poeta
per particulam explicativam enim introducantur, cuius haec vis est: v Nosti enim
Graecum volgarem in hanc sententiam versum, cuius te hic meminisse velim 27), “
His proxime accedunt in Carminibus Liyrici, quorum a Horatio comme-
morantur sex: Alcaeus, Sappho, Stesichorus, Anacreon, Simonides

35 ST cwes
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 26) ‘Pduy 8¢ yduadis moddxis tintes fléfny. — Muge: ydo & ,9;,3‘. iy Blav.
27) Sic enim fere Cicere de eodem Enripide: de Div, Il 5, 12. de Fin. I, 30. alibi.
: P wk 2
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Ceus, Pindarus, et practer hos nonnulli etiam, qui ab ipso non nominantur:
Alcman,Ibycus, Bacchylides; eorum autem omnium princeps est Alcaeus.
Hune cum Sapphone, cive eius et aequali, sacpius coniungit, eorum lyricum genus
significans, quoties Liesboum barbiton (C. I, 1, 34; 32,/4), Liesbium ple-
ctrum (C. 1, 26, 11); Liesbium pedem (C. 1V, 6, 85), Acolium carmen
(C. 1V, 3, 12) memorat. Tisdemque acceptum refert, quod de se ipso gloriatur
C. 1y, 3, 22: Quod monstror digilo praetereuntium
Romanae fidicen lyrae

et C. 1II, 30, 13: Dicar — — —

Princeps Aeolium carmen ad Italos

Deduxisse modos,
siquidem ‘primus, pauca quum tentasset Catullus, melicam poesin ad Romanos
transtulit et novam dictionem in ea excoluit. Sed Alcaco omnino principem in
suo genere locum defert Epist. II, 2, 99, ét propter ipsius praestantiam, et quia
Sapphus carmina imitatus jam fuerat Catullus?®). Haud , latent minaces Alcaei
Camenae“ (C. 1V, 9, 6), ut idem vel apud inferos ,,pugnas et exactos tyrannos
aureo plectro dicere® fingatur ,, plenius sonans“ quam Aeolia puella (C. 1I, 13,
206 sqq.) 1)1'01)1;01' acres atque altos illos spiritus, quibus eius uéiy TOMTIX0, ROt
modeuxd plena sunt, et redundant etiam eius gopara cvumosiaxd xul dowrind.”?)
Hunc igitur, qui inter bella et negotia et labores tamen amorem cecinerit et vi-
num, imitari se dicit C. 1, 32, b sqq., hunc magnum suum exemplum esse palam
profitetur Epist. I, 19, 33:

Hune ego non alio dictum prius ore Latinus

Volgavi fidicen, ‘ ;
huic ,, modos et carminis artem ¢ debet in Carminibus, ut Archilocho inEpodis, ab
hoc saepius ac libentius quam ab aliis lyricis initia carminum sumit, quae dilatando

“explicet, vid. ad C. I, 18, 1. Sapphus autem ,,amor spirat adhuc % quodammodo

in C.1,12,46.1, 13, 5. 1, 32, 1. 111,12, 4. alibi. Alcaei minacibus graves easque
Doricas adiunxit Stesichori Camenas (C. 1V, 9, 8.), qui et argumentorum
et compositionis gravitate lyricum carmen ad epici fere maiestatem evexerat
(Quintil. X, 1, 62). Verum in summa fragmentorum paucitate vix unum alte-

28) Praeter locum iam supra allatum cfr. Sapph. fr. 30. 39. 44, 4 sqq. et vs. 7 sq. 45.
cum Catull. IIT, 6, XXV, init. LXII, 39 sqq. LXI, 91. LXII, init,

29) Dionysius Hal. V, 421, Rsk.: ’Alxaiov oxomee 10 peyohopués xal Pooys xal 70D
perd 0evoTnTOS — 20} meo  GmavTOY 0 Tdy molwixdv meeyudroy 7dos. Adde
Quintil. Inst, X, 1, 63. et cfr, cum eo spiritu v, ¢. Hor. G. I, 14. et I, 37.
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’

rumve imitationis exemplum apud Horatium deprehendas.  Meminit eius celeber-
rimae Palinodiae in Ielenam Epod. XVII, 42., eodemque tanquam in exemplar
respexisse videtur C. I, 16. Praeterea initium Carm. III, 4. congruit cum
eius Fr. 18. ap. Schneidew., et quae in Epistola ad Fuscum (I, 10, 34) de equo

legitur fabula, eidem tribuitur. Nam eam civibus suis narrasse Stesichorum, quum .

Phalaridem copiis suis praeficere vellent, tradit Aristoteles Rhet. 11, 20.
Anacreontis antem amatoriam poesin delicatissimam quin magni fecerit
- Horatius ipseque imitatione saepe expresserit, non est quod dubitemus. C.IV,9,9:
Nec si quid olim lusit Anacreon :
Delevit aetas. <
Eiusque fides Teia (C. I, 17, 18) resonat etiam v. c. in C. I, 23, 1 sqq. cll.

fr. 31., in C.I, 27, 1 sqq. cll. fr. 40, 7 sqq.,.in C. IL, 5, 1 et III, 11, 9 sqq. cll

fr. 47. Schneidew. :

Simonidis vero Cei, cuius Ceae Camenac (C. 1V, 9, 7) laudantur
quique non in uno poesis genere multa cum laude versatus esse perhibetur, sen-
tentias splendidas quum alibi tum studiosissime in tertio libro sectatus est®?).
. Neque vero ,Pindarici fontis expalluit haustus®, ut ait Epist. I,
3, 10., quamquam eo quidem loco aliter de se professus esse videtur, quum mi-
retur, quod ipse ausus non sit, ut illum aemularetur, id Titium tentare. Quod
decepit Interpretes, ut largum illum fontem minus studiose adirent, quam antiquio-
res poetas melicos Graecorum. Verum interest aliquid, ut opinor, inter aemula-
tionem et imitationem, et ipsum illud Carm. IV, 2., quo emnia Pindaricac poesis
genera laudibus magnificis efferuntur, Pindarica prope sublimitate compositum est,
ut C. I, 1. I, 12. I, 3L. I, 35. alia. Vid. omnino ad C. 1, 1, 3.

Ex iis autem Lyricis, quos ipse non: nominavit, non ignoravit tamen Al-
cmanem, Doricae sive choricae poesis cultorem ct.antistitem, nec oblitus est Re-

Y

30) Hor, G, III, Sim, fr, - o
2,14:  Mors et fugacem persequitur virum, 51 Sch.: “0 9" av Javazos xizs xal rov Poyduayov.

2,215q.: Virtus recludens immeritis mori 83, 3: 0802 w60vdor Savivres, imel 0p'dpsTy

laelum negata tentat iter via, : xa0vmsods
Kvdaivovo' dvdyse douaros & "Aidsw.
2,25: Est et fideli tuta silentio Merces, 52: “Eote %0) atyde dxivdoroy yious.
29,47 sq.: (Juppiter non) Diffinget infectum- 70 ydo Yeyevaudvoy ovxér’ dpsxrov dotar,

que reddet
Quod fugiens semel hora vexit.
De Simon, fr. 52. cll. Hor. L c. et aliis accuratins exposnit Lob e ck. Agl, p,’ 67.
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gini Ib yci, ,, omnium flagrantissimi’ amore ¢, nec denique, si Scholiastis fides ha-
benda, Bacchylidis, Simonidis Cei ex sorore filiiy ut lyricum grammaticorum
Alexandrinorum canonem totum complexus esse videatur3!).

Hi igitur quos dixi in Carminibus gravissimi sunt Horatio Graecitatls au-
ctores, Homerus, Euripides, Liyrici: quibus iam e reliquis omnibus nonnulli addendi
videntur in tramsitu. Ac primus quidem ex Epicis dignus est qui nominetur
Hesiodus??), cuius j, Ascraeum carmen® non minus suspexit, quam Virgi-
lius (6. I, 176). :

Ex Elegiacis, a quibus, ut ipse quidem statuit A. P. 75:

Versibus impariter iunctis querimonia primum,

Post etiam inclusa est voti sententia compos,
Mimnermum omnesque antiquiores poetas, Ionicos dico, Callimacho et ceteris Ale-
xandrinis praefert Horatius Epist. I, 2, 100 sq , in quo ipse sibi constat, qui ita
iudicet Epist. II, 1, 28: — Graecorum sunt antiquissima quaeque
Scripta vel optima. Quis tamen Fopvyzexyy illam elegiam primus condiderit
et ,, emiserit auctor ¢, ipse decernere dubitat, ,, quun adhn¢ sub iudice lis sit*,
sed perfectorem eius agnoscit Simonidem Ceum, varium illum et multiplicem
et copiosum poetam, cuius Ceas naenias laudat C.II, 1, 38. Amatoriae autem
elegiae auctor et exemplar ei est Mimnermus, ex quo principalem et propriam
eius generis sententiam in medium profert Epist. I, 6, 65. %) Callini ac Tyrtaei
moorgenrexny illam, et didaxrexny Solonis ac Theognidis non memorat: sed Tyr -
taco quidem laudatissimam Carm. III, 2, 13. sententiam debuisse videtar®*), et

keI 2 5a 3 et bt s SO S AN R

31) De Alemane vid. ad C. I, 19, 1, ubi eius frgm. 17. Schn,, et'ad C. I, 30, 1, ubi
ciusd. fr. 19. eum Hor. collatum est; Ibycum autem probabiter imitatus est in

C. I, 25, 11: Thracio bacchante magis vento Quum tihi flagrans .

amor et libido Saeviet circa iecur, ubi cetera Ibyciae imitationis vestigia
collecta sunt; de Bacchylide dictum est ad C. I, 15, init,
39) Vid, Servinm ad Virg. Ed. VI, 42, et ofr. Hor C L 3, 29 sqq cum Hes.
Opp. 100 sqq., C. I, 34, 12 sq. cum Opp. 5 sq. s
33) Hor, I 1.; Si, Mimnermus uli censet, sine amore iocisque
' Nil est incundum, vivas in amore iocisque,
Mimn, fr. 1, Sch.: Zis 02 pios, 7i 08 TeQmVov drég yovalys Apgoditys ;
TeBvaiyy, bre por Unréte Todte uthor.
34) Hor L L: Dulce et decorum est pro patria mori.
Tyrt. [r.7,1.8¢h.: Zs8vduevar ydo xakiv éni mpoudyoroe meadvre
Avdg’ dyaBov mep! T TeTE(de pagvduevoy.
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Solonis mutuatus est Epist. I, 12,5.3%). Cum Theognidea autem senten-
tiarum farragine multa sane Horatii dicta satis conveniunt, nec tamen potest non
vehementer dubium esse, quin nullo loco illum imitatus sit, quum eadem fere

.omnia ab antiquioribus aut locupletioribus auctoribus repetenda videantur 3%),

Poetae Tragici componuntur Thespis, Aeschylus, Sophocles Epist. II, 1,
162., vetus conditor ille tracgoediae (A. P. 275) cum duobus perfectoribus. QuO_
A Sophoclem, -quem alibi saepe et manifeste expressit®’), mirum est quam
raris et incertis vestigiis in primo Carminum libro secutus sit38), quum Aeschy-
lum3?) tamen saepius et Sacplssmle, ut vidimus, Euripidem imitatus sit. Nec
plura certiorave, quod vix mu-ens, ex Comicis imitationis vestlgm reperiuntur
in Carminibus #°).

35) Hor L L: Si ventri bene est, si lateri est pedibusque tuis, nil
‘ Divitiae poterunt 1'egalos addere maius,

Sol. fr.14, 1. Sch,:

*I66v Tou mhovtevowy Gt nolvc ap;/zoo: gate

’ nat w /un'a 'rav‘ra 7[(1()6'0"[!,
Faorgn Te xal mhevoeis xal mooly dfpd madsiv.

36) Sic Theogn. 973 sqq: Sch, conveniunt cum. Hor, C, I, 4, 17 seqq., cf. tamen Sapph.
fr, 69, Sch.; itemque Th, 1129 et 479 sq. c¢. Hor, (‘ I, 18, 5 et 7 sq., cf. tamen
Eurip. B. 278 sqq. et Hom, Od. XXI, 293 sqq.; et Th, 1075 sqq. ¢ Hor. C, 1II, 29,
29 sq., cf. tamen Eurip. Alc, 801, D. et Pind, Ol XII, 10 sq. B.

37) Exemplis ex Satiris supra allatis haec addo: ,

Hor, C. IV, 13, 8% Cupido virentis — Chiae Pulcris excubat in genis.
Soph. Ant.728.D.: "Epws, — “0¢ v polexais magsiais veavidos 2vvuysvsis.
Hor, Epist. I,6,24: Quidquid sub terra est, in apricum proferet aetas,
‘ Defodiet condetque nitentia,
Soph, Aj. 646. D.: "A(rcw&' 0 uoxpos ua’vagc’&,uvtfw 200V08
Dise T ddnhe xal poavivia #pUMTETAL.

38) Vid. ad C: I, 8, 13, ct I, 24, 19.

39) Vid. ad C, I, 3, 18 (Aesch. S. 696. D.), I, 3, 19 (Pers. 110 sq.), I, 28, 30 (Sup,
433 sqq.), I, 35, 11 (Pers. 162) et cf. ex alus.
Hor. C. III, 4, 42: — Scimus ut impios
Titanas immanemque turmam
Fulmine sustulerit caduco.
Acsch, Prom, 358: 42 7A0ev adrd (Tmpww) Znvos dypvmvoy Bélos,
Karatﬂan;c xepavvos EXmVERy @Adye xrl.
40) Cfr, Aristoph. Pac. 1076. D. cum Hor. G. I, 33, 7 ¢, Anaxilai fr, ap. Athen, 13,
p. 558, ¢, Hor, C. I, 27. 19 sqq, Menand. Aol. 101, M. ¢ H, C. I, 31, 17 sq.
aliaque nonnulla cum aliis, quae ¢x parte iam supm comprehendimus in not 12.
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Alexandrinis poetis, Callimacho Batti filio, Phileta Coo, ceteris Proper-
tii atque Ovidii exemplaribus illis minus delectatum esse Horatium quam vete-
ribus et praecipuis auctoribus, qui ante Alexandri M. tempora vixerunt*!), iam
supra vidimus, nec tamen negari potest, eum illorum quoque vestigiis aliquando
institisse, quod etiam per sé consentancum est. Nam Latini huius ipsius aetatis
poetae (uum ad unum- OMNES Graecis studiis dediti et Alexandrinorum fotius ge-
neris imitgtores essent, videntur velut apes quaedam interdum etiam in longinqua
pascua volitantes  dulcissima quaeque mella cerasque miro artificio condidisse,
‘Alexandrini vero ipsi. quoque veterum Graecorum imitatores formicis simillimi,
quae qualiacunque et undecunque sustulerunt grana in latibulis suis abscondunt.
forum igitur mella condita iam et parata ne Horatius quidem fastidivit, sed more
modogue suo ubi digna viderentur in suas cellas transtulit, quamquam ne¢ multa
nec ita expressa, ut apud ceteros sunt. Atque ex Elegiacis quidem Callima-
¢hum, ex Epicis Apollonium, ex Bucolicis Theocritum et fortasse etiam
Bionem ac Moschum, ex Epigrammaticis Archelaum aliquot locis in eius

carminibus  agnoscimus. #?)

41) i. e. ,, Klassiker* vid, Sueton. Tib, 10.

42) Gatullum quidem novimus Gallimachi poemation de Coma Berenices versum de
versu Lalinis numeris reddidisse, itemque Ovidium magna ex parte eiusdem Ihidem
ut multa alia, alia 'ctiam Propertium, utrumque tamen non sine magna arte et
delectu, Latinis suls vcx.’sibus expressisse ‘(vid. Valcken. in ,, Callim. Elegiarnm
fragm. cum Elegia Gatulli Gallimachea‘ p. 282., Merkel. Pracf. in Ovid, Fast. et in
ciusd, Trist. et Ib., Hcl'tlb-’i"' Quaest. Prop. p. 189 sqq.); Horatium vero, ut
acqualinm poetarum et.clcgan.tlssunus erat et suo ipse ingenio plurimum valebat, per-
pauca suspicor €x Callimacheis ad suum usum convertisse atque in his ipsis imitandis

gno semper usum iudicio. Valckenarius quidem haec contulit:

Hor Sat. I,2,8: — avi cur atque parentis
Praeclaram ingrata stringat malus ingluvie rem. cf, Epist. I1, 1,157,
Callim. fr.10.V.: ” Arvoo, wavy Eyévovro 72“0?1("'7!4" 000 7° $0vrmry
"Evdodr, veLalony €S ¢y 00T oY Iy,
Hor. C.1, 36, 14: Nen — Bassum Th reicia vincat amystide.
Callim. fr.11. V.: Kal ydo 6 Opninin? p&v avivaro yavddy Guvorev
Zuwgomoreiv® odiyy O 70670 wioovfly. p
Quibus adde Hor. I, 3, 1 sqq. cll. Gall.-fr. 114 Bl. Hor. Epist. I, 3, 10 sq. cll.
Call. ep, I, 4., et quae supra in not. 15. collecta sunt. Ex Apollonio Arg. I, 22.
infra contuli ecum C. [, 24, 2 sq., ex Theocrito Id. XXIIL, 19 sqq. cum C, I, 12,
30 sqq. et cum C. 1V, 8, 32 sq. alia, ex Bione Id. VII, 15 sqq. cum C. I, 8,
i 13 sqq., ex Moscho Id. VI, init, cum G, I, ‘33, 5 sqq., ex Archelao fr. in
' Anth, P. 1L, p. 661 cum C. I, 12, 57 s(. .

\

s —————
s Ao




In Epistolis denique, quibus nulla perfectiora aut maturiora ingenii mo-
numenta fieri possunt, ut plurimas Graecorum literas ac doctrinag plane in succum
et sanguinem conversas admiramur, ita perpauca imitationis vestigia deprehendi-
mus. Quae quoniam eorundem fere auctorum essent; qui supra dicti sunt prae-
,ter Lyricos, cum superioribus passim confunxi. Hig unum alterumve scriptorem
vel philosophiae vel didacticum vel grammaticum Alexandrinum adiiciendum esge
facile concedo. In Arte quidem Poctica cum praeceptis Horatianis sat multi loci
ex Aristotelis libro msgi momzixic et ex einsdem Rhetoricis +3), et insigne
praeceptum Isocratis oratoris %) aliaque nonnulla comparari possunt, in eun-
demque librum, teste Porphyrione Scholiasta, ,, congessit praecepta Neoptolemi
roi Iugiavoi de arte poetica, mon quidem omnia, sed eminentissima, ¢¢

- Haec de Horatii exemplaribus Graecis pracponenda putavi non emnia quidem
quae effundi possent, sed quae ex magna copia salis esse viderentur ad meam
mihi viam muniendam. Tam vero, ut tandem in eo quod propositum est subsi-
stam, primum Carminum librum separatim et dedifa Opera aggressus sum cum
Graccis sriptoribus conferre et ‘ex iis explicare, ut quo carminum eoram, quae
Graeco fgntc deducta videntur, longe plurima contincrentur. Nam Horatius post-
quam initio sane Graecos paulo sollicitius expressit, inde a libro secundo Car-
minum omnia ad suum iudicium conformare coepit, in tertio et quarto Graeca non
mutuatus est nisi ut Graecorum suavitatem locis aliquot adderet. Itaque ut prae-
clara artis opera nos interdum magis oblectare et acrius’ commovere solent, si
non ommes partes aeque elaboratae ant sub una cademque’ plena a¢ perfecta luce
propositae appareant, sed et umbrae aliquae sint ne¢ desint leviuseula quaedam
limae atque laboris indicia, quibus initia artis et incrementa agnoscere possimus ;
ita primitiac melicae artis Horatianae, quamquam non omnibus numeris absolutae
sunt, tamen et cognitu iucundiores sunt, si cum posterioribus comparantur, et
ita demum veram suam ac iustam lucem accipiunt, si Graecarum litterarum

43) Hic vel ea sufficiant quae Bentleius ad vs. 172 et Orellius ad vs. 73 Sqq. 151,
163 sqq. 191. 194. 215. 338. adnotariint. 3
44) Hor. A. P. 240: Ex noto fictum carmen sequar, ut sib i quivis
Speretiidem, sudet multum frustraque laboret
Ansus idem: tantum series iuncturaque pollet. Cf. Epist. 11, 2, 124
v b e -~ ¥ (T 03 ,' : : bt
Isocx:. Panath. Bcl{- ,]1-‘269- LG iR Ol ,‘7677,”°lf“‘ X0y apudtray, ovx Exslvov
zév rodmov Adyew, all’ os R EVTED e Vi Y éAmiosiay - Bovinsiev, oddele
3' &v Jvvpdein ¢adive v w6y moveiy Ededovrmy xa 09podga mpoosydvTOY
ToV voiv. :
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lumen accedit. Qiae interpretatio ut verissima est, ita cavendum est ne ad omnes
minimas partes adhibeatur. Potuit enim Horatius iis exemplaribus omnino uti,
neque tamen singula verba sententiasye colligere aut omnia anxie conservare: id
quod ei in more fuisse iam supra vidimus, Sed quoniam hoc quoque vidimus,
eam imitationem ab eodem per diversissimos locos dispersam fuisse, ut non de
scripto sed ex memoria plerumque facta videatur, Graeca Horatii interpretatio
eco diligentior ess¢ debet, quo verius quasi dispersa disiectorum membrorum col-
lectio vocari potest. Saepenumero mente potius quam oculis cernitur, insignem
quandam Graeci scriptoris sententiam ab Horatio arreptam et pertractatam esse,
ut in verbis quidem nulla admodum similitudo appareat, si tamen inventionem et
totam artem paulo accuratius inspexeris, non possis dubitare, quin eam Graecorum
studio debeat. Necraro duorum auctorum sententias vel acute dicta vel duo pro-
verbia in unum conflavit, quod imitatoris est. 22)

In hac igitur opera quum mihil antiquius habuerim quam ut explorarem,
quaenam potissimum exemplaria Graeca et quonam modo Horatius imitatus esset:
primum omnes locos, quotquot ex Graecis scriptoribus expressisse videbatur, con-
gessi et in tripartitum certorum, probabilium, dubiorum ordinem digessi 5):
Primos enim cos proposui, quos certos s. manifestos dixerim: in quibus quidem
aut ipse Horatius auctorem suum nominavit, aut imitationis vestigia 'ita aperte
unicuique in oculos incurrunt, ut prope res ipsa loquatur. Tam expressa imita-
tionis exempla perpauca apud Horatium exstant; in ceteris autem multas et ido-
neas caussas convenire necesse est, utpro certo affirmari liceat, imitationem esse
factam. Nec sola sufficit Scholiastarum et VV.DD. auctoritas, gravis sane per se
nec contemnenda, ged in hoc quidem campo, ut vidimus, saepe lubrica; magna
vero documenta sunt, si Horatius auctor.entl.suum aliquo tamen modo significavit,
si praesertim eius dictum vel statim a.b initio tanqu:u.n sI')lendidum‘ exordium vel in
conspicua sede ut primariam sentcntl?m, supex:adt?lta. interdum particula enim,
collocavit, si plane singulare ac proprium Graecl ahc“‘"% auctoris vel dictum vel
dicendi genus secutus est, si integram scnt.en.harum seriem servavit, 'si eundem
auctorem saepius vel in eodem argumento imitatus est. IHis et aliis rationibus

45) Gowplura id genus exempla collegi ad CG. I, 28. extr., qui ipse locus (vs. 30—34)
ex Hom. 0d. XI, 66 seqq. et Aeschyl. Suppl. 433—437. D. probabiliter videtur
compositus esse,

46) In his Fr. A, Wolfii fere rationibus obsecutus sum, quas ille proposuit in Praef.
in Marcellianam extr, et in Oratt. IV. p- 31 sqq., ut verum et certum, verisimillimum,
probabilem coniecturam, divinationem discérneret.
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et argumentis ad caput imitationis perveniri. potest. Quorum si plura caque
satis idonea ad persuadendum ita convenerint, ut de ipsa veritate non iam pos-
simus dubitare: locos certos esse, si aliquot tamen nec spernendae rationes
magnam nobis veritatis speciem obtulerint, etiamsi vestigia imitationis mente ma-
gis quam oculis cernantur, probabiles esse locos recte iudicabimus. . Tertia
denique classe comprehendi locos dubios, ubi animus inclinavit quidem ut Grae-
corum exemplaria Horatio obversata esse divinaret, nec tamen id aliis probabiter
persuaderi potuit, sed rem dubiam esse ingenue confitendum fuit.

Deinde, quoniam Horatius in formando etiam orationis colore et in rebus
‘multis se ad Graecorum imitationem composuit, his quoque rationibus providen-
dum ratus interpretis munere functus sum, sed hac:lege imposita, ut ea dumtaxat
conquirerem quac aut ad dictionem Graecanicam aut ad res Graecas illustrandas
necessaria esse viderentur. Atqug in integris quidem verbis Graecis civitate Ro-
mana donandis severa censura usus est*?), itemque in compositionibus verborum
et in declinationum formis et in structuris ac figuris si quae Gracco fonte ceci-
dissent non comprobavit nisi y,parce detorta® (A. P. 52 sq.) #%). A qua
summa lege sua ut nusquam descivit, ita in singulis dicendi generibus effingendis
a solito atque inani formularum usu, quem Virgilius ceterique aliquando amplexi
sunt, prorsus abhorruity et in hac quoque parte ,,varius et felicissime au-
dax ¢ fuit, id quod ,callida verborum iunctura maxime consecutus est
(Epist.II, 1, 166. A. P. 47.). Sed quoniam res grammaticae tum denique, quum
sub uno veluti conspectu propositae sunt, recte existimari possunt, eae nec hic
nos diutius retfinere debent, nec in singulis Carminum locis ubique explicandae
et retractandae, sed ad universa quaedam genera revocanda et generibus tanquam
species exempla subiicienda fuerunt. Quare in Excursus reieci, ubi invicem
sibi lucem donarent deberentque. 4°) :

Qui unus hac de ipsa re: ,,Q. Horatii Flacci carmina spflptm'lllll Graccorum
illustrata“, ab Henrico Wagnero compositus est libellus et eiusdem Orphanotro-

47) Vid. Sat. I, 10, 20—30. de Lucilio ,, Ganusini more bilinguis® locuto. Eyempla
ex Plauto, Eucilio, ipsoque Horatio congesta tibi commode suppeditabhyyt Passov.
not. 141, Orell ad L ¢, Wetzel. Hor. Opp. Ind. Synt. p. 98. Passoy, not, 154,

48) Bernh, in cens. Peerlk.: ,, Horazens Griicismen treten nirgend allzn schroff und zum
Nachtheil der Deutlichkeit (w'ie etwa beim ‘Properz.) heryor. :

49) Conspectum locorum Graecornm cum Horatio cqllatorum propter spatii tempo-
risque angustias omissum ess¢ nunc acgre fero, quoniam quodammodo huius qualis
ea cunque est scriptiunculae summam continet. Item doleo accidisse, ut Excursus
metricus et etymologicus alter et totus syntacticus typis excudi non possent,
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phei Halensis impensis anno 1770. et cum additamentis an. 1771. in lucem pro-
diit, est opusculum multis partibus imperfectum et, ut nunc quidem tempora sunt,
parum utile, — quamvis probatum olim Ch. A. Klotzio, qui ei praefatus est—,
maxime quod eius auctor iusti iudicii firmitate caruit, quum ctiam alia omnia quae
ad hoc propositum nihil pertinebant congesserit, multis necessariis plane omissis.
Quo nomine graviter et vere reprehensus est in Wyt. Bibliotheca critica, ab
ipso ni fallor Wyttenbachio, cuius familiaritatem ille frustra iactaverat (Addit.
ad C. I, 34, 8).

Ex Horatii Interpretibus post Lambini, Tanii, Mitscherlichii alio-
yum industriam laboriosam nec¢ tamen inutilem laetioris et nitidioris commentarii
spccicm' prachet ed. Orelkiana, quac Horatii explicationem ex Graecis exem-
plaribus delibavit, minime absolvit. Accedunt Graecorum scriptorum Interpretes,
e quibus non pauca Iacohsii, Schneidewini, Bergkii, Liebelii, Mat-
thiaei, Neuii, Boeckhii, Stollii, Dindorfii diligentiae accepta refero 57).
Nonnulla quae ab illis relicta erant ipse collegi. Multa autem in hoc libello
adhuc omissa esse quae omitti non debuerunt, multa vero inchoata minime-
que perfecta inesse, quae quasi primis labris degustavi, sat ipse equidem scio;
at infinita suapte natura quaestio est et hoc initium tamen esse arbitror rei di-
gnissimae, quae fortiorum virorum studia ac vires in se convertat. Interim hec
non egregiae alicuius operae in Horatio collocatae specimen, verum probae per-
suasionis ac bonae voluntatis documentum exstare volui. Itaque hisce studiorum
primitiis ut ab iis qui- haec legent acqua venia detur, summum in modum rogo.

quia infra saell)e brevitatis €ausa pro omni alia explicatione citati sunt. Quamquam
totus libellus, cuins conspectum in extr. parte proposui, propediem impensis Orpha-
notrophei Halensis in lucem edetur.

Horum editiones, quae infra saepe per ?0"'1’9"‘“‘}}“?}‘aﬂlm citantur, hae sunt:
Fr. Jacohs: Anthologia graeca ad fidem Cod. Pala.tuu, Lips. 1813 +17, Schneide-
win: Delectus poet. Elegiacorun, JambiC(.)rum: Mehcoru'm, Gott. 1838 —39, Bergk:
Poetae Lyrici, Lips. 1843, Libel: Archilochi Rel., Lips. 1818, Matthiae: Alcaei
Rel., Lips. 1827, Neue: Sapphonis Fragm., B_“'Ol- 1827, Bergk: Anacreontis Rel.,
Lips. 1834, Boeckh: Pindari Opp. 3 Vol., Lips. 1811—21, Stoll: Anth. gricch.
Lyriker, Hann. 1851, Dindorf: Poetae Scenici Gr,, Lips. 1830, ed. alt. 1853. Ubi
nulla indicata sunt nomina editorum; Schneidewini et Dindorfii contextum
versuumque descriptionem secutus sum.

50)
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V. 8 sq. Sunt.quos curriculo pulverem Olympicum Collegisse iuvat cet.|
Exemplum e Graecia sumtum vitio verti possit Horatio : ‘excusatur, quod Pin-
dari locus persimilis oculis eius obversabatur, a Sexto Empirico Pyrrh. Hy-
poth. I, p. 23 no_bis servatus, fragm. ‘24Qf B.: ) sueas

. . AsAhomadwy pév TV gvgoaivoioty inmwy

Tiwo xai 61égaror, 1006 & v mohvyoicows Feddporg Prord* ')

Té'gnétm dé xui 106 ¢m m’d,u’ Aoy val Joit

¢ dworsifoy *). Fyai : i ,
Ex hoc iam loco, quem primus Rich. Bentleius, ni fallor, cum Horatio con-
tulit, ultro etiam colligunt' Interpretes, totum hoc carmen, quo itidem Hora-
tius, ut Graecum poetam id fecisse probabile sit, volgaria atque diversa homi- .
num studia accuratius describat ac quodammodo percenseat, ut.iis omnibus suas
denique poetae lyrici vitac rationes opponat — easque et sibimet ipse et Maece-
nati suo comprobet atque commendet — de Pindaro adumbratum.esse. Haec
est Mitscherlichii Orellii aliorum sententia. Est vero locus Pindaricus et splendi-
dum exordium (vid. C. I, 18, 1) et veluti stamen quoddam, cui Horatius suum
carmen tanquam subfemen intexuit, eaque ipsa re, quod statim ab initio Carminum
sive Prologi loco -hoc carmen posuit, simul et tacite significavit, Pindarum in-
primis sibi in gravioris argumenti carminibus melicis exempli instar esse, quod’
rite consequi nulla quidem imitatio posset (C. IV; 2, 1), sed- quod propositum
tamen esset, in quod ipse intueretur utpote ,,Romanac fidicen Iyrac¢ (vig,
ad v. 29): sicut alibi, in amatorio et ludicro poesis Iyricae genere, se aper-
tius ct confidentius cum Alcaco et Anacreonte comparavit. —  Ceterum pulve
rem collegisse et metaque evitata rotis revocant in memoriam Ho -
meri verba de certamine aurigarum, quod instituit Achilles in fanere Patrocli,

1) i, e. in auratis conclavibus (in quibus habitatur, non thesauri asservantur) vita.

2) Perperam Rich. Bqﬂlcms J'Laoruz_wv correxit, quum etiam ore/fery (caleare viam,
emetiri cursum) de navigantibus dicatar, Boeokh,

1
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1. XXII, 872: of & nérovio xoviovies medioto, et Nestoris praeceptum ibid.
v. 340: A%ov (i. e. xaumriigos s. vuoans, metae) 0° arhéaodur Emavgery (Liam-
bin.). Item Simonides in Epinicio, fr. 7. Schneidew. p. 381: Koviu di mugu
T00y0y pstaprios ') déedn (Orelli). Cfr. etiam Theocr. XXIV, 117 sq.

Sunt quos — iuvat] Sunt qui, soiv of ac potius Zozey of (Bernh. Synt.
Gr. p. 417. Prop. I, 9, 17: est quibus concurrit palma.) est loquendi
formula  Graecanica eaque functim et dg’ £ accipienda, qua significatur pars
hominum neque €a prorsus mediocris: ,, Manche, ein Theil¢. Pind. . 1. ,,uéy
s : manch Einen, ut infra vs. 19: est qui spernit. Vide Bentl. ad h. I,
Heusinger. ad Vechneri Hellenol. p. 538 sqq. et Exe. IV, append.: ubi etiam
de modo indicativo dicetur.

— pulverem Olympicum| Adiectivorum hypallage Latinorum poesi
cum Graeca communis fuit, sed inprimis invaluit apud poetas huius ipsius aeta-
tis Augustanae, qui se ad Alexandrinorum normam composucrant, ut haud sper-
nendum artificium poeticae, quam vocant, descriptionis. Sic h. l. prosae ora-
tionis scriptor coniunxisset curriculo Olympico; sed non imprudenti con-
silio adiectivum cum notione secundaria copulavit Horatius. Solet enim ipse
quoque quos dixi Graecos secutus adiectiva in eum locum orationis transferre,
ubi totius rei actio clafior . appareat: unde vis quacdam acuta et perspicuitas
exsistit.  Cfr. C. 1, 3, 40. 1, 6, 14. I, 20, 9. I, 31, 9. 1, 37, 6. 1II, 16,
34, 110, 21, 19 sq. Epist. I, 1, 177. et Voigtii mei Prog. Hal. Reg. Pacdag.
1844. p. 27 sqq- De Graecis, inprimis tragicis, poetis vid. Bernhardy.
Synt. Gr. p- 496. et Unger. de Va’lg. p. 54 sq. Sic iam apud Homerum IL
V, 741: Fogysin xepahy Jewvoio mehwgov. Eurip. Troad. 1: Alyaiov GApuEoY
(%o mdvrov. Pind. N. VI, 55, B.: Ayiddevs — dvigiEey dxpi Eyyeos Luxoroco,
Nonnus 47, 584: morapuov Huxzwhiov 50600: Id. 48, 241: oguvoa  Aivdvpc
mézons. Cfr. Callim. fr. 202 al. De supparibus poetis Latinorum et posterio-
ribus rerum scriptoribus vid. Hertzberg. in Prop. I, 21, 28 et IV, 8, 23.
Fabri in Liv. XXI, 11, 8. quibus addo Virg. A. I, 576. Ovid. A. A. III,
330. Trist. 11, 364

Denique de infinitivi collegisse usu, quem vix Graecanicum esse dicas,
vid. Exc. 1V, 4. Vertas. utique: Manche entziickt der Gedanke, auf Olympias
Rennbahn wirbelnden Staub aufgeregt zu haben, und dass mit brausenden
Ridern das Mahl glicklich gemieden sei.

PR S
- B e - Z 7
. 1) Primaria vocis significatione: ,,dmé 70V werd zav aviupwy tévee, dvsmopogntos .
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v. 4 8q. palmaque nobilis Terrarum dominos evehit ad deos] Pleni com-
mentarii instar est Pindari, nimium neglecti ab Horatii Interpretibus, locus
Newm. V, 75 sq. (41. B.):

Ty o’ Alyivy Jeo00, Eddvusves, Nixag év ayxwvso‘m TTYOY TTOLXEAWY eumuo‘ag Tuvwy.
Quo in loco cadem inest, 'quae  apud  Horatium, sententia haec: Graecis
hominibus victoriam ludis sollemnibus’ deportatam felicitatis fastigium fuisse, quo
paene ad deorum immortalium conditionem evecti sibi viderentur, idque potis-

“simum poetarum praeconiis iis contigisse. Nam.,,Tu vero, Euthymenes; Aeginae

Victoriac deae in amplexus ruisti¢, ‘sive ,ipsa dea Victoria te anplexa esté,
splendide sane dictum est pro eo quod simpliciter dicendmn erat: ,,Tu victo-
riam Aeginae tulisti‘‘: sed consulto tamen et ita quident dictum est, ut quasi
divinitas eius victoriae indicata sit, quam pmpe divini ac sempnteun nobilium
hymnorum }lOllOl'Cb conscquu‘cntm. (Ar. C.1V;.2, 17. Non dubito, quin Fo-
ratius vel ad hunc ipsum vel ad alium similem locum respexerit Pindari, a quo
victoriam Olympicam mutuatus . esset. Ceterum palma, teste Livio X, 47,
certo quodam tempore addifa est coronae oleagineae: (uaram hiaec capiti victo-
ris Olympici imponebatur, jilla in dexteram dabatur: de quo Pausan, VIII, 48, 2.
dmt quantum satis est si Horatii auctoritas non sulficiat. Vide Boeckh. in Pind.
. 45. p. H78. d v
oaves 84 certat tollere] ut vs. 11: gaudentem findere, vs. 20: de-
mere spernit, vs. 34: refugit tendere, vid. Exc.1V, 4. Tergeminis
honoribus autem casus sextus est, non dativus Graecanicus Liibkeri: ,,Wenn
it dreifachen Ehren zu erhshen kimpft, wetteifert®. Contra C. I, 35. For-
tuna vextit funeribus triumphos, rdvaroémst, xuzapdrde. Cfr. Tace Amn, I, 3,
. 11. findere sarculo] Conferri potest Solonis locus similis de diver-
sis hommum studus, Eleg fr. 11, v. 47 sq. Schneidew.: AMos yiv Téuvay
nolvdévdosov el Ivumvrov. Aurgevet, TOIOW xapuuk 600t oe péde, (Wagn, )
Ceterum. &oovouy TEurveLy, JiarunEecda A00TOQ pervulgatum, nt opinor, genus
loquendi fuit : Apoll. Rh. I, 628. 1215.: alibi. .

v. 14. - secet mare] wélayos péoov IH‘"EW, "0111- Od. I, 1743 loviuy
téuvwy Jdducoay, Pind. P. 1L, 119; u,tn'°3 ados: arsvwmdy , Apoll. I, 333.
Wagn.

v. 1D. Luctanlem Icariis ﬂuctabus /lﬁwum] +» I animo 101tc habuit :Hon.
11. 11 144 Kovii9n:0’ dyogr , s ””:“’”‘" puxd, Subisans I yr oy Ixa(nom,
7d uév 7 Evgog 7z Norog e “Roo¢’*. Mitscherl. Cfr. (. I, 9,11
Luctantem ﬂucttbus] Dativus ad exemplum Graeci verbj p,axeo',‘}m, ut mrm
vs. 24: lituo permixtus, et vs. 30: me diis miscent. Vid, Exc. 1V, 2.

1 *




v. 16 sq. otium et oppidi Laudat tuta sui] St Acidalii coniectura tuta
cum Bentleio et Bernhardyo probanda, haec non tantum per Hellenismum, de
quo vid. Lambin. ad C. 1V, 12, 19. Heusing. ad Vechn. Hell. 208. Bern-
hardy. Synt. Gr. p. 156. Exc. iV, 3, sed etiam per &v dua dwoiv intelligenda
sunt, ita ut genitivus oppidi sui non minus ad tuta, quam ad otium per-
tineat: das gefahrlose Stillleben in seiner Vaterstadt. Cfr. C. II, 16, init.

v, 18. indocilis pati] ddiduxroc géoery, vid. Exc. 1V, 4.

v. 21 sq. nunc viridi membra sub arbuto Stratus, nunc ad aquae lene

caput sacrae] Moschus 1d. V, 11 sq.:

Abrdo quoi yhoxds Smvos vmo mhardvey Pudvpirdy

Kui wayis giéoqu 10v Eyyvdev qyov deove. Crug.
Imitatio num facta sit, res dubia, cfr. tamen v. 30 sq. et Epist. I, 2,777, —
membra stratus] Graecismus omnium poetarum Latinorum tam communis, ut accu-
sativam Graecum vocent. Madv. Gr. Lat. §. 237. c. not. 2. et Erc. Iv, 1. Item-
que infra vs. 24: ,bella matribus detestata‘ est dativus Graecanicus, et
poetis et prosariis scriptoribus perquam familiaris; sed est quod inter utrumque
usum differat,  vid. Madv. §. 250. Zpt. 419. Cfr. infra v. 27. Epod. 16, 8.
Epist. 1, 19, 3. :

v. 256, Manet sub Iove frigido] i. e. pernoctat sub divo, om0 Aidg. Zevg
omnibus certe Graecis est & Sériog xui ¢ aldgiog 7 ai¥égios (Poll. Onom. I,
94. ibique Kiihn.): sed hoc tamen ex docta ac potius scitula Empedoclis ') ea-
demque Stoicorum *) doctrina” dictum puta, qua poetac Graecorum ‘ct saepius
ctiam Latini corum imitatores Tovem ponunt, ubi caelum vel caelestes motus
aéris volunt intelligi. Vide Buripidis et Emii locos apud Cic. de N. D. 11, 25.
et Theocr. I1d. IV, 43. et Nic. Heinsii Adv. T, 17. p. 181 sq. Sic Horatius
c. 1, 16, 12. 1,22, 20. I, 10, 7. Epod. 10, 3. et Virgilius Ecl. 7, 60.
Aen. IX, 670 al. — De venatorum laboribus cf. Hom. 0d. IX, 120 sq.

v. 99.  Me doctarum hederae praemia frontium]| Doctus plane ut Graece
cogdc, h. e. dichterisch. Solon. 141 ’i/ﬂltzg ’Odvpmiddwy Moveéwy mdge Joge
didayGeic, “Iusoric coping uéroov gmiorapevos. Item copin de poesi Callim.
ep. 8, 4. doidoi cogoi, Id. ep. 50, 4. et copiozrai Pind. I V, 28. B. de
poelis. Hederas autem dixit, quum ad Pindarum, exemplar suum, respe-
xisset. Alii enim carminum generi alia est apta corona, veluti hedera dithy -
rambico generi, vid. Cionfan, in Ovid. Trist. 1, 7, 2. p. 479.

1) Cui Zeds erat ,,dne dtog®, vid. eins fragm. ap. Sextum Emp. adv. Math, I, 302.
2) Vid. Schoemann in CGic. De N. D. p. 11 et p. 97 sq.
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v. 34. barbiton] Forma Gracca accus. generis inasc.; vid. C. I, 32, 4. .
ve 35. Sublimi feriam sidera vertice] ,,Prorsus sic Sappho Frg. 9. N.: -
\ Puvery 9 [mohov] doxsi por @ouviy dvondyse®’. Orelll.  Verum quum de
? summa gloriae felicitate plane usitatum ac, prope dixerim, contritum sit Graecis
loquendi genus: 707 ougm 07 7 xepaldi] Wavey doxer — cuius exempla congessit
Boissonadius ‘ad Avistaen. I, 11 extr. —-: ninime pro certo affirmare ausim, ad
Sappho potissimum Ilomtmm 1cspe\1ssc, “quum placsertlm, ut nihil dicam de
incerta -coniectura wavesy noxovl), ne de hac ipsa qmdcm, de' qua agitur,
eius loci sententia constet. ‘Libentius utique in verbis sublimi vertice, h.e
,uerswgog, de‘Pindaro co"‘ltarem, quoniam Horatius saepius a quo’ exordium
cepit in eodem auctore -desinit (C. T, 18, 16): si quidem similis illius locus
mihi praesto esset, wel si illud ipsum pszéwoos liodie apud illum exstaret. Qui
enim ipsa gloria elatus et supra humanum gradum evectus ad sortem dwmam
videtur ascendere, eum hominem Graeci translato vocis usu ueréwgoy  (hocher=
liaben) ety qui talia affectat, eundem psrewoileodur vel ueréwoun goovsiy (hoch-
hinauswollen) dicere solent.  Vid. Pollucis Ononi. IX, 147. et Lucian.Icarom.
11. Hermot. ‘¢. 5. Gallin. ¢. 23. ubi Menke et IIemstmh. consulendn. Prop.
I, 1, 9: Quo me Fama levat terra Sllbllmls

Carm, I, 3.

Argument], digpostilo et Dcltractatlo Orellio haec fere esse videtur:

» Amantissime _quum Virgilio suo tranquillam ac periculis liberam optasset navi-

gationem — qua _in re sola totius carminis vertitur. cardo —, secutus Graccum

aliquod exemplar nondum Latinae poési accommodatum, in illam primi nautae

bitinigque otk Iug} emegltaty exsecralionem, lyrico impetu abreptus, huius

tamen affectus semper et summus artifex et sibi constans rector prorupit; eoque

magis in maris periculis et dcscnbondls et detestandis immoratus est, quod de

| &3 amico, quem nunquam postea vidit, si non acgrotanti, at saltem viribus iam

imminutis timebat €. Quod igitur 1]]0 ‘putat, Horatium ¢ Graeco aliquo exemplari

nobis ignoto oxtlema uummls lmeamenta dcscupsnsw, id ita credibile pste

videtur, ut in hoc carmine scribendo fortasse ad Callimachi exunplum,
‘ fragm. 114. Blomf,:

i e e,

1) 1Iéhov emendavit l\uu, libri 0. Longe alio modo locum restituit B e rek, fr. 15.
p. 604: Paimy O Yme’ ov doxque ‘Rodve dvodyea. Quae quo iure ita correxe-
“vit, ipsi relinquendum est; sed hoc mihi tenendum videtur, magnam adhuc de co
fragmento vontroversiam esse. Schneidewinus plane omisit.




A vais, & 10 pévov géyyos duiv o ylvxv zdg Lods
- “donaag, mori TV Zavos ixveupos Auevooxon .
respexerit, ut navis illa C. I, 14., prima certe conceptione, non Romana est,
sed Alcaei poetac, ‘ut Archytas est Homericus Elpenor itemque Nereus vati-
cinans eiusdem Proteus. Sed praeter formam huius exempli, quam leviter effin-
xit, et exordium inde deductum vix quicquam aliud Alexandrino poectae debuit.
Vide omnino ad C. I, 18. Nec cardo rei in votis pro Virgilio nuncupandis,
ged in sententiis deinceps depromendis vertitur '), ut temporis rationem, de qua
«ubtilius disputavit Franke in fastis Horat. p. 64 sqq., plane omittam.

v.. 1. Sic te regal — : reddas, precor| Ut multas ex argumentandi for-
mulis (Vechn. Hellenel. p. 426 sqq.), sic hanc quoque in obtestationibus pro-
priam Graecis debere videntur Latini. Ita enim illi ovrwe (i. €. éni zodrw,
Zrweira) cum optativo, adiuncto plerumque imperativo, usurpant. Lucil. in Anal.
Br. 11, p. 822, 25: O¥zw gor — zaita yévoro mdvia, J0bg d¢ xth., vel inverso
ordine Aristoph. Eccl. 916: 2400, & paf’, ixsreiw, ndde Tov ’0o3uydouy,
ottw cavtic zaroval. Itaque proprié explicandum ¢st: ea lege te regat —
ut reddas: das sei die Bedingung, wenn dich leiten sollen, dass du Schiff
den Virgil mir unversehrt entliss’st, nach Italien zuriickbringst. Cfr. C. 1,
98, 25. et vid. Liamb. ad h.1. Heindorf. ad S. I, 3, 300. Voigt. Progr.
Hal. Reg. Paedag. a. 1844. p. 50.

— diva potens Cypri] Graece Kimgov xpurovou, psdéovous Muret. Cfr.
Pind. fr. 87. B.: *Q Kimgov déomowa. Ceterum de Venere marina s. Evmhoi,
Tlovzic. cogitandum, quae, quum ipsa primitus degodizy, avadvouévy esset
{Ovid. Her. XIX, 160), in pluribus civitatibus Graeciae, inprimis maritimis,
ut Cnidiorum (Pausan. I, 1, 4), Hermionensium (Id. I, 34, 193) ipsorumque

‘ypriorum tanquam dea tutelaris rei navigatoriae colebatur. Vid. Mitsch. et
f. C. 11, 26, 3.

x 7.9 T LA . i
v. 2. fratres Helenac, lucida sidera] Nautae Graeci Dioscuros cum
ipsa Helena colebant tanquam proprios deos tutelares suos et praesentissimum
auxiliom, vid. Eurip. Orest. 1689 sq. Eam ob causam cum Apolline ceterisque

diis dAcEixdnorc a Graecis dvazrse vel cwrijges muncupabantur: sed praccipue id

nomen Tyndaridis tribuchatur, obg mavies cwrions dvouilovae, Strab. V, 2323

et Kihn. ad Pollucis Onom. I, 24: dwrios nautas e periculis naufragii eripie-

1) Bernhardy! in cens. Orell.: ,,Die Winsche fiir den reisenden Virgil deuten bloss
den Vordergrund eines Gemildes an, dessen wahrer Bestand in den Reflexionen iiber
menschliche Leidenschaft und selbst verschuldetes Ungliick ruht®.
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bant. Itaque ubi terror ingruerat, ubi res foeda et abominanda oculis animisve
oblata erat, hos una cum ceteris malorum depulsoribus invocabant: & ‘Hod~
xeic, o Havee, 6 Kogifavies, @ Aiogxigw, Aristoph. Eccl. 1069. Hic igitur
beneficentissimis numinibus astrologi Geminorum signum assignant: quae
Horatius h. 1. ,,lucida sidera® et C.1V, 8, 32. ,, clarum Tyndaridas sidus‘
itemque Propertius in similis argumenti carmine (I, 17, 18) ,,optatos T'yndari-
das ¢ dixerunt 1). ;

v. 8. Ventorumque regat paler, Obstrictis aliis] Torrentius Cruquius
Horatium in animo habuisse illud Homeri 0d. X, 20 sq.

aliique iam notarunt,
de Acolo:
"EyGu 8 Puxtdwy dvépoy xatédnes zéleviar
Keivov ydo rapiny avépwv moince Kooviwv. Wagn.
Cf. infra v. 16. 2
. v. 8. animae dimidium meae] Ita Virgilium suum appellat Graecorum
suavitate. Nam his gule 2o7i péa yoyy v dvoiv cwuacw. Hine celebratum
illud fuecd pev Yuyic fomuce, Meleag. in Anth: Pal. 11, 464. et Callim. _
ep. 43. ap. Mitsch. cll. C. IL, 17, 5. ‘_
v. 9 sqq. 1Ui robur et aes triplex Circa pectus erat, qui sqq.} Graeci
. s1dnodpgove. (Aeschyl. Prom. 242) vel yudxsoxdodeiov (Theocr. X1, 5) vocant,
Homeri (1. X, 357. XXIII, 357. XXI1V, 205) Hesiodique (Theog- 764) exem-
plum secuti, ad quod et Pindarus respexit, cuius afferunt fragm. 88, 3. B.:
3 dduparros "Hé oidagov xsyidxevrar péhavay xugdiuy #th. Sed propius ad

Horatium accedit Aristophanis illud in Ranis 1049, etsi in ridiculnm conversum:
y animi cum clypeo facta

TVEOVTOE — Svyoz}g émrafosiouc, in quo comparatio 4
videtur, testaturque Servius Fabricii Horatiana sumpta esse.cx Al.caef) )1 b
cuius ‘quae verba fuerint, nunc divinare non possumus. Sed lo.rtasse n}mgmem,
qua Horatius duritiem animi depingere voluerit, SGCIlrjdll.nl .Anstophams locum
sic assequamur: Der Mann muss einen Schild von Steineichenholz und drei-
fachem Erz um die Brust getragen haben, der zuerst das gebrechliche Floss
dem trotzigen Meer anvertraute, h. e. demta ex parte imagine: Der Mann muss
cinen kernhaften, ehernen, jeder Furcht unzuginglichen Sinn besessen haben,

der u. 8. We
______________’_,._'—————”“""‘
1) Haec pleraque accuratissimae Lobeckii doctrinac, Aglaoph. p. 1230 sqq. accepta

refero,
2) Eo refert Schneidewinus lacera verba fragm, 79: * Kemindedew vdvsoowy,

.
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v. 12, praecipitem Africum] h. e. desuper et magno impetu irrucnicm,
frequentata Graecis poetis imagine, qua venti de coelo ruere — Gvguor Jmsg-
asis, Syumstai, aldonyeveis ap. Hom., Pind., Apoll. Rh., vid. Mitsch. —
dicuntur, idemque ventus apud Homerum I II, 147. dicitur venire Adfgog
2rauyitwy, quod Aeschyl. Sept. 63. dicit xararyilsi.

v. 13. Decertantem Aquilonibus] Dat. ad exemplum Graeci verbi pa-
yeodar, vids Exc. 1V, 2. — De re cfr. C 596114
b v. 16. tollere seu ponere volt freta] Haec quoque ex Homero expres-
sit, qui de Acolo L 1. ita pergit dicere: 7uév mavéuevar 79 dgvipey &y x29é-
Anoey. Cfr. Virg. A. I, 67. Ponit autem Notus freta, quia venti, post fla-
tum vicissim leniter aspirantes, a Graecis mare tempestate concitatum sedare
dicunfur. Sicut enim sommnus corpora animantium constringit, constricta solvit
(§mvog dvéyxs), sic vento (ribuitur 70 Jovivae xai 70 mavew, 70 dvacTélay

wui 70 dmooréMe, 10 Inaigsty xui 10 Pyiévar, quia undae vel vela, nisi ven-
tus esset, non intenderentur omnino: ita ut illud ponere h. 1. seiunctum a con-
tinentibus absonum foret. Quare Horatius prudenti consilio Homeri de Aeolo ‘
versum inverso ordine ad ipsum ventum transtulit. Vid. Lobeck ad Soph. Ai. i
674. Ed. alt. et cfr. Virg, Ecl. II, 26. Aen. 1V, b. : j

v. 17.  Quem mortis timuit gradum] Mortis gradus, si dicendi genus 3
spectatur, comparari potest cum solita Graecorum dictione védoc Favdrozo: sin
ipsa sententia respicitur, nullus mortis gradus (Stufe) proprie dictum idem
fere est quod ne fastigium quidem mortis, ut sit ,,nunquam in animum induxit j
ille mortem vel atrocissimam recusare . Nam reliquae mortes aliquo modo cum :
veterum institutis componi poterant, mors autem in undis longe miserrima pula- ;
batur iam inde ab Homero poeta, quia ibi humatio cum iustis religiosis locum
habere non poterat. Cfr. C. I, 28, init. Hz.mf; interpretationem sententia neces-
sario efflagitat; infra demum j,Lietum corripiens grad'um“ personam induit, ut
@dyaroc in Buripidis Alcestide et idem Letum ap. Virg. Aen, VI, 277.

v. 18. Qui siccis oculis — vidit] Hoe Horatius, Bernhardyo iudice 1),
scripsisse  videtur secundum Aeschyl. Sept. 693, Blomf.: Eygois dxdaiorois
Supuoey: ubi item notio inest mentis rigidissinae, furiae, quae numquam flecti
possit in lacrimas.  Nam Eyod dpuora 8. sicel oculi primum tribuuntur ef homini,
qui dudum destitit a lacrimando; deinde ei qui alienissimus est a sensu suaviore
et humaniore: est igitur homo, qui numquam potuerit lacrimas fundere. Cfr. Pro-

pert. I, 17, 11 sqq. 1Ita magnus Bentleius et Horatius optime conciliantur. :
v.”19.

¥ e ——

1) In cens. rec. Peerlki: | nach Aeschylus Sept. 681. (693. B.) gearbeitet*.
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v. 19. Qui vidit mare turgidum] Confert \Vaéner us Hesiod. 'Th. 106:
ndyrog — olduute FvEy, et V. 131: médayos — oiduare Ivov, sed propius acce-
dit illud Aeschyli Pers. 108: *Enador d’ edoumdporo Jardooye Ilodatvopudyug
myvstpute Adfow ES0QGY 7wovTiov (AGOG: glli locus haud scio an Horatio obver—
satus fuerit. Nam vidit prorsus est Zuadev 2cogav i. e. sustinuit 1), of
mare turgidum Aeschylus ornatius descripsit: ,, Neptunium pratum vasij
maris, violento impetu venti spumis incanescens . Eadem metaphora Cicero
in Arateis usus dixit: ,,Neptunia prata secantes , et dAusoay mortwivousyyy
imitatus est Catullus 61, 13: , Tortaque remigio spumis incanuit unda ¢,
Quidni igitur credibile sit, codem Horalium respexisse in codem simili?

3 ’ Al A '3 o
v. 5. ' Audax omnia. perpeti] yévos To dewvov mavie tAivar 1. e. moly-
T0AoY. Si(‘.Acscllylus Ag. 208. Herm. Agamemnoni ac potius omnibugs mor-
talibus attribuit zo mavioroduov goover, sic Pindarus fragm. 5. B. Hep-

culi dedit zo wdvroduoy odFévog, h. e. robur quidvis audens s. ,,audax omnia

perpeti ¢t

v. 26. ruil per vetitum nefas| Per dictum est ub dea dixns évar, Sui-
very (Soph. Ant. 738, Eur. 0.1361) ,, Es stirzt in den Abgrund, eilt ins Ver-
derben auf dem Yege (mittelst) verbotenen Unrechts . Cfr. Sat. I, 4, 30 s

v. 27. lapeti genus] ,, Abkémmling des J. % est Graecorum yévoc (Hom.
0d. X1V, 204. Eurip. Cycl. 104. Bacch. 986.) sive roopr et zgogai (Soph.
0. R. 1.). ‘Cfr. Catull. 61, 2. et Heindorf. ad S. I, 6, 12. (Valeri genus),
De re monet Servius ad Virg, Ecl. VI, 42: , Prometheus post factos a se
homines dicitur caelum ascendisse et adhibita ferula ad rotam Solis ignem fura-
tus esse, quem hominibus indicavit ¢, secundum Hesiod. *Eo. 50 sqq., "quem
ipse citat (vid. infra vs. 30), et Aeschyl. Prom. 8 sqq-

v. 28. fraude mala] xuxji dmdry, xaxg dodw, Hom.Il. I, 114. 1V, 339. .

Illud ,,mala® autem 79ux@g dictum puta i. e. ad mores Promethei notandos.

Frequentissimus est in hoc usu Graecanico Terefltiuﬂ quo Péy‘tillcnt apud eum
dativi, qui vocantur ethici, mihi, tibi al VI(}- Bernh. Synt. Gr. p. 84. et
Vechn. Hellenol. I,-25 6. p. 175 sqq. In'h.ac. i{?"ltlll’ .orationc morata non
ignobile est Graecis vocal.)lx}u.nxx ‘xaxdg‘,.\La;llll‘S mutatonbus malus et impro-
bus, quibus adiectis mali ahcu.ms notio l}leS movcatl}r. Nos qui iam longis-
terum moribus remoti sumus, talia facile supervacua esse

N

sime a simplicibus Ve

)

e A T e

1) Vide Blomf. in Gloss, ad vs. 115.
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opinamur, adeoque vix satis assequi possumus. Fortasse dixeris schlimm, arg,
heillos. Plura suppeditabit Heindorf. ad S. I, 1, 77. (malos fures).
v. 30 sq. macies et nova febrium Terris incubuit cohors] Horatium in
his Hesiodum et Sappho potissimum secutum esse docet Servii nota ad 1. 1.:
5 Ob Promethei furtum irati Dii duo mala immiserunt terris, febres, maciem et
morbos, sicut et Sappho et Hesiodus (Zp. 100 sq.) memorant: ’
Y 08 pvgin Avyod xar @vdedmove dAdAyzas®
ety pév ydo yaia xox@y, mAsn 08 $dlacoa.
Quod fangit et Horatius dicens: Post ignem cet.© Hesiodeis addas, quae
deinceps sequuntur:
Noioor 8’ dvdodmoswy g nufon 19 mi vuari
Arduaror 9oLT@ oL xuxd Fvyroioe gégoveac.
Sapphus locus, quem Servius non protulit, nunc, deperditus est, Ceterum
quod Graeci opufvos s. éouov xaxav, voowy eleganter dicunt, eam nova ratione
dixit Horatius cohortem. Nam antec cum nemo hoc nomen cohortis tali
translatione usurpavit, quum in ea re agmen volgarius esset; nos similiter
s Schwarm . Vid. Blomf. ad Aeschyl. Pers. 133. et Schoene ad Eurip. Bacch.
705. et cfr. C. I, 35, 31. ; '
v. 32. necessitas Leti] est Tomeri wpolou Fuvdroo, quam Eurip. Hipp.
1388. *Aidov dviyxav vocat. (Mits ch.). :
v. 34. wacuum aéra] nove dictum prorsus ut Graecum Zgyuos. Verum
jam vidit Muretus, Pindari loco prolato ex OL I, 6: 2ojuac d7 aldégos:
,,durch die dde, die haltlose Luft, die keine Stiitze bietet*. Item Virg. G.

11, 109.

: v. 36. Herculeus labor| est dictio celebratissima et illustris figura Grae-
corum, gua primum intelligitur ipse Herc.ulcs, deinde eius laboriosa vita cogi-
tatur. - Quod enim Graeci poctae constanti usu ,, iy ‘HoaxAnein (Hom. 1l. XI,
690. 0d, XI, 601 alibi), 5 i ‘Houxiios* (Hes. Th. 950), , gy et o3évos
‘Hooxhéog“ (Pind. 0..XI, 26. fr. . B.) pro ipsa persona dixerunt, id Horatius
paululum variavit: ,,Es drang iber den Acheron der ausduldende, miihevolle
Herkules ¢, Sic prorsus hic locus explicandus videtur. Nam sordet et languct
oratio, si omnia transferimus ad facinus: s Labor s. facinus Herculis periculo-
sum penetravit usque ad Ach. Ut h. 1. Peerlkampium, sic C. I, 23, 6. Ben-
tleium decepit idem Hellenismus, de quo vid. Bernhardy. Synt. Gr. p. 52. Sic
Propertium maxime et Virgilium constat more Graecorum usurpasse substantiva
abstracta pro adiectivis, nec pauca id genus apud Horatium leguntur. Permulta
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exempla congesserunt Vechnerus in Hellenol. II, 8 et Lambinus ad Hor. C.
I, 5, 13. ¢ [

v. 37, DNl mortalibus arduum est] Eleganter reddidit Graecorum pro-
verbium ¢ 020y pEQomesoLy duiyavov. (Muret.). Hinc patet, id quod tota
sententia confirmatur, verba ita coniungenda esse, ut arduum praedicati vicem
sustineat. Quo quidem ipso conficitur, hanc unam lectionem arduum probafi posse.

v. 40. Iracunda fulmilza] Eadem hypallage adiectivi Pindarus non de
Tovis quidem telo, ut Orellius opinatur, sed de Achillis hasta usus est Nem.
VI, 55. B.: Myidisis — pusyviig viov s0r dvagisey Ao dxug 'Eyyeos Luxo-

- e 7020, Vid. ad C.. I, 1,28 ‘

Carm. I, 4.

Argumentun carminis vere Romanum est, non ex Graecis haustum, siqui-
dom slatim ab initio de Palilibus 1) dicit, ad quae vs. 1l. Faunus pertinet,
caque coniungit deinde cum Veneris festis diebus, quos vere incipiente ,, Latiae
matresque nurusque € cum pervigiliis illins deac agitabant *): sed Graecae
doctrinae velut flosculis quibusdam idem salis exornavit.  Nam Graecas notiones-
et metaphoras in €0 sane plures deprehendas: unde tamen cavendum est, ne cum
Mitscherlichio temere coniicias, ,, Graecum Horatio ante oculos fuisse exempluni,
velut Siculi alicuius poetac, qui forte Aetnae aestuantis imaginem in veris
descriptione memorasset*. Ko nulla ducunt vestigia, abhorrelque ista, Alexan-
drinorum puta, ratio prorsus a consuetudine ‘Horatiana.

v. 2. Trahuntque machinae carinas| Proprium in re-navali verbum de du-
cere commutavit Horatius cum verbo trahendi ad Graecum &Axewv, xadédxsiv
accommodato, velut Anth. Pal. II, p. 284: xwiivdooss ‘Odxds A’ 2idvoy
& fudov gaxopévy. Dillenb. ’

e T Cytherea choros ducit etc.] Ad sententiam illustrandam -
it conferunt Fragm. 16y Kuwoiwy 3) ap. Athen. 15. p. 682, ubi idem
chorus a Venere in Idam montem deducitur: Nipgor xoi Xdoures, dua & youvoy

L i e e

1) Palilia, Palis deae sollemnia; mense Aprili (d. xx1.) celebrabantur et pastorés
transiliendo ardentes stipulae acervos lustrabantur.  Vid. Tibull. I, 1, 35. -Oyid.
Fast. 1V, 727 544- s ;

2). Ovid. Fast: 1V, 123 849, - Gire Lobeek- Azlaoph. p. 651, adn.’o, ‘ 2

3) Td Kimpso Emyy M€ Il‘ert.)do’tus IT, 117. novit, sed ab Homero quidem abiudicat,
nune Stasino Cyprio antiquissimo .poetae cyclico tribuuntur, eorumque pars fuisse
perhibetur Homericus ille Hymnus in Venerem.

2*
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Aygodizy, Kalov dsidovoar »ar’ Sgog modumiddxov "1dn¢, et ex Hom. Hymn. in
Apoll. v. 194 sqq.: ;

Abrag Eimhorapor Xdowres xai Fpooves “Qoat

Aopovin & "HPy 1e Aidc Jvyarno ©° Apoodiry

doyeive’ daAMiAwy Imi xugnd yefous Eyovour.
Cytherea Venus, Kvdéoeta dggodiry, sic iunctim hodie rarissime, et
inter Graecos Romanosque apud recentiores dumtaxat invenitur, ut apud Mu-
saeum v. 32 et Arnobium 1V, 24: sed quum referant Grammatici in epithetis
‘dypgodirys etiam illud xv9égeia, et simile certe sit in Hymno Homerico in
Venerem 1: "Egya moluygicov A goodizns Kvmgedos, vel apud Theogn.
1886: Kvmgoyevée Kvdépew: eam iuncturam Critici, iudice Ruhnkenio in Epist.
Crit. I. p. 51, falso suspectam habuisse videntur. Ceterum de vocis K¥9<psia
originatione varia veteribus excogitata sunt inepte, vid. Muetzell. de Em.
Theog. Hesiod. p. 420.

Ve 6. Tunctaeque Nymphis Gratiae] Zvlvyioe Nipgars Xdguss: quae

sic proprie ¢uluyiue s. nexu suavi copulatae vocantur ab Euripide in Hipp.
, 1147. —  Gratiae decentes| Fulvius Ursinus comparat Sapph. fr. 50 Neue:
~ dsite viv, dfieal Xdourse xrh - Hinc ipsa Venus I, 18. decens (yupicoon)
est, quum comites eius sint ,, decentes Gratiae (anmuthig, liebreizend).

v. 7. Allerno terram quatiunt pede| Callim. Hymn. in Del. 306: 4 dé
m0di mhjcoovet yogitides dopulic oddus. Wagner.

Bk Cyclopum] Tovi fulmina cudunt, non Homerici quidem, sed Hesiodei
illi, Caeli et Terrae filii, Theog. 140:

Bodvins v& Stegomns & xui Aoyns Sfoiuddvpo,
0% Zyvi Poovrry T Elooay TETEAY TE EQUUVOY.
Cfr. Apoll. Argon. I, 728.

v. 8. writ officinas] Est prorsus Gra’ccot‘um’ gAéyer, Emigléyee. Eurip.
Troad. 308: guc géos, — pAéyw Aapmioe 160 iggov h. e. ignem properc affer,
facibus hoc templum collustrabo. Cfr. eiusd. Phoen. 258, ubi Valcken., et Aeschyl.
Sept. 509, ubi Blomf. et Abresch. consulendi sunt, et Bernhardy. Synt. Gr.
p- 110 et 842 ibique adnot. 3. Simile est Virgilianum illud adolere aram,
flammis adolere penates (in Opferdampf versetzen). Vid. Huschk. Anal.
crit. p. 339. Sic¢ h. 1. Vulcanus, Veneris maritus laboriosus operisque sui stu-
dio ardens (Virg. A. I, 423), graves Cyclopum officinas urit, i. e. replet
flammis, ita ut splendeant: »er setzt der Cyklopen dumpferdrohnende Werk-
statten in Feuer und Flammen ¢,
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! v. 9. caput impedire myrio] Hoc est: caput corona myrtea caque satis

Copiosa, tamguam mole aliqua, vincire: ,,reichlich umwinden.¢ Est prorsus
' Graecanica ratio, non Romana, muxdlsc 9 ar crspdvors sub dei adven-
tum?l). De verbo mvxalerv vid. Blomf. Gloss. ad Aeschyl. Sept. 137, et Eurip.

Alg. 812 ibique Wuestem., de re autem Schoene ad Eurip. Bacch. p. 5 et ad .
/ vs. 108 sqq. et eiusdem libell. de personarum in Eurip. Bacch. habitu scenico
c. IX sq.

v. 13 sq. Mors pulsat pede] Ex communi Graecorum opinione intelli-
gendum: Fores concutiuntur .et aperiuntur, quoniam adventante deo omnia con-
tremiscunt et patefactum aditum praebent. Ita Mors h. I. deus est tam formi-
dabilis, ut ei contremiscant fores et aperiantur nulloque impedimento ipse intrare
3 possit. Callimachi locum Hym. in Apoll. 3:
Koi 07 mov za Jvpstou xuAg w0 di Doiflos dodoose

Horatio admovit fam doctissimus Heinrich. Obss. in Auctt. Vet. P. I p. 24. Cifr.
practerca Theoer. IT, 6 et ciusdem Idyllii v. 160. Quod autem dixit » 2L (U0
pulsat pede pauperum tabernas Regumque turres, solitas in hac re Graeco-
rum phrases respexit. Sic enim loquuntur illi: %0tv05 (idng, #01vog 3(11'(210;.
Pindarus N. VII, 30. B.: dAAd %0¢vov ydp goyerar Koy’ Aide: paulo ante
dixerat v. 19: doveos msviypds 76 Ydvarov mdou Qaud véovrae,
h. e. ,, Sed communis venit fluctus Orci; dives pauperque ad mortem una ten-
dunt*: unde huius loci sententia Lambino expressa videtur. Equidem non
repugno, verum in re tam communi nihil certi liceat affirmare. Et eodem jure
hacc ex Euripidis Ale. v. 798 repetere possum, ubi Hercules iterum iterum-
que inculcat illud: Poorols Gmace xardaveiv dysiderar (cf. A. P. 63), deinde
hanc subiungit sententiam vs. 815: dvzac dé Fvprovs 3”,’!““ X0l poovely
zoewv: quae certe magis respondent iis, quae iam sequuntur.

] v. 15. Vilae summa brevis spem nos velat inchoare longam| Nam spes
longa eadem est, quae sera, longinqua, quae in longinquum extenditur,
Graecorum svosiuc, upaxoai #widss (v. Bentl. ad A. P, 172), eandemque sen-
tentiam C. 1V, 7, 7 ita scripsit Hor.: ,Immortalia ne speres® in his
procul dubio secutug Euripidem.

P —— e

1) Ita memini Magnum Bernhardyum quondam, quum Seminarii philologici exer-
citationes moderaretur, interpretari, cui etiam in sequentibus Graecanicam illam verbi
pulsat et fabularum Manium explicationem debeo, ut optima quaeque in pri-
mis hisce carminibus eidem auctori grayissimo accepta refero.
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v. 16. premet nox] Homericum illud 2pzfevvii vvxti xadimzery (Il
XIII, 425). Alibi Graeci mortem vocant paxoav vixra, ,,perennem noctem
(Anth. Gr. I, p. 213). — Fabulaeque Manes| Sunt Manes, de quibus multa
jactant et confabulantur homines in utramque partem, ut neutris contingat aut
tollere aut confirmare €o0s: sunt moAduvdor, mwodvdorAAyror. Is homo qui argu-
mentum fabulae vel sermonis fit, recte dicitur fabula (Epod. 11, 8) vel
sermo, vid. Nic. Heins. ad Ovid." Amor. T, 33, 86 et Oudendorp. ad Appul.
Metant. 11 p- 119: sed in eo Horatius a consuetudine Latini sermonis recessit,
quod licentia quadam lyrica primus ausus est pluralem numerum (fabulae)
ita ponere ad exemplum Graecorum: uidor, Adyor, @vdodnmwv gdareg, vid.
Interpretes ad Eurip. Hipp. 197, ad Callim. epigr. 14, 3, ad Pind. P. 111, 112.

B. Vertas igitur: ,,und die Fabelgebilde, die Manen .

v. 17.  domus exilis Plutonia] Poeta quum in antecedentibus fabulas
Manes memoravisset, vix mihi dubitandum videtur, quin iam in iis, quae exci- w
piunt illa, domum exilem Plutoniam de propria Umbrarum sede, de Orco
intellexerit, Graecorum persuasionem secutus, non de parvulo et pauperculo
sepulcro — quae ipsorum Romanorum opinio erat putantium animas delunctas
versari iuxta sepulera 1), Domus Plutonia est igitur prorsus Homericum |
illud ddpos “Aidog, I Aiduo; quae quoniam repleta est umbris exilibus,
h. e. corpore nervis sanguine carentibus, ipsa quoque exilis recte vocari
potest. Res notissima ex Homeri Necyia v. 219: of ydg ¥1s odprac 78 xui
Soten ives Eyovow. Hinc vexvwy duevyva xdopve — oxefj elxeha § xol OVEIQW
(0d. X, 536. XI, 207) et dpaveol véxvss, Sapph. loco iam laudando.

— quo simul mearis etc.] Si ad Graecum ullum exemplum spectavit, certe

“ non Theognidis vs. 973 sqq. fuit, ab Orellio citati, sed fortasse Sapphus
fragmentum, 19. Neue., 69. Schneidew. p. 315, hoc:
Kordavoica 0¢ %) zeioent 000’ &1t Tig pvapocuve oédsy
Yoosr’ oddémor’ sls YoTsgov' oV ydo mediysis Boddwy %)

1) Qua sepulcri et inferorum confusione apud veteres poetas, Romanos praesertim, nihil
frequentius est, sed mire tamen res Interpretes turbavit. Vid. Hertzherg. ad Prop.
1V, 11, 1 et eiusd. libell. de Diis Patriis I, 1. p. 6. ‘

2) Opponuntar haec praegressis, quorum haec fere fuerit sententia: ,, Ut nunc for-
tunata habeare, at mortua iacebis oblivione obruta* Schn. Alloqui-
tur autem poetria mulierem musica arté non eruditam et suae laudi vitaeque for-
tasse obtréctantem, quasi ea nunc ipsum adsit, Hine praesens tempus msdéysis, i. e.

- weTéysis, explicandum,

3) i. e. godwy.




rwv . ex Ilisoiug, AR agavic xnv A (da dSuoig
porrdoses med’ CuavQ@v vexvwy Ixmemotapéva '),
v. 19. tenerum Lycidan] Vid. Exc. 1I. r
v. 20. tepebunt] Tepere viro est Graccum Julnec I, 5v3ul7r80’3m
gowze, de verecundo amore puellarum, quae rubore tantum atque sinu leniter
percusso et palpitante amorem suum ostendunt: , dem bald anch der Jungfrauen

Busen warm sich hebend entrregenschlarren werden. ¢ .

]

carme I, T

‘De argumento carminis et Graccarum urbium nominibus Godofredus Bern -
Lardy in censura ed. Orellianae ita universe expedit: ,,Horaz nennt zur Ein-
leitung diejenigen Stadte, welche von der Poesie gefeiert worden, und zwar
um den Ruhm Tiburs (21. Tiburis umbra tui) auf den Gipfel zu erheben; die
wahre Tendenz aber ist, die sittliche Haltung des augustischen Zeitraumes,
die innere Zerfallenheit und Characterlosigkeit (tristia bei Plancus, maestus bei
Dellius) mit sicherem Takte auch hier zu bekimpfen. Cfr. 1I, 3.

v. 1. Mytilenen] Muvridijvyy scribendum esse, non .anlr]ww, docuit
iam  Wesseling. ad Herod. 1, 160. De situ urbis pulcherrimae vid, Muret.
V. L. IX, 16. Affluebant autcm R]lodus et Mytilene eruditissimis hominjbus
liberalissimisque studiis: hinc geminae illae ,, exulantium eruditorum sedes‘, ut
ait Cicero ad Fam. 1V, 7, 9.

v. 2. ILipheson — Cormtlmm] Geminae cwltatcs 1psac quoque pulchri-
tudine et amoenitate clarissimac: quarum alteram ,, Asiae lumen dicunt (Strab.
XIV. p. 641. cll. Plin. N. I. V, 29, 31) vocatque Antipater Sid. in Anth. Gr.
I p. 16: Sodv Bucideiuy ’luivwy zdv dogi xai povouis alveraray, hanc vero
EArddos dorgov vocat Polystr. in Anth. Gr. T. IL p. 1. (Mitsch. in Anal) —
bimaris| quia Isthmus dir9dlucoog, vel, ut quidam malunt, apgu3éducoog,
dpgiatos (Pind. 0. VII, 33. XII, 39. cllL \enoph. Hell, 1V552713),
" Euripides vocat in Troad. 1097 Jmogov xoovgav “IoGuov.  Cfr. Muret.
V. L. I, 7.

v. 8 5q. Iam commemorat loca, quae non solum sacris deorum festis
augustissima, sed eadem situs forma ac salubritate celeberrima erant, Laudatur
inprimis viriditas agri Thebani, de quo Dicacarch. Vit. Graee. p. 191:

.

et i S —— S —————
1) H. e.: Sed obscura etiam per Ditis domos inter oxiles ambras erra-
his vecors. Schneidew.
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yAwodv Eyovew iy medooyw. Téumy autem elegantissime describuntur a Cal-
lim. fr. 32. Bl et ab’ Aeliano V. H. III, 1.

v. 5. Sunt quibus est] Haec formula ex Graeco expressa’et o9’ &y acci-
pienda (¥otev, eloiv oic, Manche, vid. ad C. I, 1, 3), cui opponitur infra
alius aliquis, qui plurimus erit in Tunonis honorem, et mox me, transitum
nobis parat ad unum omnium difficillimum locum :

v. 7 sqq. Undique decerptam fronti praeponere olivam.

Plurimus in Iunonis honorem
Aptum dicet equis Argos ditesque Mycenas. |

Quum Ill@crl)l'ctlllll curae me omnino non tangant, nisi wbi Graecismi ratio ha-
benda sit, hic mihi satis erit dixisse, id quod gravissimum est, eos nobis non- ‘
dum persuasisse, hoc praeponere fronti olivam pro eo, quod est ,,prae-
cingi corona oleaginea*’, et multo minus illud plurimus dicit pro eo, quod
est ,, plurimi dicunt®’, Latine dictum esse aut potuisse dici *). Quae quum ifa
sint, quum in vs. 7. haec una fere oplio detur, utrum Magni Bentleii expli-
catio s ex argumento undiquaque exhausto coronam sibi poeticam quaerere
amplectenda, an cum Godofr. Bernhardyo sit interpretandum: Omnem_ co- |
piam fabularum de oliva jlla per Minervam creata, quas velut flosculos quos-
dam poeticos undique decerpserunt, statim ab initio carminis perpetui ponunt *):
huius sententiac accedere eo minus dubito, quum praesertim, praeter cetera quae

mitto %), ne illud quidem constet, quod Bentleius pro gravissimo suae interpreta-
; tionis

i e B i
1) Practer ceteros Robertus Un B LIS De Viﬂg}i Poemm. p. 362 seqq. multus est in
his versibus undique collustrandis, sed ne longissima quidem demonstratione ea quae

dixi mihi probare potuit, quamquam mira dO(.Jll'illil usus fere omnia cum pulvisculo
exhausit, Profert quidem €X Ovid. de A. A, lib. T, 734. locum, ubi scriptum sit in
Palliolum nitidis praeposuisse comis*‘: sed

libro Palatino: ,,nec turpe putaris | :
consensus. Codd. ibi alteram lectionem 1m posuisse tuetur, et nusquam simile exem-

plum exstat nec in Latinitate nec, ut mox videbimus, in Graecitate. Quod vero i
illud ,,plurimus dicit* pro ,, plurimi dl(,‘lll]l.“ 1191)15 probare conatus est, in ea ‘
re prorsus et olenm et operam pcrdidit, quoniam id genus exempla eo referenda P !
sunt, quo infra revocabimus.

2) Siquidem eius explicationem probe intellexi. [ta enim ille in censura editionis Orel-
lianae: Diese Auffassung findet sich mit Gesner’s einsichtiger Kritik aber die Bent-
leysche Note nicht sonderlich ab, auch abgesehen von dem verkimstelten undique
decerptam: wihrend im Zusammenhange des Ganzen vielmehr die mythenreiche
Olive an der Stirn eines zur Ehre Athens gesungenen Werkes

s prangen muss,
3) Vid. Gesnerum a Bernhardyo laudatum et Peerlkampinm ad h. L
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{ionis fundamento posuit, ita locutos esse Graecos: zaoudécIur ocrépavoy Taic .
%OUULS, Comparaverat enim Bentl, Sapphus fragm. 44. Neue., 67. Schneidew.:
0 08 orspavoss ), & dixa ), mupdécd 2outaic’ gofaisev, At hoc ipsum
verbum magaridsodas hodie VV. DD. ex Sapphus loco expulerunt, substituto
pro co wepdécd’ 1 e meordéodar Nam coronae comis zidevrae, muridsvrar, )
cugirideviat, meguridevrae, et sic sexcenties: waguredeicar cogitari non pos-
sunt ).~ Quodsi tu_ tutius ibis cum Magno Bernhardyo, undique decerptam
Graecorum more modoque de flosculis illis decerptis ex prato poeseos s. Mu-
sarum (v. Muret. V. L. VIII, 1 et Valcken. in Eurip. Hipp. 73. cll. C. I, 26,
6. ¢t Cic. p.. Sest. 56. S 119.), fronti autem sic proprie de fronte libri
* dicfum esse intelliges ex Ovid. Trist. I, 1, 8 sqq. et I, 7, 33:
Hos quogue SeX Versus, in prima fronte libelli
~ Si praeponendos esse putabis, habe.
fam vero quae sequuniur verba Plurimus in lunonis honorem, Aptum
dicet equis Argos ctc eiusdem Bernhardyi vestigiis primis insistens_sic
interpretor ,y Alius  aliquis, qui - plurimus feretur in Iunonis pracdicationem,
dicet®. Ita explico, uti apparet, ex Graecismo, qui certe hic mihi pluris est
“quam multae illae ac variae Inferpretum 01)ixlatiollcé; siquidem Horatius in pri-
mo Carminum libro fere totus pendet e Graecis. Sic enim Graeci loquuntur:
robve vel mietwy xul mielwy §ei 6 morapds, deinde motvs Aéyw et moAvs Suvoi-
L ‘Acs)chy]. Sept. 5, ubi vid. Blomf., Callim. fr. 115. Bernh. Synt. p. 334.
Idem. Eratosth. p. 188: Kriger. Gr. §. 57, 5, 1. Itemque Latini interdum per
Hellenismum  protulerunt multus et plurimus, 5 intensam vim et _studium
notantes®. Vid. Vechn. Hellenol. p. 417, cuius exemplis addas Ovid. M. X1,
862, Trist. 1V, 10, 128. Am. I, 15, 38: ,in toto plurinus orbe legar ¢,
Bt sic ,, plurimus in honore (quae Oudendorpii et Clllliﬂgllnl’lll emendatio est,
probata Peerlkampio) Graece sane essel mAeforoc awr &y T4 fm.“'V(y: sed stat
antiqua lectio, videturque Horatius “praetulisse Graecorum Imaginem  a flumine
ductam, quam et alibi secutus est. Burip. Hipp. 443: IEU”Q@ y40 od $007T0Y,
; 7 zoAiAn- (i e. multa, tota, nimia) ¢vy, SC¢ &5 Poordy yévog: cuius versus
in me tota ruens Venus®,. Phocyl.

memor Horatius scripsit Ci1 19,1950, ‘ !
' 181: Myd’ s FowTa yuvarxog G us gevang. Sic porro de hac ipsa re, de

A .

e e S
1) Accusalivus Aeolicus, cum infinitivo constructus, qui ex veteris sermonis consnetu-
dine imperativi vieem implet. : ; ‘
. 2) Estid Jnonopwnzo';'.,nnminis Mreoidize (fr. 66), quod Ovidio Mnais est. Schneidew. .

3) Vid. Neue. p. 65.

3
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qua agitur, mwolvg ¢éw: Demosth. de Cor. p. 272. R. ubi orator Philippi
Python Byzantius, cui solus Athenis obloqui poterat Demosthenes, Soucvyi-
pevos xal moddg ¢fww dixisse dicitur, hocest, multus fluens, ut ipse
Horatius Sat. 1, 7, 28. (vid. Bentl) Latine reddidit. Quod igitur Noster
h. 1. wovavit, hoc unum est, quod pro eo, quod est ,,plurimus fluens*, bre-
viter admodum ac simpliciter scripsit plurimus in Iunonis honorem, ut alias
Graeci devdraros & (Burip. Andr. 159); nec dubitandum,. quin in ea quoque
re feliciter audax fuerit: mlsioros Jusic 3¢ xAvrde Tepds 8. ¥ 2maivovs (in ho-
norem, vid. C. I, 26, 10) “Hoas, wer sich mit michtizem Redefluss verbreitet
iiber den Ehrenpreis der Juno, vel, ut Bernhardyus mavult, s wer auf der |
Juno Ruhm seine Kraft setat .
Reliquum est, ut de Graecis poetis, quos Ioratius cogitaverit, paucis
dicendum videatur. Quamquam enim de certis carminibus in Athenarum et Argo-
rum laudem compositis nihil iam restat: nobilissimas tamen Graeciae urbes suos
invenisse laudatores — sive Zyxwuce earum composuerunt, sive 2v mapodp
earum meminerunt, ut Choerilus in Persicis — et satis credibile est, et Athe-
nas ‘certe a poetis popularibus cantatas esse testantur Athenacus VI, 229. E.
et Pindarus fr. 46. B.: 47 7¢ Jnagai xai doidipor, Eilddos Yosiopn, *A97-
var, h. 1. Et splendidae et carmine cclebres, Graeciae columen, Athenae. !
v. 9 sq. Argos — Mycenas — Lacedaemon] MHas ipsa Iuno commemo- ‘
rat apud Homerum urbes sibi carissimas et tanquam domicilia sua, II. IV, 51:
" Hroc 3uoi T0&is wév 7oA gidrarai elos OAEC
"Aoyoc 18 Swd Ty 18 %0l €euiyuie Muxqvy. Cfr. Pind. N. 10, 2.
— aptum equis Argos] Ex Homericis epithetis "Aoyoc inndgorov, inmo-
z06gov, quac constanter servarunt Pindarus Isth. VI, 17. Nem. X, 41.1) ¢t
Euripides Iph. in T. 700. Suppl. 365. Trach. 1087. .Eiusque rei laudem Argi-
vis Horatii etiam aetate constitisse suam, quum gravissimi auctores sint Strabo
IX. p. 388. et Gabius Bassus ap. Gellium II, 9, perperam Liibkerus eam Thes-
salicis Argis transscribendam esse Wachsmuthio Graec. Antig. I, p- 38. credit.
Vid. Unger. 1. 1. p. 374 seqq.
— ditesque Mycenas] Haec quoque ex Hom. IL VII, 180: gasiria morvyoo-
010 Muxivn?). Horatii quidem temporibus iam diu disturbatas fuisse ,, Agamem-

—

1) immotedgoy dorw, ubi Boeckhius: Audit enim ita proprie planities totins. illius
regionis pascuis equorum aptissima. Nam satis aquarum habebat planities, urbs
vero in loco sicco fuit sita; cf. Strab. VIII, p. 371.

2) Soph. Electr. 9: Muxivos v ﬂoluxeljﬂol)f. ; ]
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nonias Mycenas* inter omnes constat (Ovid. M. 15, 426 sqq.); sed ita iacue-
runt illae, ‘ut tamen ,magnarum rerum magna sepulcra ¢ manerent (Paus, II, 16, :
5. p. 271): ad quae pertinent Horatii yverba. ; : :
v. 10. patiens Lacedaemon] est non tam zuducipowy, modirdag, moly-
TAyuwy, quac nota de Ulixis virtute Homeri eademque Nostri Epist. I, 7, 40.
praedicatio est, quam victus tenuitate et duritie foleranda insignis 1),
v. 11. Larissae campus opimae] Homerum secutus est, qui @3y et
Adgiwouy dorfutaxe dixit (Il 1X, 479. 1T, 841. XVII, 301), :
v. 15 sqq. A4lbus Notus] IHomerus agyeoriv appellat ob eandem causam,
1l XI, 305: s éndrs vépeu Zégugog oTypeAisp
Aoyeorio Ndzoco ?), Badein Auidame TUTWY.
Sententiae formam Lambinus ex Pindaro Pyth. IIT, 188 (104. B.) expressam
putat, ubi poeta, postquam ipse quoque praccepit illud: forluna secunda uti
decere, ubi quis eam 2 diis nactus sit, ita pergit dicere: dilore &’ @Alora:
mvowni Yyunerdy dvéuoy. Ipsam autem sententiam ,,Sic tu.sapiens finire
memento tristitiam vitaeque labores, molli, Plance, mero
fortasse debet Euripidi, Alc. 810 sqq. ubi Hercules item suadet: Odxody TV
Gyav Amyy d9Eis gt 1sd fuiv — orsydvos wusacdsic; Kai cdy’ old’,
69 otvexa Tov ViV Oxvdowmov xai cuvesTaros posvwy Medooues os mizy-
dog 2umsowy oxvgov °). Clr. ad C. I, 4, 13.
v. 19. ‘Molli mero] Ut Graeci olvoy puhuxov azAnow opponebant. Orell.
v. 21 sq. Teucer Salamina patremque Quum fugeret] Audies ipsum
haec commemorantem apud Eurip. in Hel. 86 sqq. et 146 sqq. vs. 28 sq.

A

~

1) Ungerus L an' 381 seqq nobis satis probavit, Horatium hoc dicere: ,, Mihi Tibur
placet, quod tantum a Spartac patientia et nimia frugalitate ‘f”eSt,‘quanmm a
Larissac opulentia et luxuria*. Nam ut Larissa non SO}“"‘ L (dorwial) et
ditissima (edrvgeordry), sed etiam delicata audivit (nolv.t:lwf’uwh svzpdmelot, molu-
pdyor Ostralol): sic nihil fuit Spartanis parcius ct frugalius (Nep. Ag. 7, 4. Alc. 11, 4).

2) Ubi Faesi; dpysorss, sofern der Sidwind die Luft besenders hell und durchsichtig
macht, daher auch -Zsvzgvoros, albus Notus. ;

3) ,,Also, flichend Grames Uehermass, — hekrinze dich und trink mit uns! Ich weiss
gewiss, dein jetziges Hinstarren, Freund, und alle Runzeln deiner Stirn vertreiben .
hald des Bechers ﬁl‘)erwallende Bcgeisterungcn“.. Ita Bothius vertit bene sane atque
eleganter, sed melins tamen poeta Gracc’us, qui praeclaram metaphoram suam opti-
mé pertractayit, quod, quum mizedos oxvgov intulisset, etiam fumeouy et pedogusst
os dixit. Horatius ipsa sententia cortentus omnem ornatum detraxit, qumn iam aliam
a Pindaro mutuatus esset imaginem. .

3*
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v. 23, Tempora populea fertur vinxisse corona] Quoniam Graeci homi-

nes, qui itinera faciebant, sacrificabant zgj fyeuove “Houxher (Xenoph. Anab.
1v, 8, 25. VI, 2, 25; 5, 24), ipsi quoque advenae et vago, populea fronde
sive corona, eius insigni, ornati. Cfr. Theocr. II, 121. Unger. de Valg. p.
370 sq.

v. 30. peioraque passi] Homerica dictio et consolatio est, 0d. XII,
208, ubi Ulixes gociis:

*Q gilot, 0d yap mW TL xux@v dduruovés sluev.

et XX, 21, ubi sibimet ipse: zérdad dy xeudln, Kai xdvregov dAdo mor’

¥rage Cfr. Virg. A. I, 198. Ovid. Tr. V, 11, 75

carm. I, 9.

v. 1—8. Vides, ut — gelu Flumina constilerint aculo.
Dissolve frigus ligna super foco
Large reponens atque benignius
Deprome -— — merum.] Imitatus est in his ac potius ex-
pressit, iisdem fere verbis eodemque metro usus, Horatius Alcaei o’xél%ap»
Athen. X, 430. A., Fragm. 27. Matth., fr. 27. Schneidew. p. 273:
“Ver uiv 0 Zevg, #x 0° douvi ') péyas
Xeypdy, memdyacey 8* $ddrwv foal.

— —

Kdfpuhe?) 70V 2ELp @Y’y Emi pév redeic
g, 3v 0¢ #iQrass 3) olvoy dysedéwe
Melsyody, asraQ dugpi %000¢
MoarFaxov aupt [z¢9e] *) 7v0puddov 5) :
Ex quibus versibus Horatium suos composuiss.e notzfrunt fam Muretus, Lam-
binus, Stephanus ad Anacr. p- 163, R. Bentleius; eiugdemque carminis Alcaici

initium aperte reddidit etiam Epod. 13, 1 sq.:

——— .

1) k. e. odgavod. |

2) ,, Multo fortius loquitur Alcacus: prosterne quasi frigus, quum Horatius dissolvendi
contentus sit verho ““. (Wensch.).

3) Forma Aeolica pro Zyxigvds Jé. '

4) Supplent viri docti dugezidee, dugrridels dupifariv.

5) Acolice pro yvdgpailoy h. e, tomentum ,mollis pulyinus , ein Kissen.
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Horrida tempestas coelum contraxit et imbres -
Nivesque deducunt ITovem !)-ete. ‘
v. 3 s¢q. gelu acuto] Adrianus Turnebus Adv. XV, 26 llotavit,\ -~
i ]

tum dici Graeco more pro acri et vehementi, ‘quod ¢5v denotat.  Sic Pind. Pyth.
I, 89: yuovos ksiuc. Similiter Apoll. I, 1027: dEeiy gumii mveds. Wagn.
Proprie igitur dictum, ut acri C. I, 12, 1. § e

v. 8. O Thaliarche] Graccum Thaliarchi nomen quasi proprium vel
elegit vel ipse confinxit Ioratius. Vid. Exc. I :

— diota] o diwros OTEUVOS = dugogevs (Moeris. p. 44); non duwzy, nee
duwirng Graece dicitur (vid. Bentl.). ,, Amphora duarum aurium, id est, ansa-
rum . (Lamb.). :

v. 9. Permille divis cetera] Tudice Iacobsio Animadvv. in Anth. 1. p.
159 sumptum hoc €x Archil. fragm.” 32. Lich., 49. Schneidew.: Tofg Jeoic
2i9¢ zd movra. Sed cadem Euripides, gravissimus Horatio sententiarum
auctor, ita seripsit in Alc. 808: (s¥pourve ouvov, mive') Td 0 AL Eacov
ravru, ctin Cress. fragm.: 76 0 UM yalgor xudixos fpmovong xuxhy. Acce-
dit, id quod magnum est in re ancipiti momentum, quod ex codem fonte viden-
tur etiam fluxisse quae infra vs. 13 seqq. leguntur. ‘ :

v. 11, wentos Deproeliantes] Hom. Il. XVI, 765: ‘¢ 0> Eloos te Noros
2 Zoedaiverov adddoiv. Wagn.

v. 13.  Quid sit futurum cras, fuge quaerere et

Quem Fors dierum cunque dabit, lucro
Appone, - nec dulces amores
Sperne puer.] ~ Est sentent
Alcestide expressa, vs. 804 seqq.:
- R R A G :
ia 0> UMa T8 TUXUS:
fdicTyy Jewy

ia Buripidea, si quid video, ex

Biov doyilov aov,
tipa 08 xul Ty wALOTOV
Kimoey fooroioey. .
Eandem sententiam manifestius ac plenius d_cpromptam ex Herculis verbis ap.
Eurip. vs. 798 seqq. mus urbanus propinat agresti Sat. 11, 6, 93 seqq., cadem-
¢ recurrit apud Nostrum: C. 11, 16, 25 sq. III, 29, 32 sqq. alibi.

\

que usqu
_\_-—___‘_____—-———‘-'__
um Alcaco accuratius comparavit Wenschius, Prorccfor Viteher:

1) Utrumque locum €
Schol. an. 1829. p. 8 seqq. atque ita quidem, ut fere in omnibus

gensis in Progr.
priores detulerit Alcaco.
i
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Cfr. praeterea Pindari fr. 88, 1. B.: yoiv wév xurd xutpov ipdtwy
doénscar, Jvué, ovv ahixic : :

v. 18. dulces amores] Graecis yluxsia vel 7dsia Kimois, ¥ows yAvxvg
v. édv¢ (Theocr. 1, 95. Eurip. 1. 1. Pind. 0. 6, 57. Bion 7, 5).

v. 17. wvirenti] Solita apud Graecos imagine, ut ylosod pédex, yovy
yhwoov, yhwgdv aipe (Theocr. 27, 66. 14, 70. Soph. Trach. 1055). Hinc
Chloris dicta ratioque habita 'I'haliarchi nominis (Sarias doyds). Cfr.
Epod. 13, 4 et Excurs. 1L

v. 19. lenes susurri] yi3voiouure = oagiopoi (Theocr. 27, 67).

Carm. I, 12,

v. 1 8qq." Quem virum aut heroa lyra vel acri

Tibia sumis celebrare, Clio?

Quem deum?] ,,Haec a Pindaro sumpsit. Porphyrio.
fdem notarunt Henricus Stephanus ad Anacr. p. 164, Muretus, Lambinus alii.
Bst sane introitus sublimis ad Pindari exemplum expressus ex Olymp. 2 init.:

“AvoSipdoutyyes vuvor, :

Tiva $&0v, 1iv’ fowa, tiva dvdoa yehudjoousy;
Quem locum Horatius imitatus est inverso ordine, mox proprium impetum secu
turts. Vid. Orell. in Exc. et Bernhardyi R. L. ed. alt. not. 20 !).

v. 1. acri tibia] avAg Ayvow, Avyvnyei. Laudat hoc Zzierov ut proprie
dictum Quintil. 8, 2, 9.

v. 2. sumis celebrare] Hic infinitivi usus vere Graecanicus putandus.
Talia sunt apud Horatium Epod. 11, 3: Expetit me urere. C. I, 2, 7: pecus
egit visere montes. C. I, 26, 2: tristitiam tradam portare ventis, et pauca
alia: non C. I, 23, 10: te frangere persequor, nec C. 1,15, 27: furit te
reperire. Vid. Exc. 1V, 4.

v. 3. docosa imago] Imago est propria in hac re universae Latinitatis
vox (Varror, r. 3, 15, 12. Cic. Tusc. 3, 2, 3), quamquam Graeci 7zw simi-
liter slx6ver oroudzwy vocant (Anal. Br. IL p. 95). Cir. C. 1, 20, 8.

1) Quare hand scio an iniuria eum reprehenderit Boeckhius L L: ,, Ut Horatii car-
men, ait, arte factum est, Pindaricum vero quamvis artificiosum naturae debetur,
ita hoc quoque Pindarus rectius et rei convenientins instituit, quod a deo incipiens
per heroem ad hominem descendit *.
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v. 7— 12. Unde vocalem Orphea etc.] Digressio vere Iyrica ac prope
Pindarica, . quamquam nihil ab eo mutuatus est ncc ab Orpheo Argon. 259 Sqq.
aut ab Apoll. Rhod. I, 26 sqq.

v. 13. Quid prius dicam solitis parentis Laudibus?] A Tove ad Pin-
dari exemplum rite exorsus ad eius liberos transit: nam ille deorum maximus
— mwarnp 8. dva§ dvdodv te Jedv re (Hom.), maviwy péywros, Zsvs Uyuorog,
nmavvrégraros (Hesiod. Theog. 47 sqq. Aeschyl. Choeph. 202. Callim. H. in
Tov. 91) — et Musarum principium: Hes. I 1., Alcmanis fragm. . Schn.:
qi 9 delooume 2x Mg doydpsvos, Arati gawopévov initio: Ex Aiog doye-
peocde. Sed haud scio an praeter ceteros inspiciendus sit Pindarus, qui
Nem. ‘IL. persimili initio usus est: “O%evwsg xal “Oungidae — — "Agyovrus,
Awos &x mwooorpiov. Loco supra laudato Ol II, 3 simplicius Pindarus: fro: 77icu
uév Aidg. Vide omnino Quint. X, 1, 546 et Boeckh. ad Pind. 1. 1. Nem. II,
1. p. 362.

v. 20. Pallas] Horatio a Tove proxima, eademque Graccis in deorum
concilio, Pind. fr. 112. B.: — &yyora dsliav xara yeion mworog “ILear. Vid.
Spanhem. ad Callim. H. Apoll. 29. :

v. 22. Virgo] Graecis Kooy, ITag3évos absofute dicta Diana, Callim.
H. in eandem vs. 6. (Mitsch.). — saevis, inimica belluis| *Aoreus loxéurou
vel 9ygoxzdvog (Hom.), 70y dAéxovon yevédayy (Hom. H. in Dian. 10), dygo-
répa (Pind.), xvwyyérec (Callim. H. in eandem).

v. 23. metuendus certa Phoebus sagitta] ’Andiwy *AvzoToSos, éunfio-
Aog, éxagoyos (Hom.). :

v. 25 seqq, Ex heroibus memorantur Hercules victor, monstrorum domi-
tor," 6 ocwrjo ’AAxeidng, et Dioscuri, ipsi quoque Graecis owzijges (Eurip. El

991. cfr. ad C. 1, 3, 2). — puerosque Ledae Hunc equisy illum superare
pugnis Nobilem] Expressit Homeri illud in I1. 11T, 237. 0d. XI, 299.
— —  Ajdyp — yeivaro maide

Kdorogd 9 rmddupov xai w0k dyadov Holvdsixsa.
v. 30 sqq. Concidunt venti fugiunlque nubes
Bt minar — quod sic voluere — ponto
Unda recumbit] ex Theocriti hymno in Dioscuros flu-

xisse videntur Mureto, Lambino, Mitscherlichio, XXII, 19 Sq.:

Ay & dmodyovt’ (= ovew) Gvepor, Aimapd o yalava

YA méhuyos® vegéhar 08 duadoapoy dAAvdic Hdda.
et recte quidem, ut videtur, siquidem etiam C. 1V, 8, 82 sq. ex codem fonte,
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Theoer. 1. 1. vs. 17 sq., hausta esse manifestius deprehenduntur. Quamquam
fundus huius sententiae iam inest in Hom. I in Diosc. 12 sqq.

v. 43. Saeva paupertas| mevia Javi, yodewn, aoyurén, Verum udydoro
Siddonarog (Theocr. XXI, 2).  Ad hanc sententiam cfr. Alcaci fr. 72. Sch.:

*Aoyuréov meviv, *uxov Goystov, & péyav

Aduvy haoy duayavig 6vv ddedgped. ,, Cum Alcaei loco comparandus
Herodot. VIII, 111. ubi Themistocli dicenti, g #xowey A Fyvaior megi éwiTove
2yovres Jbo Feovs peydlovs, Medd te #ul Avayrainy, respondent Andrii, Seodg
Sio ayoroTovs ovx Ixdeimay oyéwy v vigoy, A del gioywoiay, Heviny
ve wui Apaygavigyv®, Blomf. ex Addendis ad Aesch. Sept. 343.

v. 45 sq.  Crescil occulto wvelut arbor aevo Fama Marcelli] Praeclara
profecto ac familiaris Graecis imago, quam falso suspectam habuit II. Peerl-
kampius. Bernh. in cius censura: ,,sehr dhnliche Zige der stillen sorgsamen
Pllege s. bei Hom. Il ¢, 56 sq. Pind. Nem. 8, 68 sq. Catull. 62, 89 sqq.*.
pindari locum, unde hacc sumpta et expressa putabat, iam Scaliger indicavit
f.ambino, v. 40. B.:

AVEstac O doste, ylwoais Eooas w¢ T Jévdgeov ook,
’Ev 0090i dvdgay dsosic’ v dixuiorg ¥tk
His igitur ducibus confidenter explicabis: Crescit virtus et fama Marcelli ado-
lescentis (V. Franke. F. H. p. 63) sub diligentissima Augusti avunculi eius-
demque soceri tutela, vcllut arbor aevum agitat, dum tempus quod crescit occu-
litur, usque tamen crescit ). ¢

v. 46 sqq. micat inter omnes Iulium sidus wvelut inter ignes Luna mino-
ut videtur, comparatio, Fragm. 3. Neue, fr. 3. Schn. p. 295:
) foréoss pv dpgi xoday Geldvay .

Ay AmoxQUITOLO! guervoy £ldog,
Onmds v mMidoioa pdhote Ay
Ty |¥me macav] *)-

res| Sapphica,

1) Wie ein Baum wiichst in yerborgen bleibender, stiller’ Entwickelung,

9) Muretus V. L. IX, 17. Pindari potius locum Isth. III, 40. de Lucifero ab Hora-
tio expressum esse voluit. Sed recte Newe de Sapphus loco rem ita expedit et con-
ficit: ,,Ex verhbo praesentis temporis dmongimroge et subsequente particula ommir

. ¢v apparet, non describi rem lucente luna actam, sed voculis wév ct d2 inter se
relatis vim subesse comparationis, ita ut in altero membro vir vel puella aeque
diceretur practer comitum turham excellere.” Ut Horatins, collatus a Fulv, Ursino,
Garm. I, 12, 46.¢ ’
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v. 57 sq. ( Augustus) reget orbem, Tu (Iuppiter) quaties Olympum)
Est fortasse dictum illud, quod Archelaus, poeta epigrammaticus sub Pto-
lemaco I. rege, Alexandro M. tribuit: Iay or’ duob Tidepar, Zei, ob o ' Odwp-
moy ¥ys, eumque versum in aenea. eius statua, Lysippi opere, inscripsit 1),
Ad vetus hoc de Alexandro M. dictum Horatium respexisse eo facilius ac Iihen-
{ius credam, quo maius atque insignius in eius verbis insit Augusti principis
pracconium. Cfr. ad I, 37. s. f. :

Carm, I, 13,

v. 1. Telephi] fictum amatoris nomen Graecum T'7Aepos, qui Horatio for-
tasse nullus omnino est, nisi qui late splendeat pulchritudine sua. Vig, Exc.II.:

v. 4. bile tumet iecur] Homerica formula olddvera: x0udiy  yodlw (1.

IX, G46). Pro corde autem h. 1. substituit iecur, ut alibi saepius; nam in

Fmare poetae Graeci omnium animi affectuum, amoris maxime et irae sedem col-
locant. Archiloch. fr. 92. Lieb.: yoArv yuo ovx ¥yeic 3¢ fmure. Vid. Valcken. \
in Hipp. 1070. Horatii aliorumque dicta collegit Lambinus ad h. 1. ef ad C.

v, 1. 12 : ' : ; \

v. b. seqq. Tunc nec mens mihi cet.] ,,Ante oculos poetae fuit in . his .
nobile Sapphus carmen illud: Qaiverai Mot xyvog ioos Feoioey xzA. ¢ Mitsch,
Vide in Proocmio huius ipsius carminis vs. 7 sqq. , quamquam vix ullam verhorum
similitudinem deprehendas; quod Horatius cavit, credo, propter Catullum.

v. 12. impressit labris notam] Sic apud Theocr. 27, 18 puella impor-

tuno amatori: M7 mefdAng Ty yetow, xai elgére yeidos duvEns.

v. 15. sq. ‘oscula, quae Venus Quinta parte sui nectaris imbuit] Quod
Venus Lydiae oscula quinta parte sui nectaris imbuisse dicitur, hoc"Meij-
neckio®) ex Hesiodi versibus ab- Apollodoro BibL III, 6, 7. servatis expli-
cari posse videtur, fragm. 112. Goettl.: - s '

Olyy uév pofouy déxa poso@v TéQUETaL UVIQ,

Tas déxa & dumiumdnoe yvvy TEQEOVEQ YOT[LG. '
”HOSiOd“S, aity venereae voluptatis decem partes statuit, quarum unam percipere
marem, omnes decem explere feminam. Apertum igitur est, oscula illa duabus
.de decem venereae suavitatis partibus sive quinta parte imbuta dici. Decu-

e ;
1) Plut de Fortuna Alex. p. 356. Anth. Pal. IL. p. 661.
2) Zeitschrift f. A W. 1851, a Nr. 30. p. 233: quem locum mihi indicavit Dr. Aug.
Voigtius, collega amicissimus. : :

- : 4
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manus autem numerus etiam in descriptione aliarum suavitatum loecum habet. !
Ibycus ap. Athen. 2. p. 39, b: zo péle Evvarov elvae péoos 1ic dufigosing TV ;
#doviv, ubi Schol. Pindar. Pyth. - 113 déxarov scribendum docet.*') Errat
Meineckius, si quid video, sed ita errat ut viri accurate docti errare solent non
sine magno ad veri cognitionem profectu atque emolumento. Nam siquidem quin-
tam partem mectaris Venerei non ad solitam comparationem mellis, quod veteres
decimam partem nectaris explere statuunt ipsumque interdum nectar appellare
solent?), non ad purpureum oris colorem, qualis est Augusti ore purpureo ne-
ctar bibentis (C. 111, 3, 12.), non ad ullam aliam rem referri vult quam ad pro-
prium deae munus, ad voluptatem venercam, quac in illis osculis insit mari per-
cipienda, eamque duplo maiorem quam quac ab aliis puellis praestari possit, quia
illa’ oscula non decima parte nectarjs sed duabus decimis partibus i. e. quinta,
parte imbuta sint: crassiore, ut opinor, Musa locum suavissimum ipsoque ne-
ctare tenuiorem interpretatur; sed in numero tamen rectum vidit. Pariterque er-
rant ii, qui oscula simpliciter cum melle comparata volunt, quum de sola saporis
dulcedine cogitant, quasi Horatius bis mellita suavia dixerit: ut oTopuTO UEMOTRYT
ot multa similia in Anthol. Gr. leguntur, quac Mitscherlichius collegit. Horatius
vero nec ipsam venerem, nec mellitam naturam osculorum linguaeque udicium
spectavit, sed et legitimum in talis suavitatis genere declarando numerum re-
spexit suo modo, et nectaris sive mavis mellis purissimi ac tenuissimi imagine j
usus est ad incomparahilem quandam Lydiae pulchritudinem significandam. Nam
quum in aliarum ,puellarum, si modo aureae Veneris munera consecutae csscﬁt,
venustate describenda vel decima divini illius nectaris pars profecto satis fuissct,
Lydiac labellis altero tanto maiorem S'_‘l“.i“.tam partem attribuit idque pro-
pter eximium_ florem aetatis. Intellexit nimirum quasi nectareum osculorum et
psum 0S nectare imbutum wveluti nectaris quandam

odorem et SﬂpOl’ClH, quoniam 1 3 I
suavitatem haberet. Sunt denique ,fragrantia oscula® i e. condita halitu

illo suaveolento et austero, qualem integer iuventutis flog spirare solet. Anth.
Pal. p. 140: : 3

Kovony wig wégilyoey SpéoTIEQU xﬂl’wlv vypoig

Néxrap &y 10 gidype 70 y4o OTOMG VEéXTwgog EmveL.
Alciphron, Epist. I, 38. p. 178: e o 700 T xui u’x;y'garoy Ao Tev gilnud-
twv véxTag ¥oralev! Eademqne rei gpecie usus est auctor Anacreont. Carm. 53.

1) Verba Scholiastae ap, Boeckh. p. 403 haec suit: Zoze 02 nal zov plliwos edperns ¢
> Apworalos, 0 03 ti¢ dYavacias 0éxaTov uégog @y dnoay Elvac.
2) Vide Unger. in Valg, p. 58, p. 239 sq. Hertzberg. in Prop. IV, 6, 8. p, 460.
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in recentis rosae venustate declaranda '(57, 20. Bergk): Muxdowy Ssiv o5-
uidog, “Pddov wg yEvoiTo, véxtug "Eméreytev, ideoque rosa, dixerat, Nedzy-
705 Eoyev Odunv. Sic iam Homerus dixerat usieydée oivov (0d. IX, 208), sic
Buripides Hipp. 136. Phaedrae dupoooeov oropn attribuit, sic hodieque nihil
frequentius in Orientalium poesif). Cfr. Tacobs. in Auth. Gr. IIIy 1. p. 317 et
Hertzberg. in Prop. II, 29, 18. :

_ Haec autem omnia cumulatius confuli praeter solitum justi interpretis fere
munere functus, ut frigidam illam explicationem convellerem, quam ex Pythago- :
reorum placitis repetitam nunc etiam obtinent, ut ,,quinta pars nectaris¢¢ apud
Hor. sit § wéumnty odoia 100 véxTagos (die Quintessenz!), Jmmo vero secun-
> - dim ea quae supra dicta sunt ita fere vertas: der nach roher barbarischer Weise
die lieblich duftenden Lippen verletat, die Yenus selbst mit doppeltem Guss, mit
"dem fiinften 'Theil, ihres eigenen Nektars,’ getrinkt hat. ‘ Gab,

v. 17. Felices ter et amplius] formula Homerica, Od. V, 306:
| Tois pdxuges duvuol xai TETQdxLg, 0F TOT Glovio.

Virg.' Aen. I, 96:,,0 terque qnaterque beati¢, ad quem locum viri docti velut
! agmine facto permulta ‘congesserunt. :
: v. 18. irrupta copula] videtur esse Homeri decuos &ddyaros (1l XV, '19),
at Lambino indicavit Germanus Valens; certe dzuf Aeyousvoy est.

) ; i

P8 Carm. I, 14 |

Jam Henricus Stephanus ad Anacreont. p. 164 notavit, in hac ode videri
Horatium imitatum esse Alcaeum, cuius haec reperiuntur?), fr. 18 Bergk. 10.
Schneidew. p. 266: ok

¢

\

scolio intell@untur: :
Was ist ein Kuss, als
Ein doppelter Trank!

1) ,,Duftige Kiisse velut in hocce Armeniorum
Was ist das ‘Athmen? S

Ein Trinken von Luft —
YYas ist das Riechen? Trinken macht selig,

Ein Trinken'von: Duft! X Fasten macht krank! —
itemque sexcenties apud Hafisium alios. Ex illis-autem versiculis hoc statim per-v
spicias bibi talia oscula in Orientalium poési dici prorsus eadem rei specie, qua apud
‘ Latinos poétas caclum sive aura actheria vel flornm odores hauriuntur, qua etiam Ana-
: creon fr. 58. Schn.: *Bowre. mivay, enmque imitatus Virgilins dixit Aen, I,. 749: Lon-
" gumque bibebat amorem, ct idem Anacreon fr. 10, 2. Schn.: ueddwy Zpwre; quod Ca-
* tullus imitatus vidct\ur45,11= Et ‘lﬂltjls pueri ebrios ocellos Illo purpureo ore saviata.

2) Apud I_{eraclidemal’onticum Alleg. Homer. ‘p. 13. ed Schow, et apud CGocondrium mespi
resmwy in Boissonad. Anecd. Gr. Il p. 294, : :

e




YA o3 cuving') Tav dvépwy oTUTWY ;
T¢ uév ydo Evdev xvua xviivdstas,
76 OEvdsv dpuss ddv 10 péocoy
vai gogiueda ouv pehaive,

yespive poydeivies peydiw poda )
wag3) pév yag Gvidos ioroméduy ysi,
Laigoct) dé mav Ladnhov 7dy
wai Aaxidec’) psycdat xav avro:
yoAauoe®) Jdyxvouss

Insigne hoc Alcaei poetac in re notissima exemplum sane admodum probabile
videtur obversatum esse Horatio scribentiz , O navis, nonne vides, ut® ete.:
etsi initium tantummodo imitatus atque alio metro usus est, et ad ipsanr navem
tanquam ad rempublicam Romanam convertit orationem. Nam quam libera Ar-
chilochi Alcaeique imitatione in singulis rebus ac verbis usus sit, ipse indicavit
Epist. I, 19, 21: Non aliena meo pressi pede. Sed idem timuit tamen
,,mutare carminis artem ¢, Quare quum Alcaei certe carmen allegorice interpre-
tandum sit, teste Heraclide”) : vix potest dubitari, quin Horatius quoque, id quod
nonnulli Interpretes®) perperam negaverunt, hanc ipsam carminis allegoriam

T

1) "o ov ovvizs. Hoc ego ausus sum restituerc, quum locum corruptum esse constaret.
Quod enim ap. Heraclidem legitur: ‘dovvizny yal viv dvéiuwy ordow, ferri nequit.
a¢ perperam explicant: [‘0pds] dovysTEW == dovrérovs elvar (imo Gvras) [sc. zods mo-
Aéras]. Inde frustra etiam, ut mihi videtur, quamvis probante Bergkio, coniecit Ahren-
sius "Aovvéryue (noN intelligo?!). CGocondrii lectionem Svwinue zav dvéiuwy [tyr]
ardoww tuetur Schneidewinus, sed tamen idem agnoscit in principio versns manifesto
inesse vitinm, quum pateat vv. dvéuwy otdow .i“ fine fuisse posita praecedente
quodam verbi ovwiyue inclinamento. Hinc ego id quod proposni coniectura
assecutus sum, Horatii vestigia in verbis ,, Nonne vides* secutus, qui initia quidem
exemplarinm Graccorum fere ad verbum reddere soleat. Vid. ad C. I, 18, 1.

2) Sic Cocondrins; Heraclides saidy, unde Schowius, probante Hermanno EL D. M. p. 688,
reposuit xddwr i. e. funium, cll. Horatii verbis: ,,Antennacquc gemant ac
sine funibus.* 3)Herm., wép i. ¢, mepls S mdp verum, adyerbium est. Schneidew.

4) d. Segeltuch. 5) Risse. 6) forma Aeolia p- 1eldoe,

7) Heracl. Pont. 1. 1, 74 rvpavvixds EEovoias 4euusgiy moosaindlsr xaraorruett Gaddoors.
ﬂ{vgailoc 7dp 6 dnlodusvis fome #el Tvgerviny ward Murdyvelwy Eyeigoudvy
ovoTeoLs.

8) In iisque, nt videtur, Lachmannus in Epist. ad Frankinm p. 237 scribens illam navem
sibi non Romanam videri, sed Alcaei poétae: quem constet cecinisse ,,dura fugae
mala, dura navis.
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, voluerit imitari. Agnoscit allegoriam iam Quintiliani auctoritas VIII, 6,§. 44,
ac demta ea totum sane carmen nervis et argumenti pondere careret. Et vero
antiquissima ac fere sollemnis est Graecorum comparatio reipublicae cum navi
et bellorum civilium cum fluctuum tempestatibus. Vid. Orell. in Exc.

 v. 8. .Nonne vides| Formulae incrépandi épcciem praebet ut apud Home-
rum oy Sodgs. 1L VII, 448; XV, 555; XXI, 108; ef Callim. Apoll. 4.

v. 5. saucius] per metaphoram Graecis assuetam, qui armamenta navis
cius membra dictitabant. Herod. in Urania: ai nuicsar Ty vedy Terowpsvar Foav.
Thuc.: toavpuricSeacdy ey vedy (Pollucis Onom, T, 125. 1V, i89.). Tdque -
imitatus etiam Livius 87, 24 vulneratam navem dixit.

- v. 12. Silvae filia ut Pindaro pluvia wafs vegédac (Olymp. 10, 2.) IL. P,

v..14. pictae puppes sunt Homeri wijes pidromdonoe (0d. 1V, 125. II.

11, 637.). ; ]
v. 15.  Debes ludibrium ventis| genus hoc loquendi pro eo, quod est ,,lu-
dibrio ventis futira es®, plane Graccum est. Sic enim loquuntur illi dpAioxdvesy
yélwrd Tove (Aristoph. Nub. 163. Eurip. Med. 1049), id est debere risum, quod

"Latini dicunt ludibrio esse. Muretus et Lambinus.

Carm. I, 18.

V. 1. Initium carminis: Nullam, Vare, sacra vite prius severis
.arborem, ab Alcaeo sumptum esse apparet, cuius haec exstant, Fr. 36,
Schneidew., 44. Bergk.: :

, ’ Mndév?) ardo PUTEVONG 7ooregoy J¢)dosoy GuETAW.
Nam et metrum et verba plane consentiunt; ex quo tamen consensu tu cave ne
cum Mitscherlichio hoc efficias, ,,haud dubie universum carmen ex Alcaco ex-
pressum esse 5 immo VeTo versus Aléaicus nil nisi insigne exordium est, ve-
luti purpureus quidam pannus qui late splendeat, quem poeta — ex Pindari sui
praccepto OL VI, 3. B.: doyouévov d'égyov 7wQOoCWTOY 107 Yéusv Tplavydc—
huic carmini nullo- alio consilio praefixit, quam ut initium canendi Sumeret, quo
doctis amicis gratificaretur eorumque attentionem acueret. Nam hoc fere sibi
voluit Graeco illo versu,” quem ex frequenti lectione memoria teneret, laudato:
., Quod familiaris no\b’is poeta Alcacus suadet: Nullam cet., id ego tuque, o Vare,

\

2) i. e uydtv. Acoles enim & et d mutabant, Vid, Boissonad. ad Greg. Cor. p. 614 et
Eusth. ad Hom. p. 1841, 23: & &x 7ov 0 roandy diodixis, ofov 02ddr o3 diw, ddoos

ddaos %xTh
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comprobamus, quum in comperto habeamus, nulla re magis vitam humanam exhi- ‘t‘
larari quam modici Liberi Venerisque decentis muneribus: at cavendum, si Ho-
merum consulimus, cet.® Quod quam vere de initiis carminum, a Lyricis maxime
repelitis, a nobis obgervatum sit, ipsa comparatio docet. Cfr. 0. 1, 133005 3,
1.1,9,1. 1,12, 1.1, 14, L L 18 1. 1, 19, 1. I, 23, 1. 1, 30, 1. I, 31, L. I,
32,1. 1, 34, 2. 1,37, L.

Eandem de vini bonis sententiam Euripides quum alibi saepius tum in Bacchis
uberius et fusius exposuit, ad quem ipsum quoque Horatius respexisse videtur,
vid. ad vs. 3 et 6. Reliquum autem' huius carminis argumentum de incommodis !
vini potius ex Homero vel Theognide, illius sectatore, adumbravit, v.vs. 7.

v. 8. sqq. Siceis omnia mam — — crepat] Ad senfentiam cfr. Alcaei
Fr. 33. Schn.: Olvov ydo Ssuéhag xai A vics Aaduxaudéa 2Av3ovimocsy Edw-

#sv, et Buripidis Bacch. 278 sqq.: ¢ Seuédng yovos
' Bérovos vypov wdp' gigs xelonvéyxato ]
Oyirois, 0 mavsL Tovs Takatmwoovs ooTOVC
S Admyg, Srav wlned@cwy dumélov (oic,
“Frvov te ydny tdv %ad fuéonv xax @v
Aidwoev, 030 ¥o7d &Aoo gpdouuxoy movwy. ;
Siiiliter Chorus ibidem 377 sq. Cfr. C.1, 7, 17 et 11, 11,17, — Mordaces solli- !
citudines) s Graeci 7010::6@01/; et Jvuoduxsic peledavag, et Fvpadysic et Juuofo-
oovg nominant, quasi membra rodentes et animum mordentes.“ Lambin. Illud
crepat autem quotidiani potius sermonis est, quam Graecismi (Adoxerv, Acduxévar,
Heindorf. ad S. II, 3, 33) cfr. Plaut. mil. gl. 3, 1, 57.

v. 6. teque, decens Venus| Eurip. Bacch. 772 sq.: Oivov dé Un#ET OV
T0¢ 08% 6T ey Kimoeg, 000 o weomvov ovdév avdouwrors &t

v. 7. At ne quis modict transiliat munera Liberi] Theogn. 509 sq.:

Olvog muvoueyos mwovhis %uxov' §v. 0é g avzgy
vy EmioTopsvos, 02 xuxov GAN dyadov.

Id. v. 479 sq.: “0¢ O’ &v smegfadry w0006 WETQov, ovxére #&ivog
Tic avrod ylioons %4 QTEQ0S 0VJE VGou.

Quibus versibus totum huius carminis argumentum commode reddi posse Mureti
eademque Dillenburgeri sententia est. Verum fundus eius dicti iam inest in Ho- -
meri versibus 0d. XXI, 293 sq.:

Olvés oe Toufer pehdns, Sore xai kdhovs .

Bldnze, g v uey yavdov €An, und’ aloique mwivy.
Ex eodemque fonte fluxit certe Centaurea cum Lapithis rixa, vs. 8. ab
Horatio memorata, Hom. 1. L 295, seqq.:




Olvos xui Kévravgoy dydxdvrov Edguriwvu
Y Aacev Ev usyuow peyadvpov IHepiddowo
2o AaniFoug 2 Iove’ .

v. 9. BEvius — Bassareus| ,,Quatuor in hoc uno carmine sunt nomina
unius dei, Bacchus, Liber, Evius, Bassareus; quorum duo in superiore parte,
quae est de commodis vini, mite et benignum numen, duo in inferiore parte, quae
est de incommodis vini, ferum respiciunt et indomitum numen. Evius enim et

.Bassaréus nomina sunt petita ex  orgiis et mysteriis Thraciis. ‘Evius a cla-

more bacchantium edozsddy ( Edwog), Bassareus a voce Thracia Bucodpe. <
Dillenb. Busodge enim est pellis® volpina, inde baccha. Bacchae Thraciae au-
tem non refpidug gestabant, sed paccdagus 8. Pacougidugt).

‘v. 11. sqq. Non ego le, candide Bassareu, Invitum quatiam cet.] Ut
Graece dicitur xeveiv deov, sic Latine movere deum pro movere s. com-
movere eius sacra: quod ipsum proprie dictum esse docet Heynius ad Virg.
A. IV, 301; itemque Gracci xueiv za ispa, a pvorigia. Erat enim in his $a-
cris etiam dei simulacrum, (isgoy gdopa) ?). Sed illud quatere apposite
Voigtius meus in Prog. Hal. Reg. Paed. 1844. ad unam maxime thyrsos qua-
tiendi actionem refert, ita ut sit ,, quatiendo thyrso celebrare s. colere deum
(de quo usu Gracecis non minus familiari dictum. est ad €. I, 15, 15). Nam qua-
tere thyrsum, sic proprie dictum, Graece est dipoov GVUTIVATGELY , Figow
%QOTELY Y7V 5 XTUTELY 37poov, Eurip. Bacch. 80. 188. 240.— Non invitum te
quatialil = 0Ux &X0VTOG, 0¥ Q¢ Biav cov, , dvvfoioTi Bacoagiow (.y'id. a.d C.1,
37,1 et Anacr. fr. 40,5 sq. Schn.). — De rebus autem quae his VCl'Slbl]S.(!liﬁci]-
limis significantur et de omni extremi carminis ratione pluribus dicere a consilio meo
alienum est. Satis est addidisse verba pertinere ad sacra Bacchi tricterica,
quibus non initiatum interesse nefas erat (Ovid. M. 111,510 sq., VI, 587 sq.), aq

1) Hesychius et Gramm. Bekkeri p. 222: Bacodgas yiwdves deovvoraol mouxilos, oy
Zpogovy al Opdxear Bixyac. .

9) Sacrorum autem nomine tam Graeci quam'Romani praecipue signa et imagines
deorum , omnemque sacram supellectilem dignari ‘5“’(”“, vid. Lobheck. Agl, p. 51.
Eademque sacra, quae in initio caerimoniae excitabantur et post in pomph cirenm-
ferebantur, quacque in profanorum conspectum proferre (za (spq deexvivae) aut dis-
turbare (ovvragdrrew) inexpiabile scelus em.t, quoniam nefas putabatur ea ab hott-
nibus non initiatis curiosis oc,-ul'is contrectari, passim dicebantur etiam GgénTe (spd
vel simpliciter dmoggyre ot fﬁ"ﬂ‘"“‘."ldc Hesych. 5. L. v. et Lobeck. Agl. p. 36. -
Hine Sophocles explicandus videtur Antig. 1048 et Ocd (. 1503: & & edyiora puydd
xeveirar Aoy, g
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- usum cistarum mysticarum, quibus instrumentum sacrum recondebatur — in iis-
que inerant infer alia variis frondibus involuta dodxwy, gosui xui wixwves, item-
que garrog velatus — ad furorem fanaticum, qui Cybeles, Bacchi aiiorumque
deorum numinibus et excitari et sedari (hinc: saeva tene cet.) credebatur: de
quibus omnibus adeundi sunt quum alii, ut Heynius et Bacchius ad Virg. etOvid,
I. ., tam Hermanni Gracc. antiquit. sacr. §. 3. §. 32. §. 64. Lobeck
Aglaoph. p- B4 sqq. 271. 285 sq. 294 sq. 619. 639 sq. 698.

Ceterum quum Horatius, Pindarum suum, ut videtur, secutus (vid, Boeckh.

ad Nem. VIL 17. p. 421), pro sententiis generalibus exempla ponere consueve-

rit — quo pertinet etiam multorum mythorum usus quibus subtiliora docet inter-

pretatione eruenda, cf. v. §—, illud ,,Non e go quatiam “ perinde dictum esse

puta, quasi dixerit: , Nemo omnino debet quatere: ut nihil attineat illud quae-
rere, utrum ipse Horatius sacris Bacchicis initiatus fuerit necne fuerit.

Quod autem Mitscherlichius opinatur, universum hunc locum obscurae ali-
quid affectationis habere, quod facile exemplum Graecum prodat anxie expressun,
id’ mihi non persuasit. Solet enim Horatius non ita anxie premere vestigia
Graeca, praesertim in exitu carminum. De Alcaeo quidem, quem ille putave-
rat, ne cogitandum quidem erat. Plane alius is homo, quam qui talia praecepta :
fundere potuerit. Athen. 10, 33. >Aixatos pedioy Fyguyps Td moujuuTU. |

v. 16. Arcanique fides prodiga perlucidior vitro] Redit carminis sententia ‘
ad Alcaeum, ut videtur, cuius haec sunt, Fr. 44. Schn.:

Olvog ydo dvdedmos diomz ooy ‘

et Fr. 47: 0ivos, @ gile wak, xui draFec: quod ipsum proverbium factum i

est, v. Provv. Bodl. 751.

L) B [
Ccarm. I, 35 r
armine praeter hymni formam et orationis ornatum ‘

|

In celeberrimo hoc ¢
. H - Al
Graecis Horatius pauca debet, multo plura Antiatium et Etruscorum veterum ar- j

tificum operibus. Praeierant enim e Graecis exemplo suo hymni in Fortunam )
conscripti Pindarus Ol XII, init. et Fragm. 13 —16, quae Boeckhius p. 565 '

peculiari &g T¢yyy hymno adnumerat, et Aeschylus, vel quisquis praeclari

ad illum rettulit. Sed iis carminibus nihil aut perpauca fortasse (vid. ad. vs. 6,

10, 17) communia fuisse cum Horatiano, ipsa comparatio docet. Habemus igitur

carmen, ut videtur, archetypum et vere Romanum, quo poeta Fortunae Antiatis

notionem et imaginem Latinis coloribus describit ac celebrat, et recens a miseria i
l
J
\

i
de Fortuna loci auctor est, quem Stobacus Ecl. phys. I, 7, 13. nobis servavit et \
|

bellorum
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bellorum “civilium mala deplorat: sed, ut dictum est, multa et dictione ot do-

cfrina Graeca. exornatum. ; .
v. 2. sqq. Praesens vel imo Tollere de gradu

Mortale corpus vel superbos
Vertere funeribus triumphos| Sententiam, ut assolet, ah B uri-
pide sumsisse mihi videtur, siquidem illud, quod Plutarchus consol. ad Apollon.
.6 a Demetrio Phalereo olim citatum esse testatur, Ino fragm. 23:
Q¢ cuizpd To ogarlovra, xal ub puéoc
Tov pév xadeitev vyddsv, ov J ?]Q), dvw,
suis coloribus exornavit, cogitans simul de singulari Pauli Aemilij Macedonici
exemplo (Liv. 45, 41). Idem Eurip. in Hel. 520: -
Abyoc yio Eorty 0dx% duds, copav d'Erog, .
: Aeivic dvdyxng 0vdév oyvery mwhéow.
Cfr. etiam C. I, 34, 12 sqq. cum eiusdem Eurip. e Telepho fragm. 23:
. — — 14 TOL péywra modddxic Feog
Tansiv’ E3nxs xai covéoredey miiliy.

v.'3. Mortale corpus| non est Pindari illud foitsa oWpuTR, (OLIX, 36. B.
de quo v. Orell.), sed potius periphrasis poetica fere hacc: gdaprov 1 20710
@vdowmos Vel Eirndos i Jvnrdv giorg. Tomero sunt fooroi, of hT T
| mov Fovaey (Il VI, 142 cf. 0d. IX, 89), quod ipse Horatius sic reddidit C. iI,
14, 10: s, Quicunque terrae munere vescimur,¢ et ex Graecis quoque multi imi-
{ati sunt, ut Simonides Ceus fr. 4, 19. Schn., Phanocles Eleg. fr. 2, 2. Schn.,
alii. Verte y,was sterblich aufwuchs® vel ,, des Staubes Sohne . Vid. Bernh. S. p. 52.

v. 6. Ruris dominam (sic iungendum, vid. Bernh. in cens. Orell.) Fortuna
enim, teste Pausania VII, 26, saepe cum cornu copiae in veteribus monumentis
conspiciebatur, similique commento 7'yy Iroiroy naide gégovoa Thebis coleha-
tur, Paus. IX, 13. Eadem autem est domina acquoris, ad quod Antium gj-
| tum eius auxilio eget, plane ut Himera apud Pindarum Ol XII, 8. B: 7y,
. yoo v movep xufeov@rrar Joul Nasg.

v. 9. profugi Scythae] Herod. I, 78: Sxvdéwv rav vouddwy, (fy, 111,
24,°9. , o T
v. 10. Urbesque] Pindaro in Hymno fr. 14. B. Ty est Pe0trolse 5t
bium tutela, itemque Swrecou Tiya, OL XII, 2. B.

 v. 13 sq. Iniurioso ne pede proruas Stantem columnam)] Quod Interpretes
dicunt stantem cAoll”"“a"y‘_ P“bl‘ca? securifatis stabilitatisque auufolov esse,
2 id suo arbitratu statuunt. \1deam'uS lg‘lt“l‘_, num Graecismus loco difficili cer-
tiorem lucem afferre possit.  Ac primum quidem venit in mentem de singulari

5

i et
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persona, de uno principe licere intelligi, quod in commune de toto statu imperii b
dictum videatur, translatione Graecis admodum familiariz xeveiv, dvatoémery 0 “
X0 ECTHTO. PrO dVUTQETEY 10y xudeoriiva, tov mposravosvra: den Pfleiler, dic ‘
Stiitze (der Herrschaft) = columen rerum C. II, 17, 4. Et ifa intellexerunt “
Ruhnk. Dict. in Terent. Com. p. 246 et Klotz. Lex. Lat. Sed ne haec quidem J
explicatio mihi probanda videtur, quum altera sine controversia longe praestet. ,‘
Nam ego non dubito, quin Horatius huius loci ideam cum ipso orationis colore
duxerit ex Aeschyli Pers. 164 sqq. Blomf.:

Tuira 0) Mnoia® ixdvo yQuoE0sTGAoVS douovg, —. —

Kui pe xuodiuv dudooee poovris’ gl &’ vuds 2om

Mi9ov, oddepds dpavris ot adsipurog, pilot,

My péyas mhodros xovioug oddug dvrpéyy mwodi

"OApov, ov Augeiog 7osv, ovx Gvev Fedv T1vog. 1
Quem locum iam Mitsch. apposite comparavit, quamquam rem non confecit. Sed
quis est cui non plane perspicuum sit, ea quac ab Horatio commemorantur cum
Aeschylo et re et verbis consentire ? Producuntur ab illo regum matres bar- ‘
barorum et purpurei tyranni: apud hune Atossa mater Xerxis curis me- ‘
tuque anxia prodit, turres regias appellans yovozoozdlovs, utpote invidiac ava-
vitiaeque plebis quam maxime expositas, sicut Hor. ipsos tyrannos dicit purpu- ‘
reos; metuunt autem apud hunc, ne Fortuna iniurioso p cde stantem co-
jumnam proruat: similiter Atossa filii felicitati timet, uy péyas mhoitos v a-
(ﬁ’l“f‘{’) SApov, 0v Augeios fgsv. Vides fere omnmia inter se
responderc.  Quodsi Horatius ad Aeschyli exemplum com-
yoruere stantem columnam, conficitur, ut item at- |
que ille regiae felicitatis vel imperii (.cI:r. v. 16) fas.tigil.m.n veluti exstructam
quandam molem cogitarit. Atque ut alibi pro hac re simpliciter apicem posuit,
sic h. 1. imaginem sublimis et magnificac columnae praetulit, quum praesertim
ex Acschyli verbis ipsa ,, regia sublimibus alta columnis mentis oculis obver- |
saretur. Porro stantem columnam dixit, ut e contrario iacentem regiam ’
Cleopatrae appellavit C. I, 37, 95. Quid quod Horatius forfasse verba Aeschyli ‘
sic prorsus intellexit, ut ab ipso iam felicitatem regiam cum stante columna com- |
paratam esse putarit? Nam §2fog 0 Augeios Toev est quasi erecta a Darco fe- 1
licitatis columna, Utique igitur interpretandum censeo: die hochragende
Siule der Herrschaft, des koniglichen Glickes, d. i die hohe Herrschaft J
mit all ihrem Glanz und Reichthum.

v. 17. saeva Necessitas| woursen dviyxn Graecorum (Iom. 0d. X, -273

ot Parmenides v. 91 Br, ap. Orell.) ideoque deevy, (Burip. Hel. 521.). C. I,

roéyy mwodi
prope ad amussim
posuit illud p ede p




23, 28. Ovid.
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24, 6: dira necessitas. l’i_ndarus ipsam Fortunam Parcarum unam dixerat
camque potentissimam, ut docet fragmentum Hymni ap. Pausan. VII,26. fr. 13.B. :
By pév ody Iivdigov T6 T8 GMu meidopur T @5 xul MoroGv te siyu..
wiav v Tynv xai swéQ Tdg AdEApds T loyvELy.

v. 18. Clavos trabales etc.] Quod Graecorum utique primum commentum
(uerat Eiuuouévy . Aviyxy vel yougyovs Y wvel fidovg?) vel oz0éfAuc?) vel si-
milem astringendi et devinciendi apparatum ab architectura repetitum tanquam
symbola quaedam attribuere, aut eius vim ac robur cum his instrumentis compa-
rare: id apud Latinos satis mature in proverbium transiisse constat, Plaut. As.
1, 3, 4; Cic. Verr. V, 2]1: trabali clavo figere aliquid (nos paullo mode-
stius, etwas , niet und nagelfest machen ¢).  Itaque quamquam saepe iam Ac-
sohylus, Suppl. 443 sq. 941 (423 et 907 Ierm.), et Pindarus, Pyth. IV, 71.B.
eadem clayi trabalis- imagine usi sunt ad necessifatis vim ac firmitatem designan-
dam: tamen certa imitationis vcstigiq apud IIornt,il}m hoc loco apparent nullu.
caque €o magis suspecta esse debet, quoniam et Fortunae Antiati et Athrpac*)
Btruscae clavi in antiquis monumentis tribuuntur. Vide omnino Orell. in Exc. I,
ef cfr. C. 1L, 24, 5., ubi verisimilius est Horatio observatum esse Pind. livtlni
1V, 71. quam h. L Aeschyl. Suppl. 445.°)' ; ;

v. 20. liquidum plumbum] Eadem in re Eurip. Andr. 265: zyxzoc ug-
Avfidog. ; : ,
v. 21. e Spes| Sic Graccis EAridec sunt Tiyne éraioar. Jacobs. An-
thol. min. p. 256. (Peerlk.) — albo Velata panno] Candoris hoc et innocentiae
signum.  Fundus huius descriptionis est in Hesiod. *Eoy. 200+

Asvxoloey guoésaos xulvipapévw yQou xurov,
Alws zai Néugorg, 3 :

v. 27. cadis Cum faece siccatis amici| Conferunt Archil. Fragm, 49, 3
Lieb.: "Ayoer 0’ otvov 2ovdgoy dmd Touydc. el Ad totam s.entcrltiam pertinet cgre-
gium Graecorum proverbium: {ei yvrow, i gdia et Thepg‘n. 643 sq.

eos qui mutuo amore’ tenchantuy

v. 28. Ferre iugum pariter] Graeci
eidem iugo allizatos dicebant in proverbio, 1magin¢ ducta ab equis vel hohus

cidem iugo submissis: Suidas loe Cvy@” gidyFeic 10 Agyousyoy iocw Cvya. Hic
ant Theogn. 126. Theocr. 12, 15. Hor. C. I, 33, 11; 111, 9, 18. Prop. III,
Trist. V, 2, 40. Plin. Epp. I, 9, 8: p/ari fugo niti,

\

spect

1) clayos trabales vel cuncos. — 2) clavos aercos, Hor. C. 1L, 24, 5; clavos adamanti-
nos. — 3) cochleae " vel trochleac genus, Hesych. orpéflar vavrixai, vd Edia rav
ve@w, v ofs Jwaogmyovyrar yougotuevor. Vid. Herm. ad Aesch. Suppl. 424. — 4) Grae-
cornm “Argomos. — ) Schiitz I, L: |, quam imaginem fere imitatur Horatius.

B *




v. 3. duvenum recens Examen] Nove dictum, prorsus ut Graecorum 70 '
ouivog sive & fopos, pro agmine. Cfr. Epod. 2, 65 et vid. ad C.I, 3,31. —
FEois| Graecum hoc Adi. 7dos et égog, inde ab Augusti aetate a Latinis scripto-
ribus usu poetico receptum.

v. 89. Incude diffingas etc.| Precatur, ut Fortuna, benigna eademque po- ‘
tentissima dea, quem olim ad bella civilia *Egwydc procuderat ensem (Soph. Ai. L
1034. ¢ll. C. 1V, 15, 19), iam ipsa diffingat. Similiter Aeschylus Ch. 607.
Kl. de Parca: Ipoyudxsis 0’Alca gacyayovgyos.

Excursus. -
De Horatii Personis Amatoriis, quarum nomina ex Graeco repelita vel ab ipso
: formata esse videantur.

Est sane is campus, in quo iam excurremus et animo indulgebimus, per se
minime horridus aut “durus cultu nec inamoenus. Dicendum enim erit de Horatii
amoribus, quos laetissimis et gralissimis nobis depinxit coloribus. Prodeunt dulce
ridens Lalage, dulce loquens, proterva Glycera, Liycoris tenui fronte, Lydia can-
dida cervice insignis, Pyrrha simplex munditiis, Chlo¢ dulces docta modos et
citharae sciens, prodit puellarum chorus, qualem nemo poeta suis carminibus in-
duxit. Audimus suspiria, susurros, querelas, reconciliationes. Cum Neaera pro- : (
pter perfidiam expostulamus; in gratiam cum Lydia redimus; festum diem agi- ‘
mus cum Damalide aut cum Cinara; rusticamur cum Phyllide; Tyndaridem au-
scultamus in reducta valle nos fide Teia recreantem. Denique iam ipsi poetae
vitae rebusque omnibus, quas ille agit aut alios agere narrat, interesse, iam in-
{imis eius arcanis admissi nunc gaudere cum €o nunc miseram eius vicem deplo-
quum ecce repente severi Critici atque morosi Grammatici

rare nobis videmur:
se nobis obtrudunt viam monstrantes .atque omnem nobis hilaritatis speciem,

personas iuxta atque res ipsas tanquam inania simulacra in nubes vel in mare
Creticum disturbantes. Et recte tamen, ut opinor. Hoc enim iam diu V. V. DD. agi-
tarunt atque contenderunt inter se, utrum illi_,,mille puellarum, puerorum mille
furores ¢¢ (Sat. 11, 3, 325) veri omnino fuerint an ficticii; amaveritne Horatius
omnes illas puellas, quas cecinit, an vero nonnullas ex iis, et quaenam potissimum
vera nomina, quaenam ab eo conficta fuerint*). Non est huius loci opinationum

—_———

1) Francicus quidam anonymus: Les amours &'Horace. Cologne 1728: qui libellus
litem moyit. — Lesging, Verm, Schrift. IIl. Bd. Berlin 1754: ,, Ehrenrettung des
Horaz‘‘, — Buttmann, , Ueher das Geschichtliche und die Anspielungen in Horaz *,

-
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hac de re varictatem persequiz illud teneri volo, quod qui novissime et aceura-
tissime ‘de hoc argumento disputavit Estreius in fine operis sui proposuit,
pag. 524: Credo, ait Horatium procliviorem in amores fuisse, tot amasse puel-
las, quot celebraverit, non credo. “Fieri potuit, ut unam eandemque sub diversis
nominibus, servalis syllabarum numero et quantitate, cecinerit, sed inprimis
multa eius carmina ex Graecis carminibus expressa fuisse cre-
do. — . Credo, Horatium prorsus‘ahst\inuisse a puerorum iunorihus, eliamsi ipse
iocans aliter de se profiteatur, Sat. I, 2, 116.sqq. 1T, 3, 325. ¢« Putat igitur ille,
inprimis  multa nomina personarum amatoriarum ex Graecorum carminum sive
~imitatione sive interpretatione repetenda essc; quod quidem ut in uno alterove
i nomine verum esse facile concedo, ita plura tamen ab ipso poeta ad Iibidinem
vel electa vel conficta esse pro comperto habeo. Est enim hoc quoque Graeci-
tatis studium Horatio perquam familiare, ut fictis omnino personis Graeca nomina
sonora ac grata dederit. In qua re, inquam, aut certa exemplaria Graccorum
interdum secutns est, aut, id quod saepius fecit, quibuslibet nominibus undecun-
que collectis pro veris abusus est atque adeo ipse ea sicut mollissimam ceram
* ad suum sibi arbilrium et usum formavit et finxit, nullo prorsus alio consi-
lio, quam ut 45 proprie communia diceret‘“?), et res motusque animorum ex
. veritate exprimere videretur. Notabile: est scholion Cruquianum ad C. II,
! 5, 18: , Haec nomina: Lalage, Pholos, Chloris, pro exemplis posuit.
Itaque eiusmodi personis amatoriis non raro etiam patriae. nomen vel aliam
condicionem superaddidit, ut Xanthiam fecit Phoceum, Thurinum Ca-
laim, Opuntiam Mcgillam, Thressam Chloen, vicinum Enipeum,
probe gnarus quantopere id ipsum quoque conferret ad certam aliquam: perso-
nam lectoris menti demonstrandam. Sed quod gravissimum est, non.minus in
traditis quam in novatis nominibus- ipse interdum liberae guvraciug ludum
aperte prodidit, ubi nomina cum natura et moribus et factis hominum vel
mirifice  congruunt vel immane quantum discrepant: unde recte colligimus,
quum in nominibus ‘id maxime egisse poétam appareat, ut ea personis ipsis,

inMythol.I.— Grotefend, Horaz Leben, Allg. Encyclop.. von Ersch u, Gruber Scr.t
II. T. X. — Walckenaer: Histoire de la vie et des Poésies d’Horace P'\ris'i‘sw.
Vol. . — Teuffel: Neue Jahrb. f. Philol. w. Pidag, VI. Suppl. Bd. ])‘ 32‘1 : il
Weber: Ibid. IX. Suppl. Bd. p. 248 sqq. — Estré: Horatiana Pl‘os.o‘ “Iq(][. -
Amstelodami 1846. { pographeia.

2) A. P. 128. Graccorum pracceptum illud zd xovd iSia rouszy (Abstractes individuali-
siren), v. ¢. homines importunos, iracundos, amatores B s e
tissime exposuit Buttmannus in Myth, L c.” Adl
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temporibus, rebus quam accommodatissima essent, pleraque omnia sane non pro
veris, sed pro ficticiis habenda esse. Sunt vero lusus ingenii poetici iam inde
ab Homero pocta veteribus acceptissimi. Ut igitur apud Homerum v. ¢. 2Aozva-
vaé (Il 6, 403: der Stadtbeschirmer) et Meyumévdne (0d. 4, 11: der Kummer-
reiche), Naveidoos (0d. 6, 7: der Schiffrenner) et Navorxiu (ibid. v. 17: die
Tochter des schiffberihmten Konigs) , donvea Hoddoyn (11. 16,150 die Schnell-
fiissige) et Zmmog ITéduoyos (1. 8, 185. 28, 295: Schnellfuss), xiwy "A0yos
(0d. 17, 992: Springfuss) et vpvg Agyw (0d. 12, 70: Sc]mellsc':‘ler) 1] o;iozo ‘
Norjuwy vids (0d. 2, 386: Sinners oder Wohlbedachts vcrstéimli:er S’olmQ) Alo- |
roc ¢ femoradns (Od. 10, 2: der Flatternde , Sohn des I{c:iters) ef Mdowy Eddv- |
Heog vide (0d. 9, 127: Sohn des lieblich Duftenden, wegen seines Hsk:;ydr}g 021:05‘ |
2ovdods) , Orpeos Teomuddng (0d. 22, 230: der Sohn der Ergotaung) et Té- \
sty Apuovidng (I1. B, 60: der Baumeister, Sohn der figenden Kunst, cfr. 1I. 7 ‘
920) atque adeo ‘¥Fmsgiwy (Sohn der Hohe) et *Horyéven (Tochter der Friihe), i
aliaque plurima manifesta ac splendida gavzdouara sunt'), ita permulta similia |
apud Virgilium atque Horatium leguntur. Sic ille, ut hoc uno exemplo utar
fidum Agllatelun Aeneac comitem adiunxit veluti dyaryy quendam vi magica ;a—, |
lutarem?). Itaque quae id genus apud Nostrum reperiuntur plurima , cot;um iam
nonnulla exempla subiiciam, quae sententiam meam probare et aliis locis Iucem |
ac fidem addere possint: : “
c. I, 17, 10. Tyndaris nulla omnino est nisi ,,altera Helena: ¢ 7 Ty~
Japes.  Similiter C. II, 5, 20. Cnidius Gyges est formosus ut ,alter G '/"*cs“'
6 xahos Tvyns ¥ A
c. 11, 7, 93. vicinus Enipeus et C. III, 12, 6. Lipareus Hebrus sunt
cose alludit ad deos fluviales, multarum olim amori-

LT

(luminum nomina, quibus io
bus famoso0S.

ol Loptoo b
1) Horum pleraque et alia nonnulla recte ubigue adnotarunt Nitzsch et Faesi, — De Eu-
ripide; Homericae consuetudinis imitatore, vid. Boissonad. ad Aristaenet. 25, p. 565;
de Theocrito A, Fritzsche: ,,de poetis Graecorum bucolicis. ¢ Diss. Gisae 184-’;
Gicero de Orat. 11, 63: ,,Etiam interpretatio nominis habet acumen, quum . ad ridi-
culum convertas, quam ‘ob rem ita quis vocetur. Ut ego nuper Num m’i wm divisorem
ut Neoptolemum ad Troiam, sic illum in campo Martio nomen invenisse. :\lqml
haee qnxnia verbo continentur.** GIT. Quintil. Inst. VI, 3, 55. 4
2) Se_l‘VAlus ad Virg. Aen. I, 178: Ac primum silici scintillam _excudit Achates] ,, Al-
1u51't.‘\d nomen; nam Achates lapidis species est, Bene ergo ipsum dicit ignem ex- 1
cx.ldlsse'. ”Unde et Achatem eius comitem dixit (vs.312). Lectum est in Natuarali histo
ria Plinii, quod, si quis hunc lapidem in anulo habuerit, ad custodiam eius profici v ‘
iy o e ? proficiat |
et gratiosior esse videatur, * Servii locum indicavit mihi Scheunerlein Halensis, V. D. ‘
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C. 1, 4, 19. tener Lycidas est accommodatum personae amatoriae nomen,
utpote ex vita pastoricia desumptum. Nam Theocrito Id. 7, 13 et Virgilio
Ecl. 9 est florente aetate pastor, amorum carminumque studio flagrans, idemque
Avxiduc Bionis amor Id. 6, 10. = ' : .

C.1IL, 12, 5.  Neobule est celebratum filiae Lycambac nomen, Neofovdy:
Archil. Fr. 64. Schneidew.!)

C. I, 4, 2. Xanthias Phoceus, Surdiug Quxsig (,,der Blondkopt
aus Phocis ).  Fictum nomen esse apparet: incertum vero casune an consilio
factum sit, ut Xanthiae, ancillariolo illi, et ipsi nomen servile contingeret. Xan-
thiae enim nomen, ut Tibii, Sosii, Davi Getaeque, servorum proprium fuisse testa-
tur Aristophanis Scholiastes ad Acharn. v. 242. Cum  Xanthia utique compo-
nenda est C. I, 5, 8. Pyrrha illa, eui poetaipse flavam comam attribuit
camque aurcam vocat, quum /Zigou, a verbo nuggos dicta, sit puella flava sive
aurea coma (ein Madchen mit goldfarbenem Haar, mit. goldenen Locken, die Blon-
dine, Virg. A. VI, 659: aurea caesaries. Cat. 61, 99: aurea coma.).

Alio modo cohacrent inter se C.III; 9, 14: Thurini Calais filius Ornyti
et C. 1,8, 2: Sybaris, quem Lydia amando perdere properat. Nam cadem
Lydia illum Calain amat, haud diversum ab hoc Sybaride. Sybarin propter
mollitiem, forti ceteroquin ac strenuo adolescentulo impendentem, a patria dictum
fuisse constat. Calais autem erat filius Ornyti ?) Thurini. Atqui Thurii op-
pidum situm erat, ubi fuerat Sybaris 3); ergo idem qui Sybaris homo est.  Quod
autem Lydia eum Calain appellavit, eo florem aetatis commendare voluit, no-
mine a gemma splendidissima ducto*).  Opponitur autem Thressae Chloae de
qua iam dicendum erit. Nam simile par efficiunt :

C. 1, 9, 9: Thressa Chloé et C. II, 5, 18: Chloris albo hu-
mero nitens, quum utrague a splendore iuventutis dicta sit, et illa quidem
@gjooe XAdy a yAon, (quae est h?rba virescens %) 3 haec autem Xldigwe a ylw-

qui est color herbae perviridis®). Notabile est eandem Chlorin C. 111, 15, 8

005, et ¥ 3
anum libidinosam, ut quae iuventutis ac venustatis

festivo oxymoro vocari

1) G. G Nauck (Archiv f. Philolog. u. Pidagog. 1848,- X1V, 4. p. 557) ita interpretatur:
,, pucllam de novo vitac consilio capessendo Neogoddny dixit ., — 2) Gracce "Opvuros,
vid, Bentl, — 3) Vid. Varro de Re Rust. I, 7, 6. Straho VI, p. 263, (Estré p, 518).
4) ¢ xdhais, der meergrine Tirkis. — 5) Die Spriessende, chen Aufkeimende, wic
der junge, frische, noch gelbgrine Frithlingsspross, ylsy, Inde ipse vocat G. I, 23,
12 jam tempestivam viro; IlL, 9, 19 flavam; IV, 26, 19 arrogantem. — 6) Die ju-
gendlich Frische (zAwedsy zhoneds & zhén). Vid. ad C. I, 9, 17.
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nihil practer nomen retinuerit. Nec absimile est T'elephi nomen, quod tribus r
locis simillimis C. I, 13, 4. 1II, 19, 26. 1V, 11, 21. commune est iisque maxime
accommodatum, quoniam, qui est z7dsgog . z7Aegurc, i. €. qui iuventutis nitore
late splendct‘), a puellis expetitur, non ipse petit. Ea ipsa de causa poeta
,, Telephi cervicem roseam, cerea Telephi brachia‘ laudat eundemque cum ,,puro
'Vcspero“ comparat. ‘Hinc existimari potest, quo iure ab Acrone Scholiasta ad ;
C. 111, 19, 1. Graccus poeta (!) vocetur.
C. 1, 36. 13. Damalis haud infrequens est cognomen libertinarum in In-
scriptt. (ut Myrtale T, 33, 14), nec tamen sine certo consilio ab Horatio ele-
ctum; est enim Adpodeg quae more modoque j,iuvencae ludere praegestien-
{is %) 8. dupddys vitulatur et exsultat. Aelian. Hist. Anim. 12, 10, ubi lena
de puella: dg dipades, ws warog dduyg! Cfr. Anacr. Fr. 47. Schn.: 7lée @oy- ;
#ip, cll. Hor. C. 1II, 11, Z. 11, 5, 1, : ‘
C.1,9, 8 Thaliarchus, cuius nomen sitne verum an fictum, an mune- ‘
ris, dissentiunt Interpretes. Certe Graecum est (@udingyos), nec dubitandum, |
quin poeta ipsa appellatione adolescentem depingere voluerit quam maxime ido-
neum, qui quum omnibus virentis aetatis gaudiis, tum epularum voluptatibus per-
frueretur (xc6ogpoQors 9’y Farincg, Burip. B. 281). Etenim ipse eundem vs.
17. virentem vocat. Si muneris nomen est, significat ,,convivium apparan-
i tem ¢ (Suhing doydv). Contra C. III, 19, 23: invidus Ly c us est senex moro-
sus ac difficilis, ~0%0s (quasi alter ,,Isegrimm ‘). 2
c. 1,11, 2. Leuconoé, Asvxovoy a Asvxog et voic. ,,Non otiose, 'I'or-
rentius ait, Leuconoén vocat mulierculam genethliacorum vanitati fidlem adhiben-
nam Asvxdg qoévas Exerv, h. e. alba habere praecordia, cos dicebant Graeci,

tem,
qui leviter tantum saperent, ut contra weluivas goévas, ducta ab aquis meta-
phora, ut Pindari interpres ad Pyth. IV. v. 194, quae quo profundiores sunt,

«3) Ut igitur insipientes ac superstitiosas Leuconoas,

ita

eo nigrescunt magis,

1) A z7ls et gpdos derivandwm nomen, ut Tyhégacoa. Cfr. "Ayrigos et ’Avregdvis.
Mythicum vero Telephum (A. P. 96) Buttmannus ausf, Gr. Gr. I. p. 79 derivat a
9509ar et Zlagos (Hindinsauger), ut wyheFiwy & Yddhw, tédyle. Et recte quidem, .
ut videtur, quoniam Telephus ille Herculis filius a cerva nutritus esse in silvis per-
hibetur: sed quae prima ac vera eius nominis notatio fuit, ea mox oblivione oblite-
rata est. Postea vero veteres nomen €X ipso sono auribus metiebantur: id quod in )
permultis nominibus factum esse constats : ‘
|
|

) Carm.11,5, 6.— 3) Ita rectius, ut mihi quidem videtur, quam Dillenburgerus: , Tu ne

quaesieris, Leuconoé: ut quae clara hilarique mente (Aevnos vors) praedita sis‘‘.

!
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ita C. I, 8, 1. 1, 13, 1. Lydias, Audiug, tenellas puellas appellavit, easdem-
que alibi’ (C. 111, 14, 2L Epod. 15, 11) Neaeras, Nealpuc. e
C. I, 33, 2. immitig Glycera est gratum oxymoron muxpu Iduxégu.
C. 1, 22, 10. Lalage, Aodayy, ut ipse vs.24. Graecum nomen suaviter

<4y
reddit 5 D,u lce loquentem*!).

Cur autem bona Cynara?), quac ab omnibus vera Horalii agnoscitur
amica, et ut nonnullis visum est eadem quae Glycera, Lydia Lalageque persona,
a vocabulo Graeco xwvion?) appellaretur, nemo adhuc ‘exputare potuit; ut nos
multa omnino in eiusmodi rebus hodic prorsus. ignorare confitendum est, quac
Horatii amicis plane perspicua ac familiaria fuerint. Et vero coniecturae hic latus
et lubricus patet campus, in quo Duentzerus interdum non minus turpiter lapsus est,
quam qui antea pinguiorc sanc Minerva omnia ista nomina pro veris interpretati
erant. Sic ille Phocei cognomen a phoca, deformitatis specimine, et Opun-
tine Megillae ab opibus repetere non dubitavit*). Quare iustam interdum

Orellii 8) indignationem movit, ut Lessingii moverat Francicus ille, qui veluti

‘74;.“ AATA

1) ,,mein holdes Geschwitz*, ut'CG, Marcius Goriolanus Volummiam uxorem dulce si-
| lentinm sunm appcllahat. — 2) G. 1V, 1, 4.1V, 13, 21. alibi. — 3) Ita Weherus,
‘r Estré p. 523. Significat antem xwvdoa die Artischocke. — 4) ,, Kritik und Erklirung
der Oden des Horaz*, p. 201: ,,Hier sei uns die, wir hoffen, nicht unfruchtbare Be-
merkung erlaubt, dass die bei Horaz zu griechischen Namen gesetzten Gentilia nicht
dieses wirklich, sondern Spitznamen sind, gegeben von einer Achnlichkeit mit einem
Gegenstande, an den sie anklingen. So Phoceus von phoca Robbe , vielleicht wegen
der Hisslichkeit, Liparei nitor Hebri wegen des Glanzes (hmagés); Cnidius
Gyges wegen der Schonheit (die Venus Herrin yon Knidus), Opuntia Megilla
wegen des Reichthums (opes) etwa von Geldern, Thurinus Ornytus wegen
seines Duftes (thus) und Thressa Ghloé wegen ihrer Wildheit. Etwa auch Leshia
Epod. 12, 17 von leshischer Liebe, das. v. 18. Gous vou. cos (_!)“- Talia plura etiam
excogitavit vir ingeniosus. —Cfr. Obbarii scriptiunenlam in Philologo VII, 3 p.384 sq.:
,» Ueber einen hesondern Gebrauch der Eigennamen bei Horaz *“; quae mihi in manus
venit, quum hanc iam’ ad finem pcrduxisscm. Collegit V. D. maxime Latina nomina
ex Satiris et Epistolis, qualia sunt S. 1, 7, 33: Rupilius Rex; Epist. I, 13, 8: Vinius
Asina; E.I 10, 49: Vacuna (vavationis ded); _E. 6, 22: Mutas (cll. vs. 17);
8.1, 2,25: Maltinus (Malthinus, Weichling); E.T, 18,31: Eutrapelus (Schwank-’
macher); S. 1, 4, 112: Sectanius (3 sectando puellas); S, I, 1, 95: Nummidius
. (., Silbermann ) 8. 1. 2, 36: Cupiennius (Lustler); 8. 1L 1, 48, cll. Epod. 5 et
LR : 17: Canidia (der Graukopf); S. II, 3, 69: Gicuta (das hose Giftkrant, der Wu-
chercr); S. I, 5, 52 Cicirrus (der‘SChl‘Cihals) Bal’l‘us, S, I 78 s :

5) ad C, II, 4. alibi.

6
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alter quidam Leporellas Horatii antores omnes in accuratissimum album retulerat,
ne suspicatus quidem Horatium Graecorum vestigiis et mnominibus insistere et
puellas diversas eadem pomina habere potuisse.

Sed famen sat multa nomina poeta ipse nobis ita plane et perspicue de-
scripsit, ut de tota ratione interpretandi non sit dubitandum, quamquam recordan-

dum semper illud vage xui péuvas® GmioTEDY,

S SRS 'S

Conspectus lotius opusculi, cuius particula inest in superioribus.

Cap. . Prooemium de Horatio Graecorum imitatore. :
Cap. IL. Interpretatio libri primi Carminum collatione scriptorum Graecorum
illustrati.
Accedit conspectus locorum, quos Horatius in eo libro ex Graecis
scriptoribus imitatione expressisse videatur.

Cap. IlI. Appendices:
Excursus L s. metricus, de metris Horatianis ¢ Graeco assumplis.

Excursus IL s. etymologicus prior, de Horatii personis amatoriis,
quarum nomina ex Graeco repetita vel ab ipso formata esse videantur.
fixcursus 1L 8. etymologicus alter, de declinationum formis Graecis.
Excursus IV.s. 8y ntacticus, de orationis Horationac structuris Graecis :
cap. 1. de modis Accusativi Graecanicis,
cap. 2. de modis D ativi Graecanicis,
cap. 3. de modis Genitivi Graccanicis,
4. de Infinitivi usu Graccanico,

cap. 4. ’
cap. b. de Indicativi usu, qui in cognatis quibusdam dicendi for-

mulis ad Graecum morem comparet.
Accedit appendicula de figuris nonnullis Graecanicis.
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L Lehrverfaffung.

Auch in diefem Jahre erfheint ed nicht ndtbig, eine genauere Ueberficht des
Lehrpland su geben, da Derfelbe feine wefentlidhen Berdnderungen erfahren hat, und
fith in feinet aligemeinen Geftaltung an die geltenden Borfdhriften anfchlieht.

1. Qehrer-Colleginm

Die cingige bebeufendere Beranderung, weldhe in dem Perfonal des Lehrer -
Gollegiums inm verfloffencn Sabre ftattgefunden hat, ift durd) meine ju Oftern d. .
crfolgte Graennung gum Director der Frandefdhen Stiftungen herbeigefithet, . Als"
folcper habe idy, wie meine leiten Amisvorganger, die unmittelbare Leitung des
Konigl. Padagogiums ibernommen.  Mochte diefe Anftalt, die Bildbungsftatte o -
pieler trefflicher Manner, nachdem fo dem langen, fite Ddiefelbe natiirlichy in gar
‘| mancher Hinficht nicht gunftigen Proviforium ein Cnde gemacht ift, fich 3u neuer

\ Blithe cxheben und von Neuent: vecht Vielen ein Segen werden.  Alle Bedingungen
\ pagut find vorbanden, und idy vertraue, daf ernften und gewiffenpaften Bemiihungen
ein gunftiger Crfolg nicht feblen wird, Die Hilfslehrer Dr. Herfberg und Cand.
Garde haben 1ng verlafien: dagegen ift der Cand. Blau ald foldher cingetreten.
Demnady befteht das Lebrer- Collegium am Gnde des Schuljahrs, aufier dem un-
tereichneten Divector, aus dem Insp. adj. Dr. Daniel, Dr. Voigt (DOrdinarius
per Prima), Dr. Drhander (Drbinariug der Ober- Secunda), Dr. Garde (Or-
pinaviug der Unfer-Secunda),  College Nagel (Drdinarius der Zertia),  College
Fr. Niemey v (Ordinariug ber Duarta), Mathematifus Puls, Dr. Conrad
Niemey er(Drdinariugder Duinta), Mr. Louis, Lehrer ber frangdfifhen Sprache,
bem Sendant 96§ ler; Lebrer der Naturgefchichte, und dent Hulfslehrer Blau.
Den Unterricht im Seichnen evtheilt der Kupferfrecyer Boigt, mn Gefang der Mu-
fitdirector Greger. :

1L Sdolaren

. RNad abgelegter Maturitdtspriifung verliefen 7 Sdhiiler mit dem Seugniff der
Reife die Anftalf, und gwar :

? A. ju Dftern v. 3. e ~

Vo 1) Det Hausftpolar Conrad Srang von Udermann aus Breslau, Sobn
bes Heren Riftergusbefiters von Udermann auf Grofmafymin bei Stolp, 19 Jahr
alt, ewangelijiger Confeffion, war 2 Jabre, auf dem Padagogium und n Prima,
yidmete ficy der Landwirthidhaft. , -
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9) Der Stabdtjdholar Cenft Auguft Leopold Zimmermann aus Fries
peburg, Sobn des verftorbenen Herrn Oberamtmann Simmermann, 17'/, Jabr alt,
evangel. Conf., war 6 Sabr auf dem Padagogium, 2 in Prima, ftudict die Redhte.

3) Der Stadtfdyolar Theodor Friedrid Grnft Kody aud Naumburg,
Sobn ded Hrn. %ppe}latwn?gmd)té-@ecre_t&rs Kody, 21 Jabhr alt, evangel. Conf.,
1/, Sabr auf dem Padagogiunt, 2'/, S. in Prima (2 3. in Schulpforta), fudict

. 31 Midyactis d. 3. :

4) Der Stadticholar Leopold Heinrid) Durante Witte aug Halle,
Sobyn e Heren fprofeﬂ'm:é Dr. Witte, 17'/, Jahr alt, evangel. Conf,, 7'/, Jabr
auf dem Padagogium, 2 in-Prima, ftudirt Zheologie.

B) Der Stadtjdholar Dtto Fheodor Cmil Sdhwabe aud Eigleben, Sohn
pes Heren Hofraths Schwabe, 18 Sahr alt, evangel. Conf., 4%/, Jabr auf dem
Padagogium, 2 in Prima, fudirt Juva,

6) Der Hausidholar Gerlad Hepno von Mindyhaufen aus Herren-
gofferftedt, Sohn bes Heren Ritterqutsbefipers von Miinchhaufen auf DHerrengofjer-
ftedt, 175 Jabr alt, evangel. Conf., 4Y/5 3. anf dem Pdadagogium, 2 in Prima,
ging ur militarifchen Laufbabn 1iber. .

7) Der Hausfholar Karl Friedrid) Philipy Bennecde aug Athens-
[cben, Sobn des Heren Oberamtmanns Bennee, 19 Jabhr alt, evangel. Confefl.,
7Y/5 Sabhr auf bem Pabagogium, 9 in Prima, ftudirt Jura. :

uferdem verliefen die Anftalt im Laufe des Jahrs 14 Schiiler, und gwar
aud Prima: Artenfradt (Militdr); Maaf (Randwirthichaft), Died I (lafein.

Sdule), Roth (Mechanifus) ;

Ober - Secundas 9, Borde (Militar), v. Bredow (Militdr), Died 1L, (latein.

Sdyule)s , R

Wnter - Secundat 9. Krofigh (wegenKrantlidteit), Bertram (Seemann), Pauly
- (nady Sfeld), v. Raudhaupt (Seemann) ;.

Fertia: Bothmer (Wilitar), Bennecde (Landwivth);
Suarfa: Keferfiein (Budbhindler), Zabhn (Privatuntarict). :

Sm - gweiten Duarfal des @ommcri@cmcﬁerﬁ betrug die Frequeny der An-
ftalt 77 Scdolaren, von Dbenen 13 in Prima, 8 in Dber:Secunda, 6 in Uner-
Gecunda, 27 in Zertia, 16 Quarta, 7 in Quinta fafen. Unter diefer Sahl befan-

ben fich 23 Hausfcholaren.

Iv. Ghronik der Sdhule,

DOie_Criffnung des neuen Sduljabhred gefhah am 12, Dctober v J. in ges
wobnter %ﬁgfe im Betfaale durd) den Herrn Infpector adj. Dr. Daniel.
~ Am 15. Detober, demt Geburtsfefte St. Majeftat Des Konigs, veveinigten fich
pic beiden Gymnafien der Francke'jhen Stiftungen gu einer gemeinfamen Feftfeier,
weldye in Dem grofien Berfammlungsfaale abgebalten wurde. ~Herr Dberlehrer Dr.
Geicr an der lafeinifthen Hauptichule iclt die Fefteede. Am Abend vereinigte

.
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et durdh patriotifthe Mnfpradyen_gehobenes und von gemitthlicher Fraulicyteit getra-
genes Feftmabhl die Lehrer und Hausfcholaren im Actusfaale, 3

Dag auf den 21. November fallende Gedachtniffeft der Berftorbenen, fo wie
der 6. und 11. Dec. — Dbie Todestage des Divectors Niemeyer und des Sdyo-
laren Gonrad v. Krofigf — forderten die Anftalt auf, mit Pietdt audy ihre
Zodten ju gedenfen. :

Am 14. Mary beging die Anftalt ihre jahrliche Communionfeier. Die durch
den Herrn Superintendenten Dr. Tiemann vorbereiteten Hausfholaren Marbod
p. Salm, Cmil v. Beulwif und Georg v. Oppel nabmen, nacdhdem fie
feicelid) eingefegnet waren, sum erften Male an der Yeiligen Feier Antheil.

An demfelben Sage waren e8 25 Jabre, feitbem der Snfpector der Realjchule,
Herr Jiemann, alg Lebrer in den Frande'ihen Stiftungen eingetreten war, Die
Lebrer = Collegien der beiden Gymmnafien ergriffen gern dicfe Gefegenbeit, um Hems-
felben durdy eine gemeinfdhaftliche Deputation ihre herzlichen Glhidwinfde darzue
bringen. Jn dbhnlicher Weife gab dasd auf den 7. April fallende funfaigiabrige
Subtlaum des Hrn. Directors Dr. Haacde ju Stendal Beranlafiung, dem wiirdi-
gen Jubifar, ber am Konigl. Padagogium feine padagogifhe Laufbabhn begonnen
batte, im Namen Ddiefer Anftalt durd) ein Sendichreiben die Gefiihle berylichfter
Zheilnahme und Verehrung auszufprechen.

; Am 17, Mary wurde dag Winterhalbjahe mit der Bertheilung der. Cenfuren
gefchlofien.  Das Sommerfemefter begann am 6. April,

Am 7. April gefhal in feierlicher Weife mcine Cinfiihrung ald Director der
Srande’{hen Stiftungen durd) den Heren General - Superintendenten Dr. Mo 1 [ er,
weldyer ‘in Folge der eingetretencn Criranfung de8 Herrn %)roningialf@cbulmtbﬁ
Dr. Schaub bobern Ort8 damit beauftragt worden war. Sie fand in_dem gro-
Ben %erfamm[ung'ﬁf.aare ftatt, in weldhem {ich {ammtliche ehrer, Lehrerinnen und
QBeamten Der vereinigten” Anftalten, die Waifentinder, die Schiiler ded Kgl. Pada-

- gogiums, die Sciiler und Schiilerinnen der erften Klaffe einer feder der tibrigen
Anftalten, die Spibien der bicfigen Civilbehorden und andere Notabilitdten verfam-

melt Datten. Nachdemr gur Cinleitung das Lied , Lobe den Herrn meine Seele 1,
gefungen worben war, ridfete der Herr General - Superintendent cine ebenfo ernfte
al$ innige Anfprache, dev Philipp. 1,3—6 su Grunde lag, an bdie Berfammiung,
wonach) cr meine feierliche Berpflichtung und Cinfiihrung in nein newes Amt yoll-
30g. icran {hlof fich cin von dem Ghor der lateinifhen Hauptichule ausgefiify:
fer Pfalm, nach veffen Beendigung ich felbft dag Wort nahm, um auszufprechen,
yas midy in diefem hochfeterlichen und fitr mich fo unendlicy wichtigen Augenblict
bewegte. Das Lied: ,, Ach bleib mit deiner Onabe 2. befchlof die gange Feier.
Die beiden bei diefer Gelegenbeit gehalfenen Reden find bald nachpher auf den von
mebreven Seiten her ausgefprodyenen Wunfch im Srurf"crfd)tcneu,

So bin idy cingetreten in diefes Amt, das an Grdfie und Bedeutung, o wie
an {dywerer Verantwortlichfeit in feiner At gy Ddafteht, bdeffen mannithfache
Sdywicrigfeiten id) miv nic verhehlt, das iy nur dbernommen habe, yeil ich die
Ucberseugung gewonnen hatte, daf 8 der Here fei, der midy an diefe Stelle gern:
fen, und daf idhy nicht gweifeln duirfe, ihm 3u folgen. Weldye Gedanfen und Cm:
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pfindungen micy dabei erfitllten und Beute wic damald erfillen, vermag iy nicht
' beffer audgudriicfen, al8 mit Den Sdhlufworten meiner Anfrittdrede, die ich zum

bleibenden Seugnifi bier wiederhole: ,mein Hers ift voll Der innigften Segendwiinfche
fiir Diefe Anftalten, denen ich mun angehbre, Denen mein Lcben fortan ju weihen
in willigem Gehorfam gegen Gott, in unverbriichlicher Sreue gegen unfern theuern
Rénig und Herrn, Friedrich Wilhelm V., in ungefdrbeer Licbe gegen die Briider
iy hiermit feierlich vor Gottes Angeficht gelobe.  Moge der Herr in Gnaden an:
nehmen ald em geringes Dpfer banfbarer Licbe und reichlich fegnen Alles, was idh
fite fie thun fann. Mige er, Der Die Herzen dev Menfhen in feiner Hand hat und
fie leitet yol¢ Wafferbddye, das meine ftets fibren, wie s ihm wohlgefallig ift; moge
¢r Alten, die diefen Anftalten angehoven, weldher Weife e8 audy fein mag, immer
eeichlicher mif Dem Feuer feines heiligen Geiftes erfiillen, dafi fie fe langer je mebr
in Gedanfen, Worten und Zhaten Beugnif ablegen von dem himmlijhen Beruf,
au dem fie bevufen find, und wir alle in Ginigkeit des Geiftes immerdar Gott bie-
nen, Dem allein fei Ghre und Preis von Cwigleit ju Gwigfeit! Amen,

Die Pfingftferien dauerten bom. 14. bis jum 23. Mai.

m 2. Juli fand die Vertheilung dev picrteliahriichen Cenfuren, und am 2,
September der Shluf ded Sommerhalbjahrs in tblicher feierlicher Weife ftatt.

V. Sammlungen.

Die beiden Bibliotheken der Anftalf find in dem Laufe diefes Sdyuljahré durc !
melrere bedeutende Gefcyente bereichert worden, wofiir i nicht verfehle hicrmit den
ergebenften Dant dffentlidy audsufprechen. Die Lehrer-Bibliothet erhielt von
dem Kyl Unterrichts = Minifterium s v, Sybel, Gefdhichte desd erften RKreuzgugess
Krug, Philofopbifche Sdpriften, 3 Bde.; K. D Hermann, die Gefdhichte des
peutichen Bolfs in 15 grofen Bildern, mit erlauterndem Tert von Dr. R. Fof,
1. und 2. Riefrg. Ferner von dem Heren Buchhandler Hirt in Breslau, weldher
pon Licbe und Berehrung su A. &. Frande, feinem Landsmann, getricben, den
Bibliotheten fammtlicher Schulen in Den Frandefhen Stiftungen cin reidhes Ge-
fchent von Bitchern feines Berlags gemadt b?tio‘ﬁ'r“n& Paffow’s Leben und
Briefe; Gubraucr, Leibnif, cine Biographic 2 Bbde.; Lewip, Mirabeau’s Ju-
gendleben; Kuben, Frieorich Der Grofie bet Leuthen ; QImbrofd)., Studien im
Gebicte Des altromifchen Bodens; Kambly, G[emcntah@?atl)cn}attf, 1—3.98b.;
Shilling, Naturgefdhidte, 4 gple.; Duflos, Anfangsgriinde der Chemie;
Trapye, Poyfit; Vuras und Guerlid, peutfhes Lefebucy, 1. Bd.; v. Sepd-
i, Geographie; Nedlidh, NReligionslehre; Schulfe, Aufgaben gum Ueberfetien
aus dem Oeutfchen ing Lateinifthe, 2 Hite.s Selfam, Lefebudy; deffelben Drtho-
grapbie, Fitr die oratorifde %ib[tht[)ef beftimmte Dderfelbe freundliche Geber
mehrere Unterhaltungsfdhyriften fiiv Das jungere Atter, Aufferdem find beide Biblio-
thefen, die Karfenfammiung und Das phyfifalifhe Cabinet nacd)y Maafgabe ihrer
Mittel vermebrt yworden.

Halle, im September 1853. Kramer.
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Deutiche und Lateinifhe Themata aus Do Sl ‘
. s II o
Mihaelis 1852 big Michaelis A

Prima. @cutfd)c' Aufgaben.

1) Tasd hat Klopftoct im M s ‘
2)) gm 2% [t e;.; ?Png?t i gee';%?xi ?511 dem Gtoffe der: Cyangelien hingugethan 2
Oer Klopftocts - Rofenftraucy 3u Friedeburg (poetifche 9 :
3) Fabhrt des' Sturmwi Tty tifche Aufgabe).
4) %3 i)irrembcrg). mwindes (Imitation der Sturmlieder des Grf. Alcrander von
) Der Milde giebt fich veich, der Geizhals nimmt fich |
B) Dic Infehrift auf der Gewichts - e i a2t i :
onus, bl sonus. ) hr m ?Raﬂ)f)aué—@aare gt Niirnberg: Ubi
6) Der cigenthiimliche Segen und die eigenthiimli e (5o
) cntmirf%éng). he Gegen und die cigenthiimliche Gefabr fiir Gdthe's Jugend-
7) Bricfe Gothe’s an feine Schwefter Cornelia ausg dem bt
: : iy ; em Jabre 1770.
§) Cuttides, Antifthenes und Ariftippus. = Cin Gefprad). (Ql?lgﬂe[)t:t an den Un-
ferricht in Dev philofophifchen Propadeutie), Jeat:
lg) ;3;0[1%9[09 30%(% V. im Kiofter San Sufte.
) Balboa am ftillen Dcean (ein biftori i ;
piftorifen Mnterricyf gcgc(bm).btﬁortf@cé Gematve. Stoff gu 9. und 10. im
11) G3 foll der Sdnger mit dem SKonig gehen: i
) Cgtc .gmbe wsm%[_)nen abuf ber: Menfchheit Hohen. ' )
2) Gyprid) von Niemandem etwad Bi{es, ald wenn du e8 gewif weift; und w
du es gowifp weifit, fo frage didh: §Barnm eradble id)gcé?g 4 o

Lateinifhe Aufgaben.

1) Laudes regum Bofussiae.

2) Enarratio Horatii satirae primae libri primi.

3) Quo pertineat illud, quod Horatius laudem poe
comparaverit. (Borher von den Abifuri bearbeifet.)

4) De numine Bacchi Horatiani.

5) De arguments Horat. Epist. 1. 1. eiusque tractatione. |

6) Quarum artium disciplinarumque IHomerus tanquam fons et caput fuerit et

etiamnunc sit. ,
Abituri: Quibus causis factum sit, ut Romanorum animi :
: ) um et animi et opes cladibus

ticam cum triumphi honore

crescerent.
7) Quae quisquc_privatim legit, de iis paucis disputet.

Ober=-Secunda. Deutfde Aufgaben,

1) Hilbebrand und Hadubrand. Dialog,
2) Die Sage vom heil. Gral in das Maf der S?ibe[mtgcnftropbe su bringen.




3) ®ic Gefthichte des armen Heinrich in das Maf der Nibelungenftrophe ju bringen.
4) Wolfram und Gottfried.  Cin Gefprad) im Zodbtenreidy.
5) Der Plaffe Amis auf dem Pdadagogium.
1—5 an den Unterricht in Der Literaturgefdhichte angelehnt.
6) Konig Frihling. Sdilderung.
7) Preis des Auges nad) Schiller:
Die gange Welt ift abgemalet
Sn feinem wunbervollen Ring,
Nnd doch ift, was ed vor fich fevaplet
Oft {dhdner, ald wad e8 empfing,
8) Rofe, bie Konigin der Blumen, ;
9) Sdyillers Ring des Polpcrates verglichen mit der Duelle bei Hevodot (111, 39—43.)
10) a8 ift die madtigfte Waffe ber Menfeyheit: Schwert, Sunge ober Feder?
11) Gin vierftoctig Haus am Chriftabende.
12) Jagers, Hirten= und Fifherleben nacdhy Schillers Jell.

Qateinifde Aufgaben.

1) Quibus argumentis Cicero L. Murenam defeederit ita explicetur, ut appa-
reat, tola orationis compositio quid ad reum absolvendum valuerit.

2) Quae Virgilius poética arte ac ratione de Caco et Hercule tradit, ex so-
luta oratione accuratius enarrentur quam Livius I,7 et fecit et facere potuit.

Tuter=8ecunda. Deutfde Aufgaben

1) Siegfricd und Acpilled. -

92) Ghriembilde, cine Characteriftif.

3) Wertheidigung des. grimmen Hagen.

4) Marie Stuart im Parf von Fotheringhay.

B) Dic Bedeutung Friedrich 1. fite Preufen.

6) Gharafteriftit Sriedric) Wilhelm Toic 5t :

7) Die Bedeutung des fiebenjabrigen Kriegd fir Preufen.

8) Die Madht des- Wortes. ; '

9) Krieg und Frieden nady Schiller (Braut von Mejjina).

10) Der Frithling ein Demagoge.

11) RNuinen und IJnvaliden. - Gine Parallele. :

12) Umbichtung des Gedichts von 9Ralter von der Bogelweide: ,,Ir sult sprechen
willekomen ! ¢¢

13) I wie weit ift das Spriidywort wabr: Wenn man unter den Wolfen ift,
muf man mitheulen.

14) Gin Spnntagnadymittag in Hale.




. ©tiehl dir wag, fo Baft du wag, dodh) laf Jedem dag Seinige.

. Lebenggefthichte des Riccaut de la Marliniére.

. Drei Briefe der Framgisfa an eine Freundin in Klein=Ramgdorf, wor, wahrend
und nad) der Katajtrophe deg Luftipiels gefehrieben.

. Die Perfonen der Minna vou Bavnhelm wieder zujammengefithet nady zehn Jahren.
. Der Kaftanienpaum, der Weihnadytshaum des Frithlings,

. ajt trew du deine Pflicht gethan,

Dann blickt didy Freude fegnend an.

. Gin MNaturbild nach Mafius Naturftudien.

. Gatyrifther Gehalt des fpateren Reineke Fudhs.

. Dic drei Knaben, aug Wilhelm Tell und G v, Berlidhingen.

. Ea, quae Cicero in o
de consulatu, exilio d°
rentur.

2. Qua arte et quo con:

clusisse et Ulixis impr
auctoritatem ab Thersi
. Exponatur quemadmodi
tra ipsum et eius soci
. Accuratius exponatur

quato obiecta refutaye

5. Quae apud Livium Iihy

singulae res €o quo f
I8

Deutfde Aufgaben.

. Gharafteriftit Buttlers ivn Wallenfeetn.
. TWire s gut, wemn wir die Bufunft witften?

3. Umwandlung de§ Gop v. Berlichingen i eine Craihlung.

. Parallele 3wijdhen F. v G'ic[“ing(c‘n” und Weiblingen.

. Gin Tag aus dem Leben cines Qagcrﬁ.. e i

5. NWmwandlung des Pavafiten (Sehifler) v eine Crydhlung,

. O, welde Luft Soldat 3u fein! }

. Gine Sdlittenyparthic in den gBeifmachisferien,

9. Die Urfachen der Reformation. Rl s : i 3%
. Dic Sehicfale des Odyffeus von Troja’s Jerftirung big jur Abretje vou Sdheria
(nach Homer).

Nadridt

seonigliche Madagoginm ju @al&.

Stiftungen

Inbhalt:

. Q. Horatii Flacci Garminum lib. I. collatis scriptoribus Graecis illustrati specimen
Ser. H. . Garcke, Ph, Dr.

1L @dumadyrichten iiber das Konigliche Pddagogium, von Dr. G, Kramer,

’

Dalle,
Duuck dev Waifenhaus - Budybry et epys

1853,
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